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Часть 1

Фокс Малдер незамеченным заскользнул в зал суда - незамеченным никем, кроме обвинителя. Она заметила уголком глаза, как он занял место в самом конце зала, но не позволила этому отвлечь себя. Она продолжала, не пропустив ни слова.
«Бросьте, мистер Эдвардс - это довольно простой вопрос. Вы были или не были там в ту ночь, когда был убит Дэвис МакЛеод?».
Защитник подскочил на ноги: «Протестую, Ваша Честь. Советник напирает на свидетеля!».

«Поддерживаю»,- судья Эйвери Харлан разглядывал молодую помощницу районного прокурора поверх оправы своих очков.- «Мисс Лоуренс, пожалуйста, не заставляйте меня снова делать вам напоминание».
«Нет, Ваша Честь. Приношу извинения - этого больше не повториться»,- она улыбнулась судье.- «Больше к этому свидетелю у меня нет вопросов».
«Очень хорошо. Свидетель может вернуться на место. Суд возобновит работу завтра в десять утра»,- судья Харлан ударил молотком, завершая дело на сегодня.

~*~*~*~
«Привет»,- проговорил Малдер мягко, пробегаясь рукой по её спине.
«И тебе привет»,- улыбнулась Катя Лоуренс, наклоняя лицо, чтобы подставить его поцелую. Она запихала свои бумаги в дорогостоящего вида портфель.
«Тебе не следует проводить весь день ногах»,- Малдер погладил мягкую округлость живота у себя под рукой.- «Тебе надо быть поспокойнее».
«Я в порядке, Фокс. Я не могу представлять своё дело, сидя - это своего рода подрывает мой авторитет, понимаешь?»,- улыбнулась она ему.- «Так или иначе, что ты здесь делаешь?».
«Я пришёл понаблюдать за своей женой в действии»,- ответил он с усмешкой.- «Тебя когда-нибудь соблазняли уйти на частную практику, Кэт? Ты бы зарабатывала намного больше денег».
«Точно так же, как ты открыл бы частную практику в качестве психолога, вместо того, чтобы гоняться за всеми этими своими маленькими тайнами».
Поскольку Малдер ушёл из Бюро, он стал внештатным следователем. Это у него получалось лучше всего. И он женился на Кате Лоуренс, биче офиса районного прокурора.
«Мне нравится быть самому по себе»,- ответил Малдер.- «Это даёт мне свободу преследовать другие интересы. Например, приходить сюда и наблюдать за своей женой!».
«Ты никогда не заработаешь много денег, сидя здесь целый день и наблюдая за мной!»,- проговорила Кэт добродушно.
Он усмехнулся ей: «Это получше, чем сидеть дома и ждать, когда зазвонит телефон! Честно говоря,  я здесь чтобы предложить подвезти тебя домой».
«Это лучшее предложение, которое мне сделали за весь день. Я с радостью отправлюсь с тобой домой, Фокс».
~*~*~*~
«Как маленький?»,- спросил Малдер, одну руку держа на колесе, а другой пробегаясь по животу Кэт.
«Замечательно. Его мамочка, правда, слегка устала».
«Сколько ещё, по-твоему, продлиться это дело?».

«Ещё неделю, по крайней мере».

Малдер скорчил лицо. Он бы предпочёл, чтобы она не вела работу в зале суда на этой стадии беременности.

«Что? ЧТО? Фокс, не смотри на меня таким взглядом и не заявляй потом, что ничего не случилось».
«Ты знаешь, в чём дело. Я бы предпочёл, чтобы ты вела себя полегче. Я не могу ничего с собой поделать, беспокоясь о тебе. Ты для меня очень важна - этот ребёнок очень важен для меня».

Кэт сжала его руку: «Я знаю, Фокс. Для меня это тоже важно. Именно поэтому я не буду брать больше никаких дел после завершения этого».
«В зале суда по тебе будут скучать. Думаю, у судьи Харлана имеется для тебя тёплое местечко».
«Перемены также хороши, как и всё остальное, как говорят. У меня ещё остаётся куча дел в офисе, которые нужно завершить».
~*~*~*~
Малдер закрыл за ней дверь, свободно поймав её руку. Он притянул её к себе, и она улыбнулась. Его руки скользнули вокруг её талии, и он поцеловал её, сначала слегка, потом сильнее, с большей страстью.
«Сними одежду»,- голос Малдера был глубоким и хриплым.
«Что?»,- засмеялась Кэт.- «Фокс, ты забыл, что мы сегодня вечером обедаем с Даной и Майком?».

«Я не забыл»,- его ладони легко двигались вверх и вниз по её рукам.- «И мне всё равно хочется, чтобы ты сняла одежду»,- он сделал паузу.- «Или ты хочешь, чтобы я сделал это за тебя?».
«Вот для чего ты приехал, чтобы встретить меня?»,- спросила Кэт, снимая свой длинный прямой пиджак.- «Ты хотел отвезти меня домой, чтобы играть со мной в свои коварные игры?»,- она повернулась к нему спиной.
«Я думал о тебе весь день»,- он расстегнул молнию на её бургундском платье для беременных.- «Это преступление?»,- Малдер легко сбросил платье с её плеч и поцеловал в том месте её мягкую, тёплую кожу.
«Нет»,- ответила Кэт, наклоняясь к нему с закрытыми глазами. Его пальцы чуть заметно поглаживали её теперь уже обнажённые руки.
«Тебе хорошо, Кэт? Скажи мне, что тебе это нравится»,- прошептал он мягко.

«Мне понравиться ещё больше, если ты снимешь с себя что-нибудь. Я не понимаю, почему всё веселье должно достаться одному тебе?».
Малдер прыснул и сбросил свой пиджак: «Лучше?».
Кэт покачала головой: «Не достаточно. Сними рубашку». Малдер вцепился обоими руками за низ своей рубашки и стащил её через голову, тут же отбросив на пол. Кэт одобрительно кивнула: «Намного лучше». Её руки пробежались по его груди, её пальцы скользнули через участок, покрытый редкими волосами, после чего принялись выделывать всякие фокусы с его сосками. Она услышала крошечный звук в его горле и улыбнулась: «Поцелуй меня».
«Да, мэм»,- улыбнулся Малдер. Кэт пропустила пальцы через его волосы, опуская его голову и наклоняя своё лицо вперёд. Целуя её, Малдер расстегнул застёжки её бра, после чего скользнул руками и обхватил её груди. Его большие пальцы медленно вращались на её сосках, теперь увеличившихся и торчащих из-за беременности.

«Постой», - Кэт отодвинулась от него, только чтобы снять бра, и осталась обнажённой и представленной на всеобщее обозрение сверху до талии. Ладони Малдера снова накрыли её, медленными кругами двигаясь на её сосках.
«Теперь я знаю, что тебе это нравится»,- прошептал он ей на ухо.
«О, да»,- выдохнула она.

«На тебе всё равно слишком много одежды, Кэт. Что скажешь, если мы избавимся от неё?»,- Малдер опустился на колени и запустил руки в её трусики, спуская их вниз по её бёдрам. Она устроила руки у него на плечах, чтобы уравновесить себя, пока выходила из них. Он прижался губами к её раздувшемуся животу, его руки расположились у неё на бёдрах, а, потом, наконец, он принялся вдыхать аромат её центра.

«Фокс...».

«Да, крошка?»,- он прижался к ней лицом, заставляя её застонать. Голова Кэт запрокинулась, и она сделала глубокий, дрожащий вздох, и её пальцы сцеплялись друг с другом в его волосах. Наконец, она снова нашла свой голос.

«Фокс... мне нужно сесть. Я была на ногах целый день...»,- она, словно извиняясь, посмотрела на него.- «Прости меня, но если ты продолжишь то, чем сейчас занимаешься, мои колени полностью ослабеют».
Малдер поднялся: «Извини, я забыл. Я тут несколько замечтался...».
«О, я не жалуюсь»,- произнесла Кэт, расстёгивая его джинсы.- «Почему бы тебе ни снять их, чтобы мы смогли устроиться поудобнее?».

Малдер снял остававшуюся на нём одежду, после чего провёл её к креслу в столовой. Он сел первым, после чего Кэт наклонилась над его коленями лицом к нему. Его руки пробежались вверх и вниз по её спине, его рот дразнил её, пока она не позволила ему поцеловать себя. Эрекция Малдера жёстко прижалась к её животу, и она нагнулась, беря его в руку и убирая большим пальцем капельку жемчужной жидкости с кончика. Его голова запрокинулась, пока её рука медленно скользила вверх и вниз по его длине, её прикосновение было лёгким, словно пёрышко.
«Кэт...».
«Да, детка?»,- она прижалась губами к уголку его рта, задохнувшись, когда его пальцы нашли её сердцевину и вошли в неё. Его рот нашёл её губы, его язык перемешался одновременно с его пальцами, которые медленно проталкивались внутрь, после чего почти полностью выскользнули наружу. По взаимному согласию, Кэт опустила себя на него, вздохнув от удовольствия, когда он целиком заполнил и растянул её. Её руки свободной петлёй легли вокруг его шеи, а его руки устроились на её спине, пока они оба двигались в унисон.
Малдер любил наблюдать, как она кончает, видеть, как она полностью отдаётся ему. Он никогда не уставал наблюдать за ней, и это всегда сопровождалось чувством удивления по поводу того, что он мог заставить женщину почувствовать подобное. Обессилев, Кэт склонилась вперёд, прижавшись лбом к его лбу.
«Ты в порядке?»,- спросил он мягко, его большие, нежные руки неторопливо скользили по её спине.
«Прекрасно»,- пропыхтела она.
«Передохни минутку и восстанови дыханье»,- он прижался губами к её брови.

«Это всего лишь оправдание, чтобы удержать меня здесь подольше»,- улыбнулась Кэт, целуя кончик его носа.- «По мне это прекрасно - я не тороплюсь уйти». И, чтобы доказать это, она сжала его быстро размякший член своими внутренними мускулами.
«Ооо - я люблю, когда ты это делаешь!»,- прыснул он. Он поцеловал вершины её грудей.- «Я люблю тебя, Кэт».
«Я тоже люблю тебя, Фокс»,- какое-то время они сидели, просто наслаждаясь близостью и перешёптываясь словами любви и привязанности.- «Нам следует подумать о том, что пора собираться и выходить»,- проговорила Кэт, в конце концов.
«Да»,- ответил Малдер с большим нежеланием. Он поласкал её низ.- «Ты хочешь первой принять душ?».
«Мы можем принять душ вместе, если только ты обещаешь вести себя прилично!»,- Кэт окинула его дразнящей улыбкой, и он не смог воспротивиться этому вызову.
«Это лучшее предложение, которое мне делали за очень долгое время!»,- усмехнулся он.- «После тебя».
~*~*~*~
«Как я выгляжу?»,- спросила Кэт.
«Прекрасно»,- ответил Малдер, и она поняла, что он говорил серьёзно - это читалось у него в глазах. Кэт подняла свою сумочку, в последний раз проверяя её содержимое.

«Что ж, я готова»,- она двинулась к двери спальни. Но прежде, чем она успела до неё добраться, Малдер поймал её руку.
«Кэт, я знаю, ты не хочешь идти, но веди себя хорошо. Я не прошу у тебя многого, но сделай это, исключительно для меня»,- всё, чего от неё просил, чтобы она любила его, чтобы она была рядом ночью, когда он засыпал, и была рядом утром, когда он просыпался. В последние дни Фокс Малдер был человеком, ценившим простые удовольствия.
Кэт коснулась его щеки: «Я буду хорошо себя вести, Фокс - обещаю. А теперь нам пора выходить».
Он продолжал украдкой бросать на неё взгляды, пока они ехали в ресторан. Он не знал почему, но Кэт не любила Скалли. Она бы никогда не поднялась и не объявила вслух, что она не любит эту женщину, но это было очевидно по той прохладе, с которой она обращалась с ней. Может, Кэт ревновала ко всем тем годам, в течение которых он и Скалли были напарниками. Что бы там ни было, он не хотел сейчас размышлять об этом.
«Мы на месте»,- он затормозил перед рестораном, после чего обошёл машину, чтобы открыть для Кэт дверцу и помочь ей выйти. Его рука покоилась у неё на спине, когда он провёл её к входу в ресторан.
~*~*~*~*~
Дана Скалли увидела своего бывшего напарника и его очень беременную жену, приближавшихся к ней. Брак Малдера был последним, чего она ожидала от него, но каким-то образом его уход из Бюро произвёл на него омолаживающий эффект. Словно он, наконец, обнаружил то, чего ему не хватало в жизни на протяжении всех тех лет.  Это и тот факт, что теперь у него имелась связь со своей сестрой, и что он нашёл семью, о существовании которой он никогда не подозревал. Малдер обрёл, наконец, покой с самим собой и с окружающим миром. Кэт была не первым юристом, с которым ему случалось встречаться - до неё была Анжела Роуз. По всеобщему мнению, это был довольно страстный и напряжённый роман, пока Анжелу не застрелили на улице из-за дела, которым она занималась в суде.
А что же имела сама Скалли? Что у неё было такого показать после всех лет, проведённых в Бюро? Ничего, кроме двух бесполезных ног и медали за храбрость. Когда Малдер ушёл из Бюро, она перевелась назад в Квантико и возобновила свою преподавательскую карьеру. Однажды, во время похода по магазинам, она наткнулась на ограбление. Она стала вытаскивать своё оружие, и, ослеплённый паникой, молодой вор выстрелил из своего пистолета. Пуля застряла у неё в позвоночнике, парализовав её ниже талии. Скалли успокаивала себя мыслью, что, по крайней мере, на этот раз Малдер не стал бы винить себя за её неудачу.
Скалли встретила Майка Коттона в реабилитационном центре. Он попал в ужасную автокатастрофу, были даже опасения, что он никогда больше не сможет ходить, но он был настроен доказать докторам, что они ошибаются. Он был словно вдохновением - триумфом человеческого духа над бедственным положением. Он издевался и льстил Скалли, но при этом также безоговорочно её любил. Её бесполезные ноги не имели для него значения - он видел человека целиком. Он любил её за то, кем она была, а не чем.
~*~*~*~
«Эй, Скалли, как твои успехи?»,- усмехнулся Малдер, наклоняясь, чтобы поцеловать её в щёку.- «Как поживаешь, Майк?»,- двое мужчин обменялись рукопожатиями.
«Мы оба в полном порядке, Малдер»,- ответила Скалли за них обоих.- «Ты хорошо выглядишь, Кэт».
«Спасибо»,- ответила Кэт любезно, усаживаясь на стул, который Малдер выдвинул специально для неё.
«Какой срок?».
«Восемь месяцев»,- ответил Малдер с гордостью, прежде чем у Кэт появился шанс открыть рот.- «Мы уже собрались и готовы двинуться вперёд, верно?».
«Действительно»,- ответила она, думая о тёмно-синей сумке с обивной в углу кладовки. Малдер собрался и был готов ехать почти с того момента, как Кэт сказала ему, что беременна.
«Ты будешь присутствовать во время родов, Фокс?»,- спросил Майк.
«Ну, конечно же, буду!»,- Малдер окинул Майка взглядом, в котором читалось, что тот просто сошёл с ума, задав подобный вопрос.- «Я бы ни за что на свете не пропустил этого!».

К ним подошла официантка и приняла их заказы: бифштекс и картошка фри для Малдера, рыба и мясо для Майка, а также цыплёнок с запечённым картофелем и салат для Кэт и Скалли.
«Я вижу, ты всё ещё ешь только то, что для тебя вредно»,- сказала Скалли, адресуя своё замечание Малдеру.- «Тебе следует вырвать листок из книги Кэт и попробовать что-нибудь более здоровое».
«Думаю, Фокс достаточно взрослый для того, чтобы решать за себя, что он должен есть, а что не должен»,- проговорила Кэт. Она сладко улыбнулась Скалли и предложила ей корзинку на столе.- «Хлеба?».
Малдер прочистил горло, спеша поменять тему: «Итак, Скалли - чем ты была занята в последнее время?».
«О, сам знаешь, Малдер. Всё тем же. Не знаю, может, дело во мне, но новые выпускники с каждым годом кажутся всё менее и менее интеллигентными. Я вообще не понимаю, как некоторые из новичков ухитряются пройти через процесс отбора».
«Может, стандарты меняются»,- ответил Малдер. После чего усмехнулся.- «Все организации, имевшие меня в своих списках, не могли быть столь специфичны!».

«Твоих навыков очень не хватает, Малдер»,- сказала Скалли.- «Не думаю, что Бюро осознавало, чем они обладали, пока ты не ушёл».

«Прямо как в той старой песне, Скалли»,- он засунул в рот кусок хлеба.- «Ты можешь передать им, что я буду счастлив консультировать их - за большую плату, конечно!».

Скалли покачала головой. Многое, возможно, и изменилось в её бывшем напарнике, но его чувство юмора явно не относилось к этим вещам. Разговор ненадолго остановился из-за официантки, принёсшей их заказы и ещё один круг напитков.
«Как там дела в офисе районного прокурора, Кэт?»,- спросила Скалли.
«Невпроворот, как всегда. Я буду скучать по нему, когда у меня будет ребёнок».

«Но после родов ты ведь вернёшься на работу?».
«Не сразу же... Я хочу провести какое-то время с нашим ребёнком, прежде чем снова погрузиться в мир работы».
«Сейчас Кэт представляет своё последнее дело»,- добавил Малдер.- «Я всё время говорю ей, что ей надо уйти в частную практику, где больше денег. Я мог бы вкусить дорогой жизни!».
«Не думаю, что ты был бы очень счастлив в качестве домохозяина, Фокс»,- произнесла Кэт.
«В любом случае, как твой бизнес?»,- спросил Майк.
«Выше всяких похвал»,- отозвался Малдер.- «Просто замечательно быть собственным боссом... у меня есть время преследовать собственные интересы».
«Ты никогда не позволял Бюро препятствовать тебе преследовать свои собственные интересы!»,- фыркнула Скалли.- «Кажется, для тебя не так уж много и изменилось, Малдер»,- Скалли откусила от листа салата.- «Ты серьёзно говорил о консультациях для Бюро? Думаю, у них есть парочка дел, в которых может пригодиться твоя экспертиза».
«Меня развлекут любые разумные предложения работы, Скалли. Это будет стоить им соответствующей ставки, заметь».
«Ладно - я упомяну им об этом».
~*~*~*~
После этого разговор продолжился за кофе и десертом. «Как у тебя дела, Скалли?»,- спросил Малдер. Он был просто опустошён, когда узнал о её положении. Её рак был в стадии ремиссии уже два года, а потом она снова получила жестокий удар, на этот раз от курка счастливого симпатичного вора.
«Прекрасно, Малдер»,- улыбнулась она.- «На следующей неделе я начинаю новое лечение. Они собираются попытаться стимулировать нервные окончания и мышцы...».
«Я читал об этом... они внедряют в подлежащую воздействию область маленький электрод и пропускают по нему ток. Я заключил, что во множестве случаев этот метод был успешным»,- усмехнулся он ей.- «Они всё же смогут сделать из тебя Бионическую Женщину! Надеюсь, у тебя это получиться, Скалли».
«Что ж, если получиться, всё равно пройдёт очень много времени, прежде чем я снова начну ходить, если это вообще когда-нибудь произойдёт»,- Скалли посмотрела на Майка и улыбнулась. Он взял её руку, поднёс к своим губам и поцеловал.
«Если кто-то смог это сделать, то Дана точно сможет»,- проговорил он мягко.
«Особенно если ты будешь стоять у меня за спиной и измываться надо мной!»,- рассмеялась она. 

«Кто-то же должен это делать»,- улыбнулся он.

«Ощутила, наконец, вкус собственных методов, Скалли?»,- усмехнулся Малдер.
«Если я когда и измывалась над тобой, Малдер, это было для твоей же пользы».

«Да, да, да»,- он глянул на часы.- «Что ж, нам пора».
«Не думаю, что мы теперь увидимся с тобой до рождения ребёнка»,- сказала Скалли.- «Надеюсь, у тебя всё пройдёт хорошо, Кэт».
«Я уверен, что всё пройдёт гладко»,- сообщил Малдер, отвечая от имени жены.- «Ты дашь мне знать касательно тех консультаций, Скалли?».

«Конечно. Вероятно, это будет в пределах следующих нескольких дней».
Счёт был оплачен, и они разошлись по машинам, обменявшись последними прощаньями.
~*~*~*~
«Было не так уж и плохо, верно?»,- спросил Малдер, ведя их машину домой.
«Полагаю, нет»,- признала Кэт. Она зевнула, и тут же задохнулась, когда почувствовала резкий пинок в своём животе.- «О, только этого мне не хватало. Младшенький проснулся»,- Малдер хихикнул и положил руку ей на живот, тут же получив собственный резкий толчок.
«Он следует по стопам своего отца»,- усмехнулся Малдер.- «Ещё один страдающий бессонницей».
«Откуда ты знаешь, что это мальчик?».

«Не знаю, но скольких девчонок ты знаешь, которые бы могли также пинаться?».
Кэт закрыла глаза, положила голову на спинку сиденья и застонала: «Я не могу позволить себе бессонных ночей - мне нужно быть свежей перед выступлением в суде».
«Тогда это хорошая причина, чтобы сейчас же отказаться от работы в суде»,- сказал Малдер.- «Тебе нужна ясная голова - но у тебя этого не будет, если ты не будешь спать все ночи напролёт из-за акробатики нашего младшего».
То, что сказал Малдер, было правдой, но Кэт была упряма, как само воплощение упрямства. Она любила свою работу, и ей было бы жаль бросать её, даже ради рождения их ребёнка: «Я слышала, что ты говоришь, Фокс, и как только текущее дело закроется, я перестану работать в суде, обещаю».
~*~*~*~*~
Утро настало слишком быстро. Кэт вытянула руку, чтобы захлопнуть гудящий будильник, и заметила, что было всего шесть утра. Будильник прозвенел на полтора часа раньше. Малдер обернулся вокруг её, его утренняя эрекция уже прижималась к ней, а его рука прокралась под негабаритную футболку, которую она начала носить, и устроилась у неё на груди.
«Который сейчас час?»,- пробормотал он сонно.
«Шесть»,- ответила она.- «Фокс, ты изменил установку будильника?».

«Да»,- он прижался к ней ещё ближе, его пальцы дразнили её раздувшийся сосок.
«Зачем?».
Единственным ответом, который получила Кэт, было мягкое хихиканье и зарывшийся в её тонкие волосы позади шеи нос. Малдер сделал глубокий, удовлетворённый вдох. «Ты такая миленькая и тёплая»,- вздохнул он.
«Как и ты»,- улыбнулась Кэт.- «Фактически, можно сказать, что ты весьма разгорячён».
Малдер, уже полностью проснувшись, снова прыснул: «Разгорячён, да?». Его эрекция проталкивалась к её входу, и она сделала толчок назад на него, заставив его застонать. Его пальцы принялись возиться с её футболкой, приподнимая и изучая её грудь, после чего он стянул её через голову Кэт и отбросил на пол: «Так-то лучше. Полный, неограниченный доступ».
Кэт испустила хриплый смешок и перекатилась на спину. Рот Малдера немедленно набросился на её левый сосок, пока его пальцы ласкали другой. Кэт поцеловала макушку его головы, пальцами лениво пробегаясь по его дико всклокоченным после сна волосам.
«Ммм... Мне это нравится»,- проговорила она, когда его пальцы добрались до её центра и стали нежно её поглаживать.
«Я так и подумал. А как насчёт этого?».

Кэт закрыла глаза и задохнулась, когда Малдер лишь слегка увеличил давление. Он улыбнулся её предсказуемому ответу.

«Открой глаза, Кэт. Посмотри на меня»,- медленно её тёмно-карие глаза распахнулись и встретились с его взглядом.- «Хотелось бы мне, чтобы ты видела себя такой, какой вижу тебя я»,- произнёс Малдер мягко. Его руки обхватили её лицо, и он поцеловал её - сначала маленькими потягивающими поцелуями, потом с большим давлением. Малдер обвил её рукой и нежно притянул к себе. Кэт вздохнула, когда он стал целовать и покусывать её шею и плечо, после чего повернула голову и нашла его рот, и в тот же момент он вошёл в неё сзади.

Малдер привёл Кэт к нежному, слегка колеблющемуся кульминационному моменту, после чего прижал к себе, пока они спускались с небес на землю. Утро определённо было любимейшим Малдером временем для занятий любовью. Кэт перевернулась в его руках.
«Что я сделала, чтобы заслужить это?»,- спросила она, покусывая его губы.
«Не могу ничего с этим поделать, но ощущение новизны оттого, что я буду просыпаться с одними и тем же человеком до конца своей жизни, до сих пор не прошло»,- он поцеловал её бровь и пробежался пальцами сквозь волосы.- «Не могу ничего поделать с тем, что хочу заниматься с тобой любовью каждую минуту дня и ночи».
«Даже хотя я выгляжу как заплывший воздушный шар?»,- спросила она с весёлым взглядом на лице.
«Ты выглядишь прекрасно, Кэт»,- Малдер спихнул простыни вниз с её живота и пробежался по нему рукой.- «Там мой ребёнок - наш ребёнок, маленькая частичка нас двоих». Он согнулся и прижался губами к её животу.  Его ореховые глаза встретились с её карим взглядом, и в них отразились обитающие в них невысказанные эмоции.
«Я люблю тебя, Фокс»,- сказал Кэт мягко, потянувшись к нему.
«Я тоже люблю тебя, Кэт»,- ответил он, снова устраиваясь у неё в руках.



Часть 2
«Какие у тебя на сегодня планы?»,- спросила Кэт, надевая длинный прямой пиджак «морского стиля» поверх платья из соответствующей материи. Она была рада, что как только ребёнок родиться, она снова сможет вернуться к своим «мгновенным» костюмам.
«Особый проект»,- ответил Малдер.
«О?».

«Да. Если я расскажу тебе, мне придётся тебя убить»,- усмехнулся он ей, ущипнув её сзади.- «Ты почти готова?»,- он должен был подвезти Кэт на работу - так как он забрал её предыдущим вечером сам, её машина всё ещё стояла около здания суда.
Он высадил её прямо перед дверцей. «А вот и твой лучший друг»,- сказал Малдер, кивая через ветровое стекло на шедшего недалеко от них адвоката.
«Флойд такой придурок»,- проговорила Кэт с отвращением.
«Да - за свою жизнь я встречал подобных людей. Бюро так и кишит ими»,- Малдер сделал паузу.- «Кэт, почему ты не любишь Скалли?».

Казалось, Кэт стало не очень уютно. Она и не осознавала, что её чувства были настолько очевидны: «Фокс, у меня нет времени обсуждать это сейчас...».
«Я не прошу тебя обсуждать это - я просто спрашиваю, почему ты её не любишь?».
«Милый, мне правда нужно идти...»,- Кэт расстегнула ремень безопасности и распахнула дверцу, сев в такую позу, словно она приготовилась рвануть из его машины.

«Ты не сможешь избегать этого предмета вечно, Кэт».
Она вытянула руку и коснулась его лица: «Я знаю, детка. Мы поговорим об этом позже, обещаю. Приятного дня. Я люблю тебя, Фокс».

«Да - я тоже»,- он наклонился и поцеловал её.- «Береги себя, Кэт. Увидимся позже».
~*~*~*~*~
Кэт была истощена, когда вернулась домой этой ночью. Она устало засунула ключ в замок и открыла дверь.
«Милый - я дома!»,- усмехнулась она, произнеся это - она подцепила эту фразу от Малдера. Это было его любимое приветствие по возвращении домой откуда бы то ни было. Кэт бросила свой портфель и сумочку на кресло, и тут из маленькой комнатки, которую они планировали преобразовать в детскую, появился Малдер. На нём были замазанные краской джинсы и футболка, кроме того, в его волосах виднелись пятна краски.
«Эй. Как прошёл день?»,- спросил он, крепко целуя её в губы. Кэт скорчила рожицу.- «Так плохо, да? Ты сможешь рассказать мне всё об этом чуть позже».
«Ну а как прошёл твой день? Смею ли я спросить, чем ты был занят?».
«Я начал обустраивать детскую»,- ответил он, казалось, довольный собой.
«Я понимаю так, это и был твой особый проект? Могу я взглянуть?».
«Нет - пока я не закончу. Я приготовил обед...».

«Я так и подумала, что пахнет какой-то едой. Что это?».
«Всего лишь кастрюля с рисом и салатом. Я пойду помоюсь, и потом мы сможем поесть».
«Я могу чем-нибудь помочь?»,- спросила Кэт, когда он исчез.
«Нет - просто сядь и расслабься. Обо всём уже позаботились».

~*~*~*~
После обеда Кэт сидела на софе, её ноги лежали на коленях Малдера. Его пальцы массировали её гудевшие ноги.
«Ты когда-нибудь думал о том, чтобы стать массажистом?»,- улыбнулась Кэт.- «У тебя просто фантастически получается».
Малдер глянул на неё из-под своей длинной чёлки: «Спасибо. Я, к тому же, замечательно умею растирать спину».
«Я в этом уверена».
«Мне никогда не поступало жалоб»,- он окинул её распутной усмешкой.- «Итак, что такого сделал сегодня Флойд, чтобы довести тебя до такого раздражения?».

«Лучше спроси, чего он не сделал!»,- фыркнула Кэт.- «Он продолжает напирать на несоответствующую линию допроса, пытаясь запудрить мозги присяжным. Думаю, судья Харлан также устал от него, как и я. Я сегодня скакала вверх и вниз, как «йо-йо», бросая возражения направо, налево и в центр»,- она остановилась, чтобы успокоить себя.- «Фокс, офис районного прокурора заинтересован только в том, чтобы отрыть и закрыть дело, а Флойд превращает его в проклятый цирк».
«Эй, эй - успокойся. Не очень полезно для тебя вот так выходить из себя»,
«Я знаю, Фокс... Я знаю, я не должна принимать это близко к сердцу, но Флойд - такая задница!».
«Кэт, он делает свою работу, также как ты - свою. Он испытывает каждую тактику из учебников, чтобы вытащить своего клиента...».
«Разве ты не должен быть на моей стороне? На стороне хорошего парня?».
«Ты знаешь, я на твоей стороне, детка. Я видел свою долю защитников в действии, я знаю, как они работают. Иногда кажется, словно они напрочь лишены надёжности...».
«Это грязная работа, но кто-то же должен ею заниматься, да?»,- улыбнулась Кэт, и Малдер улыбнулся в ответ.
«Да, что-то вроде этого. Это, должно быть, самая тяжёлая работа в мире, пытаться защитить человека, зная, что он виновен».
Кэт вздохнула: «Я просто чувствую, что обвинительный приговор так и ускользает у меня из рук...».
«Тогда ты должна играть с Флойдом в его собственную игру»,- сказал Малдер.- «Я знаю, что не в твоей натуре играть по грязным правилам, но, может, именно к этому тебе стоит прибегнуть, чтобы получить желаемый приговор и засадить этого парня за решётку».
«Не знаю, смогу ли я, Фокс. Я так устала... Я просто хочу, чтобы это закончилось».
Малдер притянул её к себе в руки. «Так и будет - скоро, и потом ты сможешь сбавить обороты. Я хочу, чтобы ты была расслаблена перед рождением ребёнка. Приход в мир нашего младшего должен быть спокойным, без каких-либо неприятностей, и я намерен увидеть, что так всё и вышло»,- он сжал тоненькие плечики Кэт. Она была крошечной, не намного выше Скалли, но с более женственной фигурой. Щедрая грудь, аккуратная талия, перетекавшая в мягко-округлые бёдра. Миниатюрная, но с идеальными пропорциями.- «А теперь, я приготовлю для тебя хорошую теплую ванну, ладно?».
~*~*~*~
Малдер помог Кэт забраться в наполненную пенистыми пузырьками ванну. «Дам тебе помокнуть тут немножко. Позови меня, когда захочешь, чтобы я потёр тебе спинку»,- он бросил через плечо усмешку и вышел через двери. Кэт закрыла глаза, и её мысли принялись бродить, пытаясь держаться подальше от её текущего дела. Прежде чем она успела опомниться, Малдер уже вернулся. Он опустился на колени рядом с ванной.
«Эй - ты не позвала меня»,- проговорил он мягко.
Глаза Кэт распахнулись: «Фокс... Должно быть, я заснула на ходу»,- он уже намыливал её губку.

«Слегка наклонись вперёд... вот так»,- он нежными кругами двигал намыленной губкой по её спине - вверх к её плечам и вниз по спине. Малдер бросал на неё взгляды исподтишка, одновременно купая её - её голова склонилась вперёд, подбородок почти упёрся в грудь. Было трудно сказать, была ли она до сих пор в сознании. Он начал споласкивать с неё мыло, потом нежно положил её в первоначальное положение. Наклонившись над ней, он убрал пузырьки с верхушек её грудей и поцеловал их.
«Спасибо, что помыл мне спину»,- проговорила Кэт устало, её пальцы поигрывали с его заляпанными краской волосами.
«Пожалуйста»,- ответил Малдер, усаживаясь на полу рядом с ванной, локтями опершись на край, а подбородком на локти.- «Кэт?».
«Мм?».
«Насчёт Скалли...».

«О, Фокс... мы должны говорить об этом именно сейчас?».

«Да, должны. Это важно, Кэт. Скалли - мой друг... Я хочу, чтобы она была и твоим другом. Мне нужно знать, почему ты не любишь её».

«Я никогда не говорила, что я не люблю её, Фокс».
«Нет, не говорила, но у меня возникает это чувство каждый раз, когда я говорю о ней, или когда она рядом с нами».

Кэт открыла глаза и увидела его взгляд, обыскивающий её, жаждущий ответов.
«Кэт?».

Кэт сделала глубокий вдох: «Она так чертовски идеальна»,- сказала она.- «Она до чёртиков меня раздражает... Я ненавижу то, как она обращается с тобой, как будто... словно ты какой-то нерадивый школьник. Боже, Фокс - как ты мог выносить её в течение всех тех лет?».

Малдер прыснул - он не мог поверить, что она была настолько раздражена по такому простому поводу. «Кэт, успокойся! Милая, тебе никогда не приходило в голову, что Скалли тоже много пришлось вынести от меня за всё то время? Здесь имеются две точки зрения, знаешь ли! Конечно, мы действовали друг другу на нервы, но мы должны были вынести из этого лучшее, что было возможно. Мы были напарниками, и я не мог бы пожелать себе лучшего напарника, чем Скалли. Она спасала мою задницу больше раз, чем я смог бы сосчитать...».
«Это не означает, что она должна тереться у тебя на глазах остаток твоей жизни! И почему ты смеёшься надо мной?».
«Я не смеюсь над тобой, крошка. Мне просто хотелось бы, чтобы ты попыталась быть повежливее со Скалли, вот и всё».
«Я попытаюсь, Фокс, но я могу сказать тебе прямо сейчас - мы никогда не будем кровными приятельницами»,- Кэт поднялась в вертикальное положение.- «Ты можешь передать мне полотенце?.. Думаю, мне нужно выбираться отсюда, пока я не превратилась в сморщенную сливу».
~*~*~*~
Неделю спустя Кэт сидела в своём офисе. Дело, за которое она боролась, было закончено, и она добилась обвинительного приговора, которого так жаждала. Сейчас Кэт официально была отстранена от обязанностей в зале суда. Она уставилась на груду папок на своём столе, надела на нос очки, сделала глоток своего травяного чая, вытащила первую папку, лежавшую сверху, и начала читать.
Ко времени, когда она дошла до восьмого файла, её глаза уже начали стекленеть, и она чувствовала надвигавшиеся на неё общеизвестные признаки головной боли. Эта конкретная папка была толще остальных, и Кэт снова вгляделась в имя на передней странице: она принадлежала некому Сальваторе ди Грегорио. Кэт начала читать, и большая часть материала просто тут же вылетала у неё из головы, пока два имени не соскочили на неё с одной из страниц. Фокс Малдер и Анжела Роуз.
Кэт никогда не встречалась с Анжелой Роуз, но она слышала о ней и о том, что с ней случилось. Работа в офисе районного прокурора имела свою долю профессиональных опасностей, точно так же, как любая другая работа сил правопорядка. Кэт также знала, что Фокс и Анжела встречались - она выяснила это, когда объявила, что они с Фоксом женятся. Она никогда не обсуждала с ним эти отношения - это было в прошлом, и только снова вызвало бы грустные воспоминания.
Кэт была настолько поглощена чтением файла, что не заметила, как быстро пролетело время. Она бросила взгляд на свои часы и выдохнула проклятье. Если она не уйдёт с работы прямо сейчас, Фокс будет в полном ужасе. Она сложила бумаги в файле и заперла его в своём столе. Она не хотела, чтобы кто-то ещё наложил на него руки. Схватив пиджак и портфель, она направилась к выходу из офиса.
~*~*~*~
Малдер распахнул переднюю дверь прежде, чем она успела пройти половину тропинки к дому.
«Фокс, извини...»,- ей даже в голову не пришло позвонить ему на сотовый телефон.
«Где ты была? Я до смерти переволновался!».

«Милый, извини»,- она приподнялась на цыпочки, чтобы поцеловать его.- «Я читала папку с делом - я не заметила, как пролетело время».
Малдер закрыл за ней входную дверь и взял у неё портфель. «Что ж, теперь ты дома»,- он казался несколько робким.- «Извини, что я так сильно отреагировал... Я просто беспокоился о тебе, о ребёнке...»,- его руки скользнули вокруг неё, и он прижался к ней так, словно цеплялся за самую ему дорогую жизнь в мире. Руки Кэт нежно потёрли его по спине.
«Всё в порядке, Фокс. Это моя вина - я должна была позвонить тебе. Я знала, что ты будешь волноваться... как только я осознала, что уже так поздно, я хотела лишь оказаться дома так скоро, как было возможно».
«Я не приготовил обед...».
«Мы закажем на дом - я плачу. Чего бы тебе хотелось? Китайской еды?».
«Для меня звучит прекрасно»,- улыбнулся Малдер.

«Ты закажи, пока я избавлюсь от этой одежды».

«Моя помощь может пригодиться?»,- он скосил на неё глаза, и она не смогла сдержать смеха.
«Нет, спасибо. Просто сосредоточься и закажи нам какой-нибудь обед».

Пока она переодевалась, Кэт снова пробежалась по файлу у себя в голове. Она слышала, как Малдер по телефону заказал им пищу, а она сама в это время скакала по спальне. Некоторое время спустя он просунул голову в двери.
«Тридцать минут. Я поставлю тарелки в духовку, чтобы они были тёплыми».
«Хорошо»,- сказала Кэт. Она развесила своё платье и пиджак перед шкафчиком, после чего присоединилась к Малдеру.

«Итак, как прошёл твой первый день в офисе?»,- спросил он, доставая из кухонного ящика две пары палочек для китайской еды.
«Прекрасно. Я провела его, просматривая файлы»,- Кэт потянулась к верхней полке и достала оттуда два стакана.
«А-га. На коленях или столе?».
«На коленях»,- следует ли ей упомянуть дело ди Грегорио? Кэт в этом сомневалась, только не на данной стадии.

«Кэт?».

«А?».
«Я спросил, чего бы тебе хотелось выпить»,- она подняла глаза и увидела беспокойство во взгляде Малдера.- «Милая, ты в порядке?».
«Я в порядке, Фокс. Я была за мили отсюда, извини. Я буду фруктовый сок».
Малдер достал сок из холодильника и налил полный стакан. «Ты уже скучаешь по работе в суде, да? Прошёл всего один день, Кэт - ты вернёшься прежде, чем успеешь опомниться»,- его ладонь заверяющим жестом двигалась вверх и вниз по её руке.
«Дело не в этом, Фокс. Просто я чувствую себя усталой, и у меня слегка болит голова».
«Что ж, может быть, тебе следует пораньше лечь сегодня вечером, но только после того, как я покажу тебе мой сюрприз»,- он окинул её улыбкой, и в тот же момент зазвонил дверной звонок.- «Это наш обед».
~*~*~*~
Малдер поставил еду на кухонный прилавок, и Кэт начала раскладывать её. «Я так голодна, что могла бы съесть даже эти картонные коробки!»,- сказала она. Они перенесли свои тарелки и стаканы в гостиную и устроились на софе. Кэт на время выпихнула всё, что касалось дела ди Грегорио, из своей головы, и просто наслаждалась обедом.
«Итак, что это за сюрприз?»,- спросила она, доставая кусочек говядины.
«Закончишь свой обед, и тогда я тебе всё покажу»,- ответил Малдер, изо всех сил стараясь выглядеть загадочно.

«Дана звонила тебе насчёт тех консультаций?».
«Да. Я встречаюсь с ней в четверг».
«В здании Гувера?».
Малдер усмехнулся: «В здании Гувера. Я клянусь, я бы никогда не вернулся туда после ухода, но если они хотят оплатить мою цену...».

«Они этого хотят?»,- в рот Кэт отправилась долька зелёного перца.
«Похоже на то. Они знают, что я сделаю работу хорошо, Кэт - я был лучшим по профилям из всех, кто у них когда-либо работал. Если верить Скалли, эти дела уже обошли по кругу всех самых высококлассных специалистов Бюро. Она предложила, чтобы я взглянул, не упустили ли они чего».
«Ты скучаешь по этому, Фокс? По Бюро?».
Ему даже не пришлось раздумывать над этим вопросом: «Нет. Они ясно дали понять, что у них на душе, когда засунули меня в тот подвал - я был не на виду, а значит, и вспоминать обо мне часто не приходилось. Меня это устраивало, в некотором смысле - я был весьма счастлив, что меня оставили полагаться исключительно на собственные приспособления. Когда их это устраивало, они вытаскивали меня на свет и водили вокруг, словно на параде, но большую часть времени я был для них затруднением - словно сумасшедший родственник, запертый на чердаке»,- Малдер улыбнулся и сжал её руку.- «Мне нравится то, чем я занимаюсь сейчас - по крайней мере, я чувствую, что у меня есть жизнь. Прежде это было просто нереально».
«Я рада, Фокс»,- Кэт отодвинула от себя пустую тарелку.- «Ах да, когда увидишь Дану, передай ей привет, хорошо?»,- уголок её губ слегка задрожал, и она попыталась не улыбнуться в открытую при виде удивления на его лице.
«Конечно»,- он уставился ей вслед, когда она понесла тарелки на кухню.
«А теперь, что это за сюрприз, что ты мне приготовил?»,- спросила она, когда вернулась.

Малдер поднялся и обнял её руками: «Я закончил детскую».
«Неужели!»,- воскликнула она.- «Когда? Могу я теперь увидеть её?».

«Сегодня днём, и теперь ты можешь увидеть её. Но... ты должна закрыть глаза и позволить мне самому отвести тебя туда»,- Малдер накрыл руками её глаза и провёл её в маленькую комнатку. В ней пахло свежей краской.- «Хорошо - ты можешь открыть глаза».
Кэт сделала, как он сказал, и перед её взглядом раскинулись пастельные стены. На середине роста комнату оббегал бордюр с медвежатами. Фокс разукрасил и покрыл лаком пол, и установил в комнате детскую кроватку и маленький шкафчик. Пол украшал красочный детский коврик, а над кроваткой была подвешена движущаяся фигурка Винни Пуха. Кэт зажала рот руками, и слёзы наполнили её глаза.
«О, Фокс... это прекрасно!»,- выдохнула она.
«Тебе нравиться?»,- его лицо было освещено предвкушением.

«Да... да, нравится»,- она вцепилась ему в руку.- «Наш ребёнок будет это просто обожать».

~*~*~*~
Настало пол одиннадцатого, Кэт была готова лечь спать: «Я собираюсь закругляться, Фокс».
«Хорошо. Я посижу здесь ещё немного, если ты не против?»,- он сидел за компьютером.
«Нет»,- Кэт погладила его по плечам и поцеловала в щёку.- «Может быть, увидимся позже».

Кэт поняла, что никак не может заснуть - детали файла ди Грегорио снова и снова прокручивались у неё в голове. Она всё ещё возилась и ворочалась, когда примерно около часу ночи Малдер пришёл, чтобы укладываться на покой. Он быстро и тихо прошёл по комнате и скользнул в кровать рядом с ней.
«Фокс...».

«Кэт - я тебя разбудил?».

«Нет, я не могу заснуть».

Его рука сразу же двинулась к её животу и нежно погладила его: «Младший снова резвиться этой ночью?».

«Что-то в этом роде».

Малдер обвил её руками и был удивлён тому, как напряжена она была: «Как твоя голова? Хоть немного лучше?».

«Не особенно».
«Кэт, ты так напряжена. Тебе нужно расслабиться, детка»,- он медленно ласкал её руку, бедро, ногу, снова и снова, пока не почувствовал, что она начала расслабляться под его заботливым обхаживанием.

«Очень мило»,- пробормотала Кэт сонно. Она поёрзала, устроившись поудобнее, и почувствовала, как её веки начали закрываться. Последняя мысль, пронёсшаяся в сознании Кэт, прежде чем она отплыла в страну сновидений - завтра она поговорит с районным прокурором о том, чтобы взять дело ди Грегорио.
~*~*~*~
Кэт заскочила к себе в офис, только чтобы забрать файл, после чего двинулась в офис Джимми Нейлсона. «Он там?»,- спросила она Розу, секретаршу районного прокурора. Роза кивнула.- «Хорошо. Придержи все его звонки, ладно?».
Кэт прошла в офис Джеймса Нейлсона, районного прокурора, и бросила на его стол файл с делом ди Грегорио.
«Откуда ты это взяла?»,- спросил он.

«Он был в той куче на моём столе. Когда оно пришло, Джимми? Почему ты не сообщил об этом мне?».
«Оно пришло примерно две недели назад. Ты не должна была видеть его».
«Почему? Потому что там упоминается имя Фокса? А ты не думаешь, что я рано или поздно всё равно бы узнала об этом?».

Джимми Нейлсон поднялся из-за стола и обошёл его, встав прямо перед Кэт. Ему было под пятьдесят, он был высоким, стройным, с выдающейся внешностью, с густыми стального оттенка волосами и тёплыми карими глазами.
«Кэт, я не хотел, чтобы ты волновалась из-за этого дела. Тебе нужно думать о ребёнке...».
Она оборвала его: «Я хочу это дело, Джимми».

«Нет. Сейчас ты отстранена от работы в зале суда, к тому же в этом деле есть аспект с конфликтом интересов, если ты будешь обвинителем, а Фокс - потенциальный свидетель. Это дело я передаю Чарли Спенсеру».

«Что? Ты не можешь! Со всем должным уважением к Чарли, у него не хватит ни умений, ни опыта, чтобы выиграть это дело»,- Кэт вышагивала по полу маленькими шажками, пробегаясь рукой по своим коротким тёмным волосам, и вдруг остановилась, прислонившись к столу районного прокурора: «Чёрт возьми, Джимми! Я - лучший помощник  районного прокурора, который у тебя есть. Я могу выиграть это дело. Мы можем обойти конфликт интересов - назначь Чарли в качестве второго советника, и он может взять дело в свои руки, если Фокса вызовут в качестве свидетеля».

«Ты знаешь, что защита разорвёт Фокса на части из-за ваших с ним отношений и отношений, которые у него были с Анжелой, верно? Ты готова сидеть там и наблюдать за этим?».
«Ты можешь пытаться отговаривать меня от этого сколько твоей душе угодно, Джимми, но это дело будет моим. Я собираюсь взять его, и выиграть»,- на этом Кэт подняла файл и вышла из его офиса. Джеймс Нейлсон наблюдал за её уходом и молился Богу, чтобы ему никогда не пришлось столкнуться с ней в зале суда.

Дверь офиса Кэт всколыхнулась до самого косяка, когда она захлопнула её за собой. Она уселась за свой стол и достала блокнот, после чего распахнула файл с делом. У неё было много работы.

~*~*~*~
Джимми постучал в дверь Кэт, чуть-чуть приоткрыл её и просунул в щелку голову. Она сидела за столом, в одной руке у неё был наполовину съеденный сандвич, в другой - карандаш.
«Мне безопасно войти к тебе?»,- спросил Джимми.

«Только если ты пришёл с хорошими новостями»,- ответила Кэт, и улыбка поигрывала у неё на губах.- «Ты ведь с ними пришёл?».

Джимми вошёл в офис, закрыв за собой дверь. Он уселся в кресло напротив Кэт и пробежался кончиками пальцев вдоль края её стола.
«Они звали её Грузинским Персиком»,- произнёс он.
«Я слышала»,- отозвалась Кэт.

«В тебе есть много качеств, которыми обладала и Анжела. Когда-нибудь она стала бы первоклассным районным прокурором - как и ты станешь, если мы не потеряем тебя из-за соблазнов частной практики»,- он бы не удивился, если бы одна из больших юридических фирм попыталась в ближайшем будущем переманить Кэт к себе.

Кэт мягко хихикнула: «Фокс вечно пытается уговорить меня уйти в частную практику - думаю, его преследуют видения о жизни мужчины на содержании!»,- она изучала пожилого человека, выражение её лица стало серьёзным.- «Я вижу себя здесь ещё какое-то время, Джимми - кто-то же должен бороться за правосудие от имени обычного человека».

«Именно этим ты, по-твоему, займёшься, взяв это дело?».
Кэт откинулась назад в своём кресле с высокой спинкой и мгновение раздумывала: «То, что Анжела была одной из нас, не значит, что она должна быть отвергнута правосудием, верно? Как такой же юрист, как она, меньшее, что я могу для неё сделать, это засадить ублюдка, убившего её, за решётку, и я собираюсь это сделать с твоим благословением или без него».

Джимми упёрся кончиком пальца в её стол: «Я всё ещё волнуюсь об этике в случае, если во время этого судебного преследования ты будешь обвинителем, а Фокс - свидетелем - это будет очень сильная палка для защиты, которой они и побьют нас».
«Я смогу с этим справиться, Джимми»,- недрогнувшее выражение лица Кэт прогнало из его головы последние сомнения в том, что она могла это.
«И ты сможешь справиться с тем, что защита разорвёт Фокса на части на трибуне для свидетелей? Как мне это представляется, твои отношения с ним, и отношения, которые у него были с Анжелой, будут их главными козырями, и они будут разыгрывать их при каждой удобной возможности».
«Это - риск, на который мы должны пойти. Фокс и раньше стоял за трибуной свидетеля - он сам знает, как с этим справиться».
«Мне всё ещё это не нравится. Вы - женатая пара - это, конечно же, окажет эффект...».
«Джимми, когда я в суде, я - Катя Лоуренс. Когда я дома вечером, я - Катя Малдер. Эти две личности совершенно отличны друг от друга и полностью разделены. Я не позволю Кате Малдер разбираться с тем, чем должна заниматься Катя Лоуренс. Это зависит от меня, оставаться настолько профессиональной и беспристрастной, настолько возможно, находясь в зале суда с Фоксом»,- Кэт сделала паузу. Она почти видела, как вертятся колёсики в голове её босса. Она наклонилась вперёд, локтями упершись на стол и сцепив руки перед собой. Когда она заговорила, её тон был мягким: «Джимми, мы должны Анжеле, по крайней мере, попытаться, разве нет? Я уверена, что я смогу выиграть это дело, но чтобы это сделать, я должна войти в тот зал суда с твоим благословением».
Кэт снова откинулась на спинку кресла и стала ждать. Джеймс Нейлсон глубоко вздохнул, и его глаза встретились с её.
«Хорошо. Дело твоё. Чарли Спенсер будет вторым советником...».
«Вообще-то, я думала об этом»,- вставила Кэт.

«Ладно»,- вздохнул Джимми.- «Давай послушаем».

«Я не имею ничего против Чарли, но у меня такое чувство, что защита съест его живьём. Нам нужен в нашей команде ещё один тяжеловес»,- Кэт остановилась и сделала глубокий вдох.- «Дай мне в качестве второго советника Джеррода. Он знал Анжелу, и они работали вместе на нескольких делах...».
«Джеррод уже погружён в подготовку к другому делу...».

«Отдай это дело кому-нибудь ещё»,- Кэт была бескомпромиссна.- «Джимми, мне нужен Джеррод».
Районный прокурор сел и стал обдумывать, какой у него был выбор. Он знал, что она была права, конечно - Кэт и Джеррод Пирс составили бы замечательную команду. Кэт снова наблюдала за медленным вращением колёсиков.
«Знаешь, боюсь, что я вскоре потеряю свою работу»,- улыбнулся Джимми. Он ткнул в неё пальцем.- «Ты заключаешь непростую сделку, Кэт. Значит так, ты получаешь Джеррода в качестве второго советника, и он займётся допросом Фокса, когда придёт время. Я также позволю тебе иметь в своём распоряжении Чарли, он может взять на себя всю беготню. Для него будет хорошим опытом увидеть вас двоих в действии. Ты должна проследить, чтобы Фокс мог пересказать своё свидетельство даже во сне - я не хочу никаких промахов. Если хоть на мгновение там повеет неприятностями, я отстраню тебя от дела, это понятно?».
Кэт едва могла сдержать улыбку: «Чётко и ясно. А теперь я могу закончить свой ленч?».
Джимми поднялся из кресла и распрямил свою длинную фигуру, после чего улыбнулся: «Заканчивай свой ленч, Кэт - ты заслужила это».


Часть 3
Кэт была истощена, когда пришло время возвращаться домой. Она провела день с Джерродом и Чарли, пробегаясь по файлу дела и демонстрируя им заметки, которые она сделала. Они предварительно обсудили, кто чем будет заниматься во время выступлений на суде. Всё, что теперь ей оставалось, это сообщить новости Малдеру. 
Когда она приехала домой, он поприветствовал её длинным любящим поцелуем, и от этого ей не стало нисколько легче при мысли, что ей придётся рассказать ему.
«Я звонил тебе сегодня днём»,- сказал он, когда она направилась в спальню, чтобы переодеться.- «Мне сказали, что ты была на встрече, так что я оставил сообщение. Ты получила его?».
Роза передала Кэт пачку сообщений как раз перед тем, как уйти домой. Кэт оставила их непочтёнными на своём столе.
«Извини, Фокс - у меня не было возможности взглянуть на свои сообщения до возвращения домой. Это было что-то важное?».
Он улыбнулся: «Нет». Он встал у неё за спиной и скользнул руками вокруг её уже не существовавшей талии, а потом его руки заскользили по её животику. Его щека прижалась к её волосам, и они оба, выпрямившись, встали перед зеркалом. Внезапно он мягко прыснул.
«Что?»,- спросила Кэт.
«Я чувствую, как двигается ребёнок... как будто он там кувыркается. Боже... я и не знал, что они там так много двигаются!».
«И ты будешь мне это рассказывать!»,- фыркнула Кэт.- «Попробуй представить, что происходит внутри тебя, когда ты пытаешься заснуть»,- её руки устроились поверх рук Малдера.
«И на что это похоже, Кэт? Опиши, на что это похоже».
«Ну... когда я впервые заметила, что ребёнок шевелиться, это напоминало трепетание у меня в животе. Теперь ребёнок намного больше, движение стало гораздо сильнее и твёрже... как будто...»,- она сделала паузу, пытаясь подобрать соответствующие слова, чтобы описать это чувство.
«Чужой»,- произнёс Малдер.
«Извини?»,- Кэт повернулась и окинула его забавным взглядом.

«Чужой. Ну, ты знаешь... тот оригинальный фильм «Чужой», та штука, что прицепилась к лицу Джона Хёрта, а потом однажды исчезла. А следующее, что ты успеваешь понять, что она вырывается у тебя из живота и удирает по полу»,- он усмехнулся ей, и она игриво хлопнула его по руке.
«Наш ребёнок не пришелец!»,- прыснула она.- «И спасибо тебе большое, что напомнил мне эту сцену как раз перед обедом!».
~*~*~*~*~
После того, как они поели, Кэт устроилась на диване со своим блокнотом и файлом ди Грегорио, пока Малдер работал за компьютером. Примерно в полдесятого Малдер поднялся, чтобы приготовить кофе, и увидел уставившуюся в пространство Кэт.
«Кэт? Ты в порядке?»,- спросил он мягко, подходя к ней и садясь перед ней на корточки.
«Фокс...».

«Что? Что такое?».

Кэт заметила едва скрытый намёк паники в его тоне. Она на мгновение закрыла глаза, после чего сняла свои очки и положила их на кофейный столик.

«Фокс... Я взяла ещё одно дело»,- вот - она произнесла это.
«Что?»,- голос Малдера был не выше шёпота. Он поднялся и пробежался рукой по волосам.- «Кэт, ты обещала... ты обещала, что не возьмёшь ещё одно дело»,- тут он начал вышагивать взад и вперёд.- «Как ты могла сделать это? Как ты могла нарушить собственное обещание?».

«Фокс, я...».
«Ты обещала мне!»,- завопил он.- «Почему ты это сделала, Кэт? Ты настолько мало заботишься о своём здоровье? О здоровье нашего ребёнка?».

«Это не честно, Фокс...».
«Как и то, что ты взяла ещё одно дело. Не могу поверить, что ты сделала это... что на тебя нашло? Это Джимми назначил тебя на это дело? Ты придёшь туда завтра и скажешь ему, что ты не берёшь его...».

«Джимми не назначал меня на это дело, Фокс - я попросила его».
«Ты... Ты попросила его?»,- Малдер не мог поверить в то, что услышал.- «Ты совсем рассудок потеряла? Ты должна родить немногим больше чем через месяц...».

«Я это прекрасно понимаю, Фокс, именно поэтому нам нужно начать углубляться в это дело прямо сейчас».

«Нет... нет, ты этого не сделаешь»,- Малдер вышагивал по комнате и качал головой.- «Завтра ты придёшь туда и скажешь Джимми, что передумала...».

Кэт оказалась на ногах, её тёмные глаза сверкали: «Как ты смеешь! Как ты смеешь диктовать мне, что мне делать! Кем ты себя возомнил?»,- она махнула в его сторону левой рукой.- «То, что ты надел это кольцо мне на палец, не значит, что я принадлежу тебе!».
«Я хорошо это понимаю!»,- закричал он в ответ.- «Я смею делать это, потому что забочусь о тебе! Я смею, потому что не могу поверить, что ты можешь быть настолько чертовски опрометчивой и безответственной!»,- он схватил её за руки, его пальцы зарылись в её мягкую плоть.- «Кэт, пожалуйста, не делай этого...».
«Ты даже не потрудился спросить, почему я взяла это дело. Разве тебе не хочется знать, почему я делаю это, Фокс?».
«Прямо сейчас меня ничто не волнует так мало, как мотивы, заставившие тебя взять это дело. Я просто хочу, чтобы ты пообещала мне, что завтра ты придёшь туда и скажешь Джимми, что ты передумала».
«Я не могу этого сделать, Фокс».
«Тогда здесь больше не о чем говорить»,- он выпустил её руки, бросив свои по бокам, и двинулся к дверям. Малдер вошёл в маленькую прохожую и схватил свои ключи от машины и кожаную куртку.

«Куда ты собрался?»,- спросила Кэт, следуя за ним по пятам.
«А тебе какое дело?»,- выдавил он.

«Фокс...»,- Кэт вытянула руку, но было слишком поздно. Он ушёл, и звук хлопнувшей передней двери ещё долго звенел у неё в ушах.

~*~*~*~
Малдер бесцельно гонял вокруг, ведя машину более или менее на автопилоте. Его сознание вертелось в бесконечных кругах. Он не мог понять, что на земле могло заставить Кэт отречься от своего слова и взять ещё одно дело. Он не хотел расстраивать её - он просто был дико обеспокоен из-за ущерба, который принесёт ей это дело в последние несколько недель её беременности. Наконец, он снова вернулся к своему дому, продолжая просто сидеть в машине. Он колотил руками по рулю в ярости и расстройстве, главным образом, на самого себя.
Было уже за полночь, когда Малдер снова тихо вошёл в дом. Он был удивлён, что, вернувшись, не обнаружил дверь запертой, а себя оставленным на ночь на улице. Дом был погружён в темноту - Кэт, очевидно, легла в постель. Он оставил свою куртку на крючке в прихожей и прошёл в спальню.
Малдер не стал раздеваться и забираться в постель - он уселся в маленькое кресло в углу комнаты и принялся наблюдать, как спит Кэт. Он так и подскочил, когда услышал, как она мягко произнесла его имя.
«Фокс?».
«Я здесь, детка».

Кэт наполовину села, щурясь в темноте: «Куда ты ездил?».

Малдер покачал головой: «Не знаю. Никуда в конкретное место. Прошедший час я просто сидел перед домом».
«На улице, должно быть, холодно».
«Это так»,- отозвался он.

Кэт подняла простыни: «Забирайся в кровать, Фокс».

Он быстро разделся и скользнул под простыни, но не сделал попытки коснуться её. «Я думал, ты уже заснула»,- сказал он.

«Как я могла спать, не зная, где ты пропадаешь? Ты оставил свой сотовый телефон дома, я не могла даже позвонить тебе...».
Его ладонь потянулась к её руке, и когда он нашёл её, их пальцы переплелись. Он поднял её руку к своим губам и поцеловал её тыльную сторону. «Извини меня, Кэт»,- прошептал он.
«Как и ты меня, Фокс. Ты обнимешь меня?».
Малдер притянул её к себе, её спина устроилась у него на груди. Они лежали вместе в тишине несколько долгих минут. В конце концов, Малдер не мог и дальше молчать.

«Кэт, почему ты попросилась взять это новое дело? Почему оно так важно? Что в нём такого особенного?».
«Тебе что-нибудь говорит имя Сальваторе ди Грегорио, Фокс?».
Мгновение он думал, после чего ответил: «Да. Он был известным ФБР партнёром Харрингтона. Какое отношение он имеет к твоему делу?».

Кэт повернулась к нему лицом: «Фокс... Он убил Анжелу Роуз».
~*~*~*~
Малдер сел и включил лампу на своей тумбочке. Когда Кэт посмотрела на него, она увидела, что цвет схлынул с его лица.
«Они вовремя совершили арест, но подозреваемый имел одну техническую особенность. У ублюдка был дорогой адвокат с умным ртом»,- Кэт слышала отвращение в его голосе.- «И сейчас ты хочешь мне сказать, что это был не тот парень?».

«Это было подстроено, Фокс. Парень, которого они арестовали, по своей воле желал взять на себя вину ди Грегорио - и не спрашивай меня почему. Теперь он изменил показания, взамен чего должен обрести иммунитет от судебного преследования по другим делам. Полагаю, они  просто выпали из поля зрения где-то по пути, и теперь это окупается временем».

 «Я не хочу, чтобы ты брала это дело, Кэт - оно слишком опасно. Когда застрелили Анжелу, те выстрелы предназначались также и мне».
«Я осознаю риск, Фокс - я знаю, с чем мне здесь придётся иметь дело».
«Извини, Кэт, но я не думаю, что ты действительно это понимаешь. Ту же ошибку совершила Анжела, и это стоило ей жизни».

«Фокс, разве ты не считаешь, что по прошествии всего этого времени Анжела заслуживает правосудия? Я делаю это ради неё. Как я сказала Джимми - она была таким же юристом, и это меньшее, что я могу для неё сделать».
«Меня вызовут как свидетеля?».
«Да. Джеррод Пирс - второй советник, он будет брать у тебя показания».

«Из-за конфликта интересов?».

«Именно»,- Кэт была несколько осторожно, но всё же довольна, что он опережал её на шаг. Она обвила его рукой и прижалась губами к его груди.- «Мы должны сделать это, Фокс. Мы должны сделать это ради Анжелы».
~*~*~*~*~
Казалось довольно странным входить в Здание Гувера в качестве посетителя. Малдер прикрепил к своей куртке значок «Посетитель» и двинулся на четвёртый этаж, в офис Скалли. Её собственный офис, с табличкой с её именем на дверях.
«Эй, Скалли!»,
Скалли оглянулась вокруг и увидела усмехавшегося ей из дверного проёма Малдера. Её лицо расцвело в улыбке: «Малдер! Входи».

Он слегка присвистнул и наклонился, чтобы поцеловать её в щёку: «Симпатичный офис, Скалли».
«Довольно удобно в финансовом плане иметь друзей в высоких кругах, Малдер. Мы идём?».
«А куда мы идём?».

«Ты отведёшь меня на ленч».

«Неужели?».

«Да. Итак, пойдём?».

Малдер прокатил Скалли к небольшой закусочной тремя кварталами ниже. Они нашли столик возле окна и сделали заказы.
«Я подумала, что мы сначала могли бы съесть ленч, и уже потом я дам тебе бумаги с теми профилями».
«По мне так, звучит прекрасно, Скалли. Как проходит лечение?».

Скалли покачала головой и подняла глаза на официантку, принёсшую им сандвичи. «Спасибо»,- произнесла она с улыбкой.- «Я не так оптимистична, Малдер».

«Ты не можешь отбросить последнюю надежду, Скалли. Это требует времени и терпения»,- он откусил огромный кусок от своего клубного сандвича. Скалли воззрилась на него с изумлением, и Малдер почувствовал, что должен предоставить ей какое-то объяснение.- «Я не завтракал сегодня».
«О. Как Кэт?»,- Скалли заметила облако, которое, казалось, пронеслось по его лицу при упоминании имени его жены.
«Прекрасно. Кстати, она передавала тебе привет».
Бровь Скалли подскочила от удивления. Она была более чем осведомлена о холодности к ней этой женщины, когда они находились вместе, но чувствовала, что не ей информировать Малдера об этом. Скалли была уверена, что и для него это не прошло незамеченным.

«Как это мило с её стороны»,- улыбнулась Скалли.- «С ребёнком всё в порядке?».
«Прекрасно»,- облако снова пронеслось по его лицу. Скалли взяла его руку. Он ей что-то не договаривал.

«Малдер, что случилось?»,- спросила она мягко.
Он состроил для неё улыбку: «Ничего не случилось, Скалли. Всё прекрасно»,- он звучал очень неубедительно. Скалли не поверила ему.

~*~*~*~
Вернувшись в офис Скалли, они уселись и стали просматривать файлы дел, которые она нарыла для него. Они были прерваны звонком от Майка. Пока Скалли разговаривала по телефону, Малдер пробежался по файлам, и ему не потребовалось много времени, чтобы заметить несколько пропущенных связей, бросив на дела лишь самый поверхностный взгляд. Он в отчаянии покачал головой, вспомнив, как Скалли упоминала, что лучшие профайлеры Бюро уже изучили эти файлы.
Когда Скалли снова направила своё внимание на бывшего напарника, она обнаружила, что он с пустым взглядом на лице сжимает в руках пустую кофейную кружку.
«Малдер? Ты в порядке?»,- звук голоса Скалли заставил его подскочить.
«Скалли...».

«Всё в порядке, Малдер. Ты был за мили отсюда»,- она коснулась его руки, её голос и выражение лица были полны беспокойства.- «Малдер, в чём дело? Что-то не так с Кэт или ребёнком?».

Малдер колебался. Он не хотел обсуждать их частные дела с кем бы то ни было, но чувствовал, что должен с кем-нибудь поговорить, чтобы не сдерживать более свои тревоги у себя груди. Но Скалли не была «кем бы то ни было», рассуждал он - она была лучшим другом, который у него когда-либо был. Она знала его лучше, чем кто-либо другой, даже лучше, чем его собственная жена.
«Кэт взяла ещё одно дело»,- он пустился в подробные разъяснения.- «Она взяла ещё одно дело, после того, как пообещала мне, что не сделает этого».
«И вы поссорились из-за этого»,- предположила Скалли. Только очень храбрый мужчина мог бы попытаться сказать Кате Лоуренс Малдер, что она не может что-то сделать, после того, как она уже настроилась на это.
«Да»,- Малдер испустил длинный, казавшийся побеждённым вздох.- «Я потерял над собой контроль и вынесся из дома».
«Когда это было?».
«Прошлой ночью»,- снова вздохнул Малдер.

Скалли с тревогой разглядывала его: «Малдер, надеюсь, ты с тех пор был дома?».

«Да. Меня не было всего пару часов. Мне просто было нужно немного времени, чтобы остыть».
Скалли почувствовала облегчение, услышав это. Она по опыту знала, на что это похоже, когда Малдер уходит куда-то один, не сказав никому, куда направляется. Она проводила часы, иногда даже дни, задавая себе вопрос, куда он ушёл, беспокоясь, жив ли он был или мёртв - она не хотела, чтобы Кэт тоже пришлось пройти через это, особенно теперь, когда она была беременна.
«Итак, расскажи мне об этом деле, которое она выбрала. Что в нём такого особенного?».
«Это дело парня, который убил Анжелу»,- произнёс Малдер мягко.
«Анжелу Роуз?».

Малдер кивнул: «Дело в том, Скалли, что я понимаю, почему Кэт это делает, и я на самом деле горжусь ею за это, но я так беспокоюсь, что это наложит на неё дополнительное напряжение в последние недели её беременности. Ей нужно отдыхать, а не сжигать бензин по ночам, и находится целый день на ногах»,- он пробежался пальцами по волосам.- «Ты знаешь, что произошло с Анжелой, Скалли - я так боюсь, что они начнут охотиться за Кэт, но она просто не понимает этого, или не хочет понять»,- он снова сделал паузу.- «Я без ума от неё, Скалли. Я никогда не думал, что найду кого-нибудь или буду настолько счастлив. У меня есть всё, чего я когда-либо мог желать - я сам себе босс, у меня прекрасная и преуспевающая жена, симпатичный дом, и уже ребёнок на подходе... Я просто не знаю, что я буду делать, если потеряю всё это».
Скалли взяла его руку: «Не знаю, что я могу сказать тебе, Малдер. Ты говорил Кэт, что ты гордишься ею?».
Малдер повесил голову: «Нет»,- признался он.- «Я не хотел ещё сильнее подбодрять её».
«О, Малдер. Тебе следует сказать ей это... умерь своё неодобрительное отношение чем-нибудь позитивным. Кэт собирается сделать то, чего она хочет, вне зависимости оттого, что ты скажешь - ты должен, по крайней мере, выказать ей хоть какую-то поддержку».
«Да, думаю, должен»,- вздохнул он.- «Но не сейчас - сейчас не очень подходящий момент».
«Что ж, только не слишком затягивай, хорошо?».
«Хорошо»,- он улыбнулся и сжал её руку.- «Спасибо, Скалли».

«За что?».

«За то, что выслушала - была просто другом»,- он чмокнул её в щёку, после чего вернулся к своему деловому поведению.- «Итак, Скалли - когда тебе нужны эти профили?».

~*~*~*~
Кэт вернулась домой в конце ещё одного истощающего дня. Со стороны кухни до неё доплыли соблазнительные ароматы - чеснока и трав, если назвать не больше двух. Она бросила свой портфель и папки на кофейный столик.

«Фокс?».

Её муж появился в кухонном дверном проёме, улыбаясь: «Эй. Что случилось с «Милый, я дома»?».

«Мне захотелось перемен»,- ответила она, когда он обвил её руками и стал тереться носом как раз у неё пол левых ухом.- «Ммм... для чего всё это?».
«Я люблю тебя - я скучал по тебе»,- отозвался Малдер.- «Это преступление?».
Кэт улыбнулась - скорее уж его мучила испытывавшая вину совесть. «Конечно, нет, Фокс - я тоже тебя люблю»,- она приподнялась на цыпочки и поцеловала его в щёку.- «Что-то пахнет так вкусно...».

«Всего лишь паста с мясным соусом - не надо приходить в такой восторг!».
«Звучит и пахнет просто великолепно»,- проговорила Кэт тепло.

«О - также у меня для тебя есть ещё кое-что. Закрой глаза и не открывай, пока я не разрешу».
«Хорошо»,- Кэт решила играть в его маленькую игру, если ему того хотелось. Она услышала, как Фокс ушёл, потом звук его шагов, когда он возвращался. Она подумала, что тоже слышит шуршание бумаги...
«Вытяни руки»,- инструктировал Фокс. Кэт сделала, как он просил, и почувствовала, как поперёк её рук что-то положили.- «А теперь открывай глаза».
Кэт опустила взгляд - в её руках лежал огромный букет цветов, прекрасно завёрнутый и обвязанный большой лентой. «О, Фокс... они великолепны. Ты собрал здесь все мои любимые цветы...»,- Кэт зарылась носом в сладко пахнущие бутоны, и её сердце переполнилось любовью к своему мужу.- «Иди сюда»,- проговорила она мягко, кладя цветы на диван. Кэт обхватила его руками, макушкой головы идеально вписавшись под его подбородок.- «Я люблю тебя, Фокс. Я люблю тебя так сильно, что временами боюсь, что это просто разорвёт меня».
Над собой она услышала мягкий смех Малдера: «Надеюсь, не как в случае с Чужими!».
Кэт хлопнула его по спине: «Ты ничто никогда не воспринимаешь в серьёз, да?»,- она посмотрела на него вверх с улыбкой на лице.
«Только важные вещи»,- ответил он мягко, обхватив руками её лицо.
«И что же ты относишь к важным вещам?».
«Любить тебя и знать, что ты любишь меня; быть хорошим мужем и отцом - когда придёт время; поддерживать тебя, хотя я и могу быть не согласен с тем, что ты делаешь...».

Теперь они снова вернулись к этой теме: «Ты понимаешь, почему я делаю это, верно, Фокс?».
«Да... да, понимаю. И думаю, что это должно приветствоваться... Мне просто хотелось бы, чтобы за это дело взялся кто-нибудь другой»,- его руки поглаживали её лицо.- «Кэт, ты ведь понимаешь мои чувства? Моё самое первейшее беспокойство о тебе и ребёнке... Я также сильно, как ты, хочу, чтобы Анжела получила, наконец, справедливость, но не за твой счёт. Впервые за многие годы моя жизнь имеет какое-то значение, какую-то цель... стать отцом - это словно находиться на пороге большого приключения, и я не хочу пропустить этого момента. Я хочу пережить этот опыт, я жажду этого...  Я хочу доказать себе, что возможно иметь имя «Малдер» и жить нормальной жизнью»,- его руки сомкнулись вокруг её плеч, и он медленно водил ими вверх и вниз, почти не осознавая этого.- «Кэт, ты нужна мне рядом, чтобы вести меня... чтобы поднимать меня, когда я спотыкаюсь... Я не смогу делать это без тебя».
Слёзы мерцали в тёмных глазах Кэт: «Я буду рядом, Фокс... ты не будешь один. Ты больше никогда не будешь один...»,- её руки скользнули ему на затылок, обвиваясь вокруг него и притягивая его голову вниз. Она наклонила своё лицо к его и неистово поцеловала его, оставив его задыхаться, когда они разорвали этот поцелуй.

«Обед почти готов»,- он был вынужден заставить себя вспомнить об этом. Если бы кастрюля с соусом не грозила выкипеть прямо на плиту, он бы занялся с ней любовью прямо тогда и там. «Почему бы тебе ни переодеться, пока я заканчиваю дела на кухне? Хочешь, я поставлю цветы в воду?».
«Да, пожалуйста. Фокс?».
«Да?».

«Я люблю тебя».

Он коснулся её лица. «Я знаю»,- прошептал он.- «Я тоже люблю тебя».

~*~*~*~
Цветы заняли гордое место на их обеденном столе - в хрустальной вазе. Паста и мясной соус Фокса были просто восхитительны, но как она ни пыталась, Кэт не могла выпытать у Фокса их рецепт.
«Это секрет!»,- объявил он.
«Вижу, мне придётся остерегаться - ты скоро станешь лучшей кухаркой, чем я».
«Ну, знаешь, как говорят - практика совершенствует. Мне на самом деле начинает нравиться готовить. Я наслаждаюсь этим».
«Хорошо, я рада»,- Кэт поднялась и отнесла свою пустую тарелку к посудомоечной машине.- «Итак, как прошёл твой день? Ты забрал те профили?».
«Да»,- Малдер убрал со стола всё остальное.- «Знаешь, Кэт - было так странно возвращаться туда в качестве посетителя».
«Я в этом уверена. И ты можешь что-то сделать с теми профилями?».
«Я уже составил предварительный отчёт. Не могу поверить, что те парни пропустили столько зацепок».

«Что ж, мы же не можем все иметь мозги, которые настолько неправильно связаны!»,- Кэт усмехнулась своему мужу. Иногда так, казалось, происходило с Малдером. Он обладал странной способностью видеть то, что другие не могли. Она сжала его руку.- «Я рада, что ты смог им помочь».
«Я тоже рад. Да и деньги, которые они мне заплатят, будут полезны».
«Как Дана?»,- спросила Кэт. Она чувствовала, что должна спросить об этом из вежливости.
«Прекрасно. Я передал ей твой привет. Мы позавтракали вместе в закусочной».
«Как проходит её новое лечение?».

Малдер покачал головой: «Она не очень-то оптимистична... Я сказал ей, что она должна дать этому лечению шанс. К сожалению, невозможно получить немедленные результаты после подобной травмы»,- он наполнил чайник водой.- «Я приготовлю немного кофе. А ты иди и положи ноги куда-нибудь повыше».
~*~*~*~
Кэт перечитывала свои заметки по делу, когда вошёл Малдер с кофе. Увидев её, он сразу принялся её опекать.
«Милая, я думал, ты собиралась расслабиться».
«Я бы с радостью, Фокс, но день суда стремительно приближается, а нужно провернуть ещё кучу работы».

«Что ж, по крайней мере, отложи свои занятия, пока будешь пить кофе»,- он убрал с её коленей бумаги.- «Так-то лучше».

Честно говоря, Кэт была рада, что ей выдалась возможность не глядеть на те бумаги, хоть и всего лишь на пять минут. Она чувствовала, что знала заметки слово в слово, но всё равно продолжала снова и снова перечитывать их, не желая забыть ни одной малейшей детали, той самой детали, которая может стать решающим доказательством в обеспечении обвинительного приговора. Она допила свою чашку и поставила её на пол рядом с собой, после чего снова подняла бумаги. Пожёвывая кончик карандаша, она посмотрела на Малдера.
«Фокс, мне нужно знать о тебе и Анжеле».
«Ты же читала файл»,- ответил он.
«Да, читала, но я хочу услышать это от тебя».

«Я что-то не могу вспомнить».
«Нет, можешь, Фокс. Как же твоя фотографическая память? Или ты просто не хочешь вспоминать?».

Когда он посмотрел на неё, его ореховые глаза были полны боли: «Тебя там не было, Кэт. Ты не имеешь понятия, каково это, видеть, как кто-то, кого ты... кто тебе небезразличен, застрелен прямо на твоих глазах, и лежит в холодной крови. Мне потребовались месяцы, чтобы преодолеть происшедшее. Я не мог по ночам закрыть глаза, чтобы это снова не стало преследовать меня, и теперь ты по новой решила выгрести это наружу».
Кэт взяла его руки в свои ладони: «Милый, я знаю, что это болезненно, но ты должен рассказать мне всё. Я не хочу никаких сюрпризов на свидетельской трибуне. Защита будет пытаться слепить что-нибудь на пустом месте - они попытаются, если смогут, подрезать нам крылья. Я хочу быть готова к их тактике - я хочу учесть каждую возможность. Ты должен быть со мной полностью откровенен. Забудь на время, что я твоя жена - говори со мной так, словно разговариваешь с любым другим юристом».
«Откуда ты хочешь, чтобы я начал?».
«Как насчёт начала?»,- Кэт ободряюще сжала его руки, после чего подняла свой блокнот и карандаш, приготовившись делать заметки.



Часть 4
Малдер мысленно вернулся к своей первой встрече с Анжелой Роуз. Это случилось в её офисе, она обсуждала с ним показания, которые он собирался дать, пытаясь как можно лучше подстроить их к её требованиям для представления дела в суде на следующий день.

«Это было дело Харрингтона, верно?»,- спросила Кэт.
«Верно. Джонас Харрингтон вёл скромный образ жизни, за исключением того, конечно, что имел друзей со связями».

«Значит, вы вместе пробегались по твоим показаниям...».
«Да. Следующий день я провёл в суде, давая эти самые показания. Я был последним свидетелем в тот день. Полагаю, мы отправились выпить чего-нибудь, чтобы расслабиться, может, чего-нибудь перекусить... Анжела сначала отказывалась, но, в конце концов, согласилась. Мы намеревались поесть, после чего сразу разбежаться, но потом мы начали говорить... мы просидели в том баре несколько часов».
«В каком баре?».
«Это уместный вопрос?»,- спросил Малдер.

«Может быть»,- отозвалась Кэт.- «Так в каком баре это было, Фокс?».

«Это был бар прямо за углом здания суда, куда ходили все юристы... «У Манчини».

Кэт записала название: «Продолжай».
«С Анжелой просто было так легко быть вместе... словно у нас была своего рода... связь. Становилось уже поздно, и ей пришлось отвезти меня домой. Я оставил свою машину на парковочной стоянке возле здания суда, и она, конечно, была уже заперта ко времени, когда мы вышли из бара».
«Значит, Анжела подвезла тебя домой...».
«Да»,- Кэт заметила, что Малдер разволновался, и румянец покрыл его щёки.- «Мы сидели перед моей квартирой, в машине, и мы, эм... поцеловались».

«А-га. Продолжай».
«Было уже поздно, так что мы попрощались, и Анжела уехала. В следующий раз я увидел её через два дня. Я зашёл в бар после работы, на случай, если бы она могла оказаться там. Я чувствовал определённое притяжение к ней, и всё же часть меня не хотела завязывать эти отношения. Она пришла в бар, когда закончила всю работу, и после выпивки я предложил нам сходить куда-нибудь в тихое местечко поговорить. Мы взяли мою машину, и Анжела направила меня к себе в квартиру».
Кэт заметила, что Малдер снова разволновался, и что его взгляд впился во что-то поверх её левого плеча. Она отложила свой карандаш и коснулась его щеки, поворачивая его голову лицом к себе.
«Фокс, мне нужно знать всё»,- проговорила она мягко.
«Я знаю, что нужно, и у меня нет намерений что-либо скрывать от тебя. Просто мне не очень удобно говорить с тобой о своём предыдущем сексуальном похождении».
«Я понимаю это, Фокс, но мы оба взрослые. Мы оба знаем, что каждый из нас в прошлом уже имел сексуальные отношения. Я не собираюсь затаивать это против тебя или бросать тебе это в лицо в следующий раз, когда у нас будет ссора, если ты об этом беспокоишься. Всё, что меня волнует, это отношения, которые у нас есть сейчас - мне не интересно то, что произошло в прошлом, или с кем ты тогда спал. Я не прошу тебя ударяться во все мельчайшие подробности о том, как вы с Анжелой делали это - мне просто нужно знать, спали ли вы вместе или нет, и когда».
Малдер кивнул, но продолжал чувствовать себя неуютно. Кэт снова подняла карандаш: «Говори, когда ты будешь готов продолжить, Фокс».
Малдер сглотнул и облизал губы: «Некоторое время по прибытии в квартиру Анжелы мы занимались любовью, потом заснули. Когда я проснулся, мы поели и поговорили о том, как продвигалось дело Харрингтона, потом она сказала мне, что она обычно не прыгает в постель с человеком, которого встретила так недавно. Вскоре после этого я ушёл. В течение следующих нескольких дней у меня не было с ней никаких контактов - я не был уверен, что поступаю правильно, ища этих отношений. Я долго и упорно спорил с собой по поводу романа с Анжелой».
«Между тем, работа удерживала нас порознь. Меня не было в городе, я уехал на дело, и прошло ещё две недели, прежде чем я снова увидел её. Я позвонил ей и договорился о встрече с ней в баре. Я всё ещё не был уверен, что я поступаю правильно, пытаясь завязать с Анжелой какие-то отношения. Я объяснял это тем, что где-то существовали люди, которые могли навредить ей, чтобы добраться до меня. Ты можешь назвать меня трусом, но я хотел дать ей возможность уйти, но она не поверила этому».
На губах Малдера появилась полуулыбка, когда он вспомнил о той ночи: «Анжела сказала мне, чтобы я перестал молоть чепуху, что она уже слышала в своё время все оправдания, которые только можно придумать в этом случае, и что мы можем тут же разойтись в разные стороны - без каких-либо сильных чувств. И что же сделал я? Я предложил ей сводить её куда-нибудь пообедать, но у неё было в тот вечер депонирование. Она сказала, что вернётся домой поздно. Я зашёл к ней домой примерно в девять тридцать, и мы провели вместе ночь».

«Как долго ты знал Анжелу к этому времени?»,- спросила Кэт.
«Примерно, с месяц, полагаю»,- ответил Малдер.- «Это имеет какое-то значение или что-то в этом роде?».

«Вероятно, нет, но никогда не знаешь наверняка - защита может попытаться слепить из этого что-нибудь».

«Например?».

«Я не знаю, Фокс, именно поэтому я хочу учесть каждую возможность. Они будут пытаться разорвать тебя на куски, нападать на твою честность и то, насколько тебе можно доверять - мы должны быть готовы к тому, что бы они на тебя ни вывалили. Они будут нападать на тебя за твои отношения с главным обвинителем в обоих случаях - как любовника Анжелы в первом случае, так и моего мужа во втором. Они выжмут из этого столько пользы для себя, сколько смогут».

«Кэт...».
«Милый, всё, что ты должен делать, это говорить правду - за это они ничего не смогут тебе сделать»,- она улыбнулась ему.- «Ты прекрасно держишься, Фокс... ты готов продолжать?».

Малдер прикусил нижнюю губу и кивнул: «На следующий вечер я проезжал мимо квартиры Анжелы в надежде, что смогу её увидеть. Какое-то время я ждал около дома, потом она появилась, но в ту ночь я не остался у неё. У Анжелы был длинный день, и она заснула на диване, так что я устроил её поудобнее и отправился домой. На другой вечер я забрал её от здания суда, и план был следующим - пообедать и двинуться ко мне в квартиру.
Мы ушли из ресторана примерно в десять, и я довёз нас до моего дома. Анжела только успела выйти из машины, когда очень быстро к нам подъехал «Форд». Я увидел пистолет, вытащил своё оружие и предупредительно закричал Анжеле, чтобы она пригнулась, но пули уже начали летать повсюду вокруг нас. Я даже не успел сделать ни одного выстрела. Ко времени, когда я добрался до Анжелы, было слишком поздно. Она была смертельно ранена».
Глаза Малдера впились в блокнот Кэт и её руку, неистово строчившую по странице.
«Ты видел стрелявшего, Фокс?».
«Только боковым взглядом. Было темно, и всё произошло так быстро. Я даже не разглядел номеров машины».

Даже сейчас Кэт слышала сожаление и вину в его голосе: «Хорошо. Продолжай, Фокс».
«Осталось добавить совсем немного»,- проговорил он с мягким вздохом.- «Я не ходил на похороны. Я отправился к Манчини, чтобы утопить свою печаль. Там Скалли и нашла меня. Она сказала мне, что в Норфолке нашли брошенный «Форд», и что в связи с этой стрельбой кого-то арестовали. Она немного покопалась - фактически, она разговаривала с Джерродом - и выяснила, что кто-то грозился убить Анжелу. Он пытался уговорить её обзавестись какой-нибудь защитой, но она отказалась. Скалли также сказала, что те пули предназначались и мне.

Через два месяца после смерти Анжелы Харрингтона осудили и отправили в тюрьму на пожизненное заключение. И только когда всё это кончилось, я почувствовал, что смогу навестить её могилу. Тем полднем я отправился туда, чтобы положить на её могилу цветы и сообщить ей новость о том, что его осудили. Она выиграла своё дело, но какой ужасной ценой».
Малдер резко откинулся на диван, словно воспоминания обо всём этом истощили его: «Я был бессилен спасти её, Кэт. Это произошло так быстро, и всё же тогда казалось, что всё происходило в замедленном действии. В одну минуту мы сидели в машине, а в следующую она уже была мертва».
Кэт положила блокнот и карандаш на пол и прижалась к нему, обвившись вокруг него руками.
«Это была не твоя вина, Фокс».
«Я знаю это, Кэт, и всё же иногда я спрашиваю себя, было ли там что-то, что я должен был или мог бы сделать, чтобы предотвратить то, что произошло. Я всё ещё виню себя за то, что не заметил эту машину, которая следовала за нами... если бы я не был так поглощён тем, чтобы привезти Анжелу к себе в квартиру...».

«Фокс, это уже прошло, это в прошлом. Ты не можешь изменить то, что случилось. То, что произошло, было ужасно, но ты не был виноват в этом. Это была не твоя вина».
~*~*~*~
Следующая неделя пролетела довольно быстро. Кэт несколько раз до поздней ночи оставалась в офисе, что только добавило Малдеру беспокойства за её здоровье и здоровье её ребёнка. Ближе к концу недели у него была назначена встреча с Кэт и Джерродом, чтобы снова пройтись по его показаниям и подготовиться к его появлению на суде.
Настал субботний полдень, Кэт сидела на полу в окружении своих бумаг, снова перечитывая всё, что возможно. Малдер прошёл через кухню и остановился, когда увидел её.
«Нет, нет, нет»,- Малдер опустился на колени и забрал бумаги из её рук.
«Фокс! Что ты себе позволяешь!»,- вскричала Кэт.- «Мне ещё нужно поработать над этими бумагами!».

«Ты уже достаточно сделала, Кэт. Теперь ненадолго забудь об этом. Настало время тебе расслабиться... ты вымотана, как закрученная пружина».
«Фокс, отдай мне эти бумаги. Сейчас же».
Малдер покачал головой: «Нет. Я серьёзно, Кэт. Тебе нужно сделать небольшой перерыв. Ты работаешь над этим делом уже несколько недель. Я не хочу, чтобы ты вообще думала об этом деле до того момента, как войдёшь в зал суда в понедельник».

«Но что, если я что-то пропустила, Фокс? Какую-нибудь решающую деталь?».
«Кэт, ты знаешь этот файл наизусть и вдоль и поперёк! Ты можешь цитировать из него куски даже во сне! Что вообще ты могла пропустить?»,- он взял её руки.- «Милая, тебе нужно отойти от этого. Ты провела всю подготовку, какую смогла. Теперь всё зависит от судьи и присяжных».
«Но, Фокс...».
«Никаких «но», Кэт. Помоги мне поднять эти бумаги».

«Я обожаю, когда ты ведёшь себя так по-хозяйски»,- Кэт окинула его широкой улыбкой. В тайне она любила, когда он топал ногой.
«Это тебя заводит, да?»,- он увидел, как щёки Кэт вспыхнули, и улыбнулся.- «Может, в таком случае мне стоит почаще устанавливать законы в этом доме».
Бумаги были устроены в своих коробках, и Малдер уселся рядом с Кэт на полу. Он сел позади неё, его ноги расположились по обе стороны от неё, и он принялся нежно массировать узлы у неё на плечах и шее. Кэт почувствовала, что постепенно расслабляется под его массирующими движениями, и закрыла глаза.
«Ммм... как приятно. Только чуть-чуть правее... идеально».
«Наклонись назад»,- проговорил Малдер мягко. Она сделала, как он велел, и его руки двинулись к её животу, скользя по нему большими нежными кругами.- «Просто расслабься, Кэт. Позволь мне позаботиться обо всём остальном». Его сознание вернулось к той ночи, когда он рассказывал ей о своих отношениях с Анжелой, и к тому комментарию, который Кэт сделала о том, что они оба имели предыдущие сексуальные отношения. У него на кончике языка так и вертелось какое-нибудь умное замечание, но каким-то образом в то время это казалось не очень подходящим. Его руки продолжали массировать её живот. Может, теперь пришло время слегка позабавиться.
«Итак, Кэт... Я был у тебя не первым»,- сказал он.
«Первым чем?».

«Любовником».

Кэт оглянулась на него через плечо. Он чертовски хорошо знал, что у неё были и другие мужчины перед ним, точно также как у него были другие женщины, но она была готова подыграть ему, если он того хотел.- «Где, по-твоему, я жила вплоть до того дня, когда встретила тебя?»,- спросила она.- «В женском монастыре?».

«Ты никогда не была монашкой»,- усмехнулся он.- «Это точно».
«О? И откуда ты это знаешь?».

«Ну, если только я очень сильно не ошибаюсь, в монастырское образование не включены все те маленькие фокусы, с которыми ты, кажется, так хорошо знакома»,- его палец слегка поглаживал её щёку.
«Что за маленькие фокусы?».
«О, я чересчур джентльмен, чтобы назвать подобное вслух, но я могу продемонстрировать тебе это, если хочешь»,- его рука случайно скользнула по груди Кэт, заставив её задрожать.- «Упс... извини».

«Не надо»,- ответила Кэт. На несколько минут воцарилась тишина, а потом она почувствовала тёплое дыхание Малдера на своём ухе.
«Пошли в постель».
~*~*~*~
Малдер медленно раздел её. В этом деле он был хорош - обнажая её плоть часть за частью, купая только что обнажившуюся часть её тела в своих мягких и нежных поцелуях и ласках, пока она стояла перед ним голая, каждый нерв её тела был напряжён, словно туго натянутые струны какого-то музыкального инструмента. И словно умелый музыкант, он точно знал, где надо ущипнуть, чтобы заставить её подпевать под его мелодию. И прямо сейчас у него было всё время на свете, чтобы заняться этим.
«Ты в порядке?»,- спросил он. Он хотел, чтобы это соблазнение было идеальным.
«Прекрасно, Фокс. А ты не считаешь, что должен уравнять положение и снять с себя одежду? Мне здесь слегка неудобно».
«Всё в своё время, детка. Пойдём, ляг»,- Малдер уложил её на постель, удостоверившись, что ей удобно, прежде чем скинуть собственную одежду и улечься рядом с ней. Он пробежался рукой по её груди, вниз по её раздувшемуся животику и к проблеску её бедра. «Ты так прекрасна, Кэт... никогда не была прекраснее, чем сейчас»,- месяцами он наблюдал, как её тело менялось, становясь более округлым, более полным, мягким.
Кэт мягко прыснула: «Я выгляжу как выброшенный на берег кит, и ты это знаешь».
«Ну, ладно. Но всё равно прекрасный выброшенный на берег кит»,- усмехнулся он, и она игриво хлопнула его по руке.

«Заткнись и поцелуй меня».
«Что бы леди ни захотела, она всегда это получает»,- рот Малдера накрыл её, его губы тепло и мягко прижались к её собственным. Рука отклонилась к её груди, лаская, нежно перекатывая соски между большим и указательным пальцами.
Кэт зеркально повторяла движения мужа, слегка царапая ногтем по его плоскому соску, и услышала крошечный стон в где-то у него в горле. Малдер разорвал поцелуй и переместил свой рот на её грудь, принявшись за один сосок, пока его пальцы были заняты вторым.
«Я люблю то, как ты это делаешь»,- произнесла Кэт мягко, пальцами пробегаясь по его волосам.- «Я люблю чувствовать твой рот на своей груди»,- она вздохнула, слегка выгибаясь под его прикосновением. Её грудь была сейчас более чувствительной, чем когда-либо прежде, благодаря её беременности.
«Всегда счастлив служить»,- улыбнулся Малдер, прежде чем переключить внимание на её вторую грудь. Он немного задержался там, прежде чем медленно переместиться вниз - остановившись, чтобы уронить поцелуй на её живот - к участку тёмных волос на соединении её бедёр. Малдер прижался к ней лицом. Он любил её аромат, её вкус.
«Я удивлена, что ты смог найти туда дорогу»,- прыснула Кэт.- «Даже я не вижу больше того места».
«Что ж»,- ответил Малдер, прижавшись щекой к её берду.- «Хорошая работа, что хоть один из нас знает, как его найти! Я смог бы найти туда дорогу даже в темноте, словно слепой, знающий дорогу домой, хотя он и не может видеть, куда идёт. Всё, что мне надо делать, это следовать за твоим ароматом... твоим собственным сладким запахом, и я буду дома, в целости и сохранности».
«А... ты говоришь такие романтические слова»,- вздохнула Кэт, ероша его волосы. Она слегка дёрнулась, когда язык Малдера вошёл в контакт с крошечной связкой нервов между её ног. Над собой Малдер услышал её хныканье, одновременно словно подкармливаясь от неё, пока её пальцы поочерёдно то тянули его за волосы, то снова ослабляли хватку. Она была почти на краю, когда он отодвинулся. «Фокс? Почему ты остановился?».
Он впился в нижнюю сторону её челюсти, после чего обхватил её груди, целуя каждую из них по очереди и скользя языком по соскам. «Разве ты не хочешь получить побольше хорошего?»,- ответил он, снова впившись ртом в её губы. Кэт попробовала свой собственный вкус с его губ и языка. Малдер нежно ввел в неё два пальца, медленно вводя и выводя их, а большим пальцем кружа по её маленькому чувствительному участку.
«Вот это хорошо»,- вздохнула Кэт.- «Мне нравиться то, что ты заставляешь меня чувствовать»,- на мгновение она затихла, после чего её тёмные глаза встретились с его, и впервые в жизни Малдер увидел в них сомнение в себе: «Что если я провалюсь, Фокс?».
«Ты не провалишься, Кэт»,- Кэт редко развлекалась подобным выбором вроде неудачи или провала.- «Ты выиграешь»,- он поцеловал её рот.- «А теперь перекатись на бок».
Кэт подчинилась, и он легко скользнул в неё сзади. Её присутствие вокруг него было подобно тому, словно он одет во все самые богатые ткани, которые мир только мог ему предложить - атлас, шёлк и бархат. Он чрезвычайно удовлетворённо вздохнул, после чего начал медленные и нежные толчки. Малдер повернул её лицо к себе и снова поцеловал её.
«Посмотри на меня, Кэт... Я хочу видеть твоё лицо, когда ты кончишь»,- проговорил он мягко.- «Я хочу слышать, как ты произносишь моё имя»,- она дошла почти до самого края, поэтому он сделал ещё один толчок, и ещё один...
Волна захлестнула её, бросая её, словно гальку на пляж, ускользая и опять возвращаясь, снова и снова. Малдер ехал на этой волне вместе с ней, потом она выкрикнула его имя, подтолкнув его к собственному освобождению. Они лежали вместе в тишине в затухающем свете, восстанавливая дыханье. Кэт в последний раз сжала Малдера, после чего он вышел из неё, но остался лежать совсем близко, прижавшись к ней сзади и принюхиваясь к её шее и плечу.
«Я так горжусь тобой, Кэт. Я чувствовал, что не могу сказать тебе этого прежде, но я хотел, чтобы ты знала это до того, как мы войдём в зал суда в понедельник».
Кэт повернулась в его руках, её ладони упёрлись в его влажную грудь: «Это очень много значит услышать от тебя подобное, Фокс»,- она потянулась к нему и коснулась его лица.- «Я люблю тебя».
«Я тоже люблю тебя, Кэт».
~*~*~*~
Примерно в пятый раз Малдер просунул голову в дверь спальни и увидел, что Кэт, наконец, зашевелилась. Он стремительно двинулся на кухню и взял уже приготовленный поднос с завтраком, после чего направился назад в спальню. Ногой распахнув дверь, он вошёл в неё.
«Доброе утро»,- проговорил он бодро.
Кэт с трудом села и подняла на него свои мутные глаза. Её муж стоял рядом с подносом в руках и свёрнутым чайным полотенцем, перекинутым через руку, ну прямо как официант.

«Что это всё значит?».
«Завтрак в постель»,- объявил Малдер, вручая ей одну красную розу.- «Сегодня я буду тебя баловать. Ты не будешь говорить о деле - ты не будешь даже думать о нём. Мы будем наслаждаться приятным, расслабляющим днём»,- Малдер уселся на краешек матраца и положил поднос ей на колени.- «А теперь, для твоего удовольствия у меня здесь имеется фруктовый сок, кофе, тёплые круассаны и консервированная клубника».

«А разве ты себе ничего не принёс?»,- спросила Кэт, заметив, что еды на подносе хватало только на одного человека.
«Я уже позавтракал. Сначала я сбегал на пробежку. Разве ты не слышала, как я ходил в душ?».
«Нет. Я, должно быть, очень крепко заснула»,- по крайней мере, это объясняло его сырые волосы.
Малдер окинул её коварной усмешкой: «Потрепал тебя прошлой ночью, да?».
Кэт фыркнула: «Насколько я припоминаю, ты заснул ещё до меня! Младшенький прошлой ночью был чересчур активен»,- Она подняла розу и глубоко вдохнула её аромат.- «Как это прекрасно, Фокс - спасибо».
«Пожалуйста. А теперь ешь свои круассаны, пока не остыли».
«Ты кое-что начал сейчас, Фокс - ты ведь понимаешь, что теперь я буду ждать от тебя подобного вида обращения постоянно, да?»,- Кэт улыбнулась ему, засовывая в рот кусочек круассана, на который был намазан джем.
«Я сделаю для тебя что угодно, и ты это знаешь»,- проговорил он мягко, пробегаясь пальцем по её обнажённой руке. Потом коварная улыбка вернулась на его лицо.- «Только до тех пор, пока ты не будешь крошить в постель. Я ненавижу, когда в постели крошки!».
«Я попытаюсь не крошить»,- рассмеялась Кэт.
Малдер поднял розу: «Я поставлю её в воду».

«Под раковиной была ваза для цветов - просто отрежь немного от стебля».
Вскоре Малдер вернулся с розой в цветочной вазе. Он поставил её на тумбочку Кэт: «Я думал, мы можем сходить сегодня по магазинам».
«А что случилось с расслаблением?»,- Кэт облизала пальцы, очищая их от крошек, после чего вытерла руки полотенцем, которое свисало с руки Малдера.
«Я просто подумал, что ты захочешь ненадолго выбраться из дома, вот и всё»,- он хотел отвлечь её внимание от её дела и открытого дня в суде на следующий день.- «Да и в последнее время мы редко проводим время вместе, верно?».
В этом вопросе Кэт пришлось уступить. Она потянулась к его руке: «Извини меня, Фокс. Это моя вина, я знаю».
«Я не возлагаю на тебя вину, Кэт - я просто хочу провести с тобой немного времени, и всё»,- он налил ей немного кофе.- «Скоро нас уже будет трое, и мне просто хочется иметь тебя для самого себя, пока я ещё могу».
«Спасибо. Что ж, есть ещё несколько вещей, которые нам по-прежнему нужны для ребёнка...».
«О, Боже»,- Малдер закатил глаза.- «Ты ведь не собираешься снова скупать половину магазина, а?».
«Нет»,- прыснула Кэт.
«Сейчас ты говоришь «нет», но как только ты окажешься там, ты сразу растеряешь все понятия и причины!»,- Малдер ещё не забыл их последнюю поездку в детский магазин. Они вышли оттуда, загруженные пакетами, о содержании большей части которых он даже не догадывался, и он был уверен тогда, что им в любом случае была не нужна и половина того, что они накупили. Что же до одежды - Малдер полагал, что у Кэт было достаточно материала, чтобы одеть полдюжины детей, не говоря уж об одном.- «Не думаю, что они успели пополнить свои запасы после твоего последнего набега!».



Часть 5
Казалось, всем остальным тоже пришла в голову идея пораньше выбраться по магазинам. Малдер проводил Кэт через двери, устроив руку у неё на спине. Оказавшись внутри супермаркета, он взял её руку в свою ладонь, даже не задумываясь об этом.
«Если ты начнёшь уставать, скажи мне»,- проговорил он.
«Хорошо. Куда мы пойдём сначала?».

«Я хочу посмотреть что-нибудь в книжном магазине».
«Что-то конкретное?».

«Нет»,- пожал плечами Малдер.- «Я просто хочу взглянуть, появились ли там какие-нибудь новинки».

Кэт оставила его просматривать паранормальные заголовки книг, а сама ушла в секцию беллетристики. Спустя почти сорок пять минут, Малдер обнаружил свою жену в отделении детских книг.

«Посмотри на эти книги, Фокс»,- Кэт показала ему две небольшие книжки, которые предназначались для очень маленьких детей, с красочными иллюстрациями и большим шрифтом.- «Я подумала, что могу взять их для ребёнка».
«Хорошая идея. Никогда не рано начать читать ребёнку, а он сам, между тем, может разглядывать картинки»,- они подошли к кассе и встали в короткую очередь, чтобы оплатить покупку.
«А ты не нашёл себе ничего по интересу?»,- спросила Кэт. Малдер покачал головой, и Кэт передала книги кассиру.- «О, ладно. Пошли - давай попьём кофе».
Они сделали перерыв, отправившись в кофейный магазинчик, и Малдер купил булочку с корицей и маслом, чтобы съесть вместе с кофе. «Прежде чем ты что-нибудь скажешь, должен заметить, что я сегодня утром завтракал намного раньше тебя».
«Я и не собиралась ничего говорить»,- улыбнулась Кэт. По ней пронеслась дрожь, когда она стала его разглядывать - его тёмные волосы, мягкие и, казалось, словно шёлк, спадали на его брови, его небритое лицо придавало ему слегка грубоватый вид. «Опасен» - вот какое слово сразу же возникало в сознании.
«Что? У меня выросла ещё одна голова, или что?»,- спросил Малдер, увидев, что она уставилась на него с каким-то особым выражением на лице.

«Или что»,- ответила Кэт загадочно.- «Так мы идём?».
~*~*~*~
«Пожалуйста, не заставляй меня заходить туда!»,- взмолился Малдер, когда они подошли к детскому магазину.- «Я могу подождать снаружи?».
«Нет. Мне может потребоваться твоё мнение по поводу какого-нибудь вопроса»,- Кэт потащила его за руку в магазинчик.

«Например? Не думаю, что щиты для сосок - моя сильная сторона»,- проговорил Малдер сухо, поднимая коробку упомянутого товара с полки перед собой и пристально созерцая её содержимое.- «Кто вообще мог изобрести подобное?».
Малдер болтался рядом, как запасная деталь, пока Кэт разглядывала очередную коллекцию детской одежды и принадлежностей, которые ей в действительности не очень-то были нужны. В конце концов, она сжалилась над ним.
«Милый, почему бы тебе ни подождать снаружи?».
По его лицу от уха до уха расползлась улыбка: «Ты сделала меня таким счастливым. Я собираюсь заскочить осмотреться в магазин спорттоваров напротив - мне нужны новые кроссовки для бега. Встретимся через...»,- Малдер глянул на часы.- «...двадцать минут?».
«Конечно»,- Кэт наклонила голову, чтобы принять его поцелуй, после чего прыснула из-за его чересчур поспешного отступления.
Примерно сорок минут спустя Малдер оказался на скамейке перед детским магазином, где они договорились встретиться. Он держал большой бумажный пакет, каким пользуются курьеры, спереди пакет был украшен именем хорошо известного игрушечного магазина.

«Извини, я опоздал».
«Я не знала, что в том магазине можно прикупить кроссовки»,- сухо прокомментировала Кэт.- «Что в пакете, Фокс?».

«Я покажу тебе свой, если ты покажешь мне свои покупки»,- усмехнулся он, заметив, что она тоже держала в руке пакет, хотя и не такой большой, как тот, что сжимал он.
«Сначала ты»,- сказала Кэт.
Он окинул её застенчивым взглядом и засунул руку в пакет, вытаскивая оттуда огромного плюшевого медвежонка с мягким мехом цвета мёда. «Познакомься с Джорджем»,- произнёс он.- «Я купил его для малыша».

«Ты ведь не думаешь поместить его в колыбель? Из-за него и ребёнка не будет видно».

«Конечно, нет!»,- фыркнул Малдер.- «Я думал, что его можно усадить в то маленькое кресло в углу».
Кэт пробежалась рукой по мягкому меху: «Он чудесный, Фокс. Думаю, ребёнок полюбит его. Честно говоря, я с удовольствием позаимствовала бы его сама - он определённо послужит тебе за твои деньги! Интересно, каково к нему прижиматься?».
Малдер состроил ей гримасу и засунул игрушку назад в пакет: «Теперь твоя очередь. Сколько ещё ненужных вещей ты накупила?».
«Только одну»,- ответила Кэт, засовывая руку в свою сумку.- «Я просто не могла сопротивляться»,- она вытащила крошечную пару штанишек и подходящую к ним рубашку, с вышитым на груди слева маленьким медвежонком.- «Это годиться для обоих полов, так что это может носить как мальчик, так и девочка. Разве это не великолепно?».
Малдер улыбнулся. Он должен был признать, что комплект был довольно симпатичным. «Да, мне нравится»,- теперь у них будет одетый лучше всех в городе ребёнок.
~*~*~*~
Полдень они провели спокойно. Малдер отправился немного поработать с ещё одной партией профилей, которые передала ему Скалли, а Кэт тем временем подняла ноги на диван и наслаждалась, случая музыку.
Звучала мелодия КэйДи Лэнг «Вымой меня дочиста», когда Малдер вошёл в комнату, неся в руках две кружки кофе. Он поставил их на края стола и уселся на полу рядом с диваном.
«Я люблю эту песню»,- произнесла Кэт, поигрывая пальцами с его волосами.- «Она всегда напоминает мне о тебе»,- Малдер откинул голову на подушку, и она прижалась в поцелуе в самую середину его лба.
«Ммм - спасибо. Думаю. Какие у тебя мысли о том, чем займёмся позже? Как насчёт пиццы и фильма?».
«Боже, ты определённо знаешь, как развлечь девушку, Фокс»,- прыснула Кэт, снова пробегаясь пальцами по его волосам.- «Да - звучит великолепно»,- она не смогла бы придумать ничего лучше, чем свернуться перед телевизором вместе со своим мужем. Прошло уже очень много времени с последнего раза, когда Кэт расслаблялась - по-настоящему расслаблялась, и она обнаружила вдруг, что наслаждается этим.
«Итак, какое кино мне стоит взять? Кэт?»,- Малдер ткнул её ногу своим длинным пальцем.
«Хмм? Извини, Фокс - я была за мили отсюда. Что ты говоришь?».
«Я спросил, какой фильм тебе бы хотелось посмотреть. У тебя есть какие-то предпочтения, или ты хочешь, чтобы выбрал я?».
«Удиви меня»,- проговорила Кэт, вытянув руки над головой. Малдер втянул в себя глубокий вдох.
«Ты осознаёшь, что, позволяя мне выбирать, ты несколько рискуешь? Ты готова встретиться лицом к лицу с последствиями?».
«Что? Весьма вероятно, что ты вернёшься с «Болотной тварью» или «Девятым планом из внешнего космоса»? Думаю, я с этим справлюсь, Фокс».
Он прыснул: «Хорошо. Я пойду и поищу фильм, а ты позвони и закажи пиццу».
«Что мне заказать?».
«Крошка, ты же знаешь, что я люблю!»,- он бросил на неё косой взгляд и покачал бровями, заставив её залиться смехом.
~*~*~*~
Кэт была приятно удивлена, когда он вернулся - он выбрал пару романтических комедий. Фокс знал, как Кэт любила романтические комедии, а он не хотел выбрать что-то такое, что могло бы снова заставить её вспомнить о надвигающемся деле в суде, так что любой тип судебной драмы сразу вычёркивался. Что-нибудь светлое и фривольное, казалось, было в порядке вещей сегодня - ничего чересчур глубокого или вызывающего мысли.
Пицца прибыла сразу же после Малдера. Он отправился, чтобы открыть дверь, пока Кэт готовила видеокассеты.

«Я поставила в духовку пару тарелок, чтобы они согрелись»,- сказала Кэт.
«Кому нужны тарелки?»,- ответил Малдер, устраивая коробку с пиццей на кофейном столике.- «Она намного вкуснее прямо из коробки»,- с этими словами он поднял оттуда кусок пиццы и сделал огромный укус.

Кэт наблюдала, как он, смакуя, разжёвывает свой кусок: «Животное».
«Сноб»,- отозвался Малдер с забитым пиццей ртом.- «Включай кассету».

«Что ещё вам угодно, Ваше Величество?».
«Нет - этого пока достаточно»,- усмехнулся он, устраиваясь рядом с ней на диване. Малдер не мог припомнить, когда они в последний раз ели пиццу прямо из коробки, или проводили целый день, бездельничая. Кэт всегда была занята своей бумажной работой, касающейся её дел, даже по выходным. Она никогда по-настоящему не отключалась от работы.

Ко времени, когда вторая кассета дошла до середины, Кэт начала клевать носом. Уголком своего глаза Малдер заметил, как её голова клонится под каким-то углом, потом вздёргивается вверх, словно она борется с собой, чтобы оставаться в сознании. Она сделала так несколько раз, прежде чем он, наконец, заговорил.
«Кэт? Милая, почему бы тебе ни отправиться в постель, если ты устала?».
«Мне нужно принять душ, Фокс...».

«Ты можешь принять душ утром. Я установлю будильник на пятнадцать минут раньше обычного, так что тебе не придётся носиться в спешке».
«Фокс...».

«Давай - отправляйся в постель. Я приму душ и очень скоро приду к тебе»,- он поднялся и протянул ей руки. Кэт сжала их, и он поднял её на ноги, притягивая к себе.
«Спасибо»,- Кэт опёрлась ладонями в его грудь.- «Я на самом деле наслаждалась сегодняшним днём, Фокс».
Он поцеловал кончик её носа: «Хорошо, потому что я решил, что как только ребёнок появиться на свет, здесь всё изменится. Мы будем проводить больше времени, занимаясь чем-нибудь вместе, как семья».
Кэт улыбнулась ему и положила голову на его плечо: «Я люблю тебя, Фокс».
«Я тоже люблю тебя, Кэт»,- он поцеловал макушку её головы.- «Пошли - давай уложим тебя в постель».
Когда Малдер вышел из душа, Кэт уже спала. Он сел рядом с ней на постель, пальцами слегка проводя по линии её челюсти. Его рука двинулась вниз к её животу и на мгновение задержалась там, пока он не почувствовал под своей ладонью резкий толчок. Малдер мягко прыснул, наклонился и прижался губами к месту, где почувствовал пинок, а потом прошептал: «Спокойной ночи, малыш. Папа любит тебя».
~*~*~*~
Малдер сидел рядом с Кэт, когда она проснулась на следующее утро.
«Уже пора?»,- пробормотала она сонно.

«Боюсь, что да»,- ответил Малдер.- «Как ты спала?».

«Прекрасно, спасибо»,- Кэт рывком села на кровати.
«Сегодня большой день»,- кончиком пальца он убрал свободную прядку волос с её лица.

«Да. Полагаю, мне пора в душ».
«Там для тебя уже всё готово. Я пропускал воду, пока не полилась тёплая. Всё, что тебе нужно, это зайти в кабинку и повернуть кран».

«Спасибо»,- иногда он был таким вдумчивым.- «А во сколько ты встал?».
«Примерно полчаса назад. Кофе как раз готовится. Чего бы тебе хотелось на завтрак?».
«Не знаю, смогу ли я что-нибудь съесть, Фокс».
«Ты должна что-нибудь поесть. Как насчёт тоста?».

«Может, после душа».
«Хорошо. Я отпускаю тебя туда»,- он наклонился и поцеловал её в щёку.

Кэт не долго пробыла в душе, вскоре присоединившись к Малдеру на кухне, чтобы испить долгожданную чашечку кофе. Он также приготовил ей пару ломтиков тоста, которые она съела с земляничным джемом.

«Думаю, мы должны выехать и прибыть в суд порознь»,- объявила она за столом, поглощая завтрак.- «Я не хочу давать стороне защиты больше оружия против нас, чем у них итак есть. Это также может не слишком приглянуться присяжным, когда они увидят ведущего обвинителя и одного из свидетелей, прибывающих вместе. Мы просто не можем позволить себе хоть сколько-нибудь рисковать с этим делом».
«Понятно»,- отозвался Малдер.
Кэт осушила свою чашку кофе: «Что ж, мне лучше начать одеваться».

«Мне тоже»,- Малдер поднялся, отнёс посуду после завтрака в посудомоечную машину, после чего проследовал за Кэт в их спальню. Её платье и пиджак висели снаружи гардероба.- «Ты сегодня наденешь чёрное?».

«Да. В день открытия я хочу выглядеть представительно»,- Кэт сняла свою одежду и сбросила её с вешалки. Она залезла в платье и натянула его на себя вверх, скользнув руками в рукава.- «Мы не мог бы помочь мне, Фокс?»,- она повернулась к нему спиной, чтобы он мог застегнуть молнию.
«Конечно»,- он коснулся застёжки её простого белого, практичного для беременных бра.- «Я ненавижу это нижнее бельё, Кэт»,- он скучал по атласным, шёлковым и сетчатым принадлежностям, которые она носила до своей беременности.
«Что ж, боюсь, что оно настолько сексуально, насколько можно вообще быть, ожидая ребёнка»,- вздохнула Кэт.
Малдер застегнул молнию на платье и поправил его на её плечах: «Готово».
«Спасибо. Я дам тебе одеться в покое»,- Кэт отправилась в гостиную и начала собирать свои бумаги. Она как раз проверяла содержимое своего портфеля, когда появился Малдер.
«Как я выгляжу?»,- спросил он. Кэт подняла глаза - на нём был тёмный костюм и консервативный галстук.- «Я кажусь достаточно представительным?».
Кэт улыбнулась, поигрывая с его галстуком: «Ты выглядишь просто прекрасно, Фокс»,- она глянула на часы.- «Мне пора надевать коньки».
«Тебе действительно необходимо выходить так рано, Кэт?».
«Да, необходимо. Есть ещё несколько финальных пунктов, по которым мне нужно пробежаться с Джерродом. Ты не мог бы помочь мне донести эти коробки к машине?».
Он не хотел, чтобы она выходила так рано, но он знал, что спорить было бесполезно. Коробки были благополучно затолканы в её машину, Кэт натянула на себя пиджак и взяла в руки сумочку и портфель.
«Что ж, увидимся в суде»,- она приподнялась на цыпочки, и они поцеловались.- «Пожелай мне удачи, Фокс».
«Тебе она не нужна, Кэт - ты выиграешь».

~*~*~*~
«Подготовила свою речь?»,- спросил Джеррод, пока он, Кэт и Чарли устраивались поудобнее в зале суда.

 «Вообще-то, нет»,- ответила Кэт, вытаскивая свой блокнот. Обычно она заранее подготавливала своё выступление на открытом заседании.- «На этот раз я не стала ничего писать»,- улыбнулась она ему.- «Полагаю, мне придётся просто пуститься в свободное плаванье».

«Что ж, удачи».
«Спасибо. Чарли - выгляни-ка на улицу и посмотри, приехал ли уже Фокс».

«Конечно»,- улыбнулся Чарли. Несколько секунд спустя он уже вернулся.- «Он сидит снаружи в коридоре».

Кэт кивнула: «Спасибо, Чарли».
Зал суда начал заполняться. Кэт и её команда были заняты делом, в последний раз пробегаясь по определённым вопросам, и тут-то она и услышала гладкие интонации адвоката защиты Патрика Джордана, которые трудно было спутать с чьими-то другими.

«Катя - как замечательно снова тебя видеть»,- он также обратил внимание на её последний срок беременности.- «Ты выглядишь очень хорошо, если мне позволено это сказать. Ты определённо цветёшь»,- он окинул её маслянистой улыбкой.
«Спасибо, Патрик. Ты знаком с Джерродом Пирсом...»,- он кивнул, и мужчины обменялись рукопожатиями.- «...Третий участник нашей команды - Чарльз Спенсер»,- далее последовало ещё одно рукопожатие.
«Итак, Джимми решил, что будет в самый раз пустить на это дело тяжёлую артиллерию»,- проговорил Джордан.- «Не могу представить себе, с чего бы это - мой клиент - всего лишь крошечный малёк, и он полностью невиновен во всех выдвинутых против него обвинениях».
«Что ж, это решать судье и присяжным, верно?»,- ответила Кэт слащаво.- «Мы всё же рискнём, если тебе не всё равно».
«В таком случае, пусть выиграет лучший»,- с этими словами и ещё одной масляной улыбкой Патрик Джордан двинулся к другому концу зала суда и уселся за стол защиты.
«Боже - у меня от него мурашки по коже бегают»,- проговорила Кэт, вздрагивая.- «Интересно, насколько он был счастлив узнать, что председательствует Судья Барнетт?».
Судья Элинор Барнетт не относилась к типу судей, которые переносили в своём зале суда позёрства или драматизации со стороны юристов, независимо от того, какую сторону они представляли.
«Ну, что касается меня, то я в полном восхищении»,- ответил Джеррод.- «Может, она сумеет обуздать его, когда он начнёт перегибать палку».
Кэт и Чарли прыснули, и тут же все вместе вскочили со своих мест, когда в зал суда вошла судья. Кэт сделала глубокий вдох и мягко произнесла: «Что ж, джентльмены - думаю, мы готовы, как никогда. Давайте сделаем наш лучший выстрел, верно?».
~*~*~*~*~
Кэт стояла перед присяжными, приближалось уже самое окончание её открытого выступления. «Жизнь Анжелы Роуз была безжалостно оборвана самым трусливым из всех возможных способов. Никто не представал перед судом за её убийство, до этого дня - ей отказывали в правосудии, которое она стремилась давать другим. Дамы и господа, работа, которую вас попросили выполнить, очень важна. Мёртвые не могут говорить - у них нет голоса. И именно нам предстоит говорить за них»,- она окинула присяжных улыбкой, после чего вернулась на своё место за столом.
«Хорошо сработано»,- прошептал Джеррод, поглаживая её запястье. Он никогда не думал, что выступление, вертевшееся у него в голове, могло иметь подобное сходство с тем, которое только что провела Кэт.
«Спасибо».
После перерыва на ленч Фокса вызвали к трибуне. Кэт видела, что он поглядывает на неё уголком глаза, но всё равно отводила от него свой взгляд, время от времени поигрывая со своим бриллиантовым обручальным кольцом. Им в любом случае было бы противопоказано устанавливать контакт глаз - она знала, что защита преднамеренно неверно истолкует это и попытается использовать против них.
Джеррод перетасовал бумаги и поднялся на ноги. Он сделал несколько шагов перед столом обвинителя, прижав руки к подбородку и словно погрузившись в мысли. Он глянул на Кэт и Чарли, в его глазах очевидно проступало мерцание. Потом он остановился и воззрился на присяжных, прежде чем, наконец, повернуться к свидетелю.
«Мистер Малдер, вы заявили, что в настоящее время вы занимаетесь частной охранной практикой и частным расследованиями, это верно?».
«Да, это верно»,- ответил Малдер.
«Каков был род вашей деятельности в то время, когда была убита Анжела Роуз?».

«Я был Специальным Агентом Федерального Бюро Расследований».

«Вы работали для Анжелы Роуз над каким-нибудь делом?».

Патрик Джордан вскочил на ноги, словно пуля: «Возражение - свидетеля направляют».
«Поддерживается».

Для Джеррода не составляло никакой проблемы перефразировать: «Мистер Малдер, вы могли бы нам сказать, над каким делом вы работали в тот период?».
«Я проходил свидетелем на суде по делу Харрингтона. Я присутствовал во время его ареста».
«Каковы были ваши отношения с мисс Роуз, мистер Малдер?»,- они решили идти напролом. Им нечего было скрывать, а выводя их главную проблему на первый план, они не оставляли место для каких-либо сюрпризов со стороны защиты.
«Мы были хорошими друзьями»,- Малдер заколебался.- «У нас были интимные отношения».
«Под «интимными отношениями» вы имеете в виду «любовники»?».

«Да».
«В ту ночь, когда была убита мисс Роуз, вы были вместе с ней?».

«Да, мы как раз возвращались с обеда».

«Расскажите нам, что произошло, мистер Малдер».

Малдер повернулся к присяжным, которые сидели слева от него. Образы проносились в его голове, словно всё это происходило с ним снова. Он видел эти образы множество раз, главным образом, в замедленном движении. Прошли месяцы, прежде чем они перестали мучить его во снах. «Мы вышли из автомобиля, и Анжела ждала меня перед машиной. Я оглянулся назад, когда услышал рычание двигателя машины, и увидел, что прямо на нас несётся старый «Форд»,- Малдер сделал глубокий вдох и на мгновение опустил голову.- «Я увидел, что из частично приоткрытого окна машины высовывается пистолет. Я закричал, но было слишком поздно. Я опоздал всего на секунду»,- он поднял голову и уставился прямо на присяжных. Его глаза были подёрнуты влагой и темны, его челюсть была крепко сцеплена.- «Они открыли огонь, и я увидел, как она падает на землю в нескольких футах от меня. Они убили бы и меня, если бы я не находился под защитой автомобиля. Я стоял за ним. Анжела была мертва, когда я смог добраться до неё. У неё было шесть пулевых ранений - два были смертельными»,- на последних словах голос Малдера заколебался, и он быстро повернулся, чтобы взглянуть на обвиняемого.
«Вы видели стрелявшего, мистер Малдер?».
Малдер медленно повернулся к Джерроду. Когда после паузы он ответил, его голос был полон гнева: «Я успел взглянуть на него».

«Вы знаете ответчика?».
«Да».

«Каким образом?».

Малдер продолжил свой рассказ о том, как ди Грегорио проходил по делу в связи с первым преступлением. Он был известен как партнёр Харрингтона. У Малдера было основное описание, но когда двое мужчин встали бок о бок, он не смог идентифицировать стрелявшего. Так что, когда осведомитель признался, расследование было закрыто. Все решили, что поймали нужного парня. Даже Малдер.
«Полагаю, он и был стрелявшим».
«Спасибо, мистер Малдер, у меня больше нет вопросов».

~*~*~*~*~
Адвокат защиты медленно поднялся, на его лице красовалась кривая усмешка. Для полного эффекта он встал у самого дальнего конца трибуны присяжных. Он хотел видеть, как присяжные поворачивают головы один к другому. Это позволяло ему наблюдать за их выражениями во время показаний Малдера.
«Мистер Малдер, вы женаты на ведущем адвокате стороны обвинения?».
Джеррод энергично подскочил: «Возражение. Не имеет отношение к делу».

«Ваша Честь, если мне будет позволено, я выражу своё мнение»,- масляная улыбка полетела в сторону Судьи Барнетт. Она колебалась, изучая адвоката защиты. Они скрещивали мечи и прежде, и ей не было дела до его фокусов.
«Я обойду протест. Высказывайте своё мнение быстро, советник».
«Спасибо, Ваша Честь. Мистер Малдер?».

«Да, я женат на ведущем обвинителе»,- ответил Малдер.
«И вы заявляете, что имели интимные отношения с жертвой, это верно?».

«Да».

«Вы были женаты в то время?».

«Возражение! Не имеет отношение к делу!».

«Поддерживаю».

«Как долго вы знали жертву?».

«Возражение! Не имеет отношение к делу».
«Ваша Честь, это необходимо, чтобы установить степень доверия данному свидетелю».

«Доверия? Ваша Честь...»,- Джерроду было необходимо показать присяжным, насколько смешным был этот вопрос. Он ловко играл свою роль.

«Продолжайте. Я разрешаю это, но давайте побыстрее обойдём этот вопрос, советник».
«Да, спасибо, Ваша Честь. Как долго вы знали жертву, мистер Малдер?».

«Примерно месяц».

«Примерно месяц. Понимаю. Вы были знакомы со своей женой дольше, прежде чем жениться на ней?».

Джеррод снова оказался на ногах: «Возражение! Ваша Честь...».
«Я отзываю вопрос, Ваша Честь»,- Джордан усмехнулся и сделал несколько шагов перед трибуной присяжных.- «Было бы правильным сказать, что вам хотелось бы видеть кого-нибудь, наказанного за это убийство?».

«Да»,- выражение лица Малдера значительно отяжелело. Его челюсть была сжата так сильно, что его зубы уже начали болеть.
«И вы сделали бы что угодно, чтобы помочь, верно, мистер Малдер?».
«Да».

«А этими показаниями вы бы помогли и своей жене, и своей бывшей любовнице, не так ли?».

«Возражение! Это уместный вопрос? Ваша Честь, это же смешно! У защиты есть хоть один вопрос по существу или нет? Мы можем перейти, наконец, к сути?».
«Я склонна согласиться»,- проговорила судья.- «Советник, вы были предупреждены».
«Ваша Честь, я пытаюсь показать, что свидетель имеет причины лгать».

«Я возражаю против этой линии допроса, Ваша Честь! Этот мужчина был Агентом Федерального Бюро Расследований!».

«Он ясно...»,- оба адвоката замерли при звуке стучащего молоточка.
«Вы оба, здесь и сейчас»,- судья была рассержена. Она не была любителем шоу на показ, но было очевидно, что сегодня оно непременно произойдёт. Адвокаты подошли сбоку к загороженной брусьями скамье, и Кэт вместе с ними.- «Я не позволю подобного в своём зале суда. Мистер Джордан, я не стану предупреждать вас ещё один раз»,- Судья Барнетт повернулась к Джерроду.- «Мистер Пирс, полиция была уличена во лжи, так что у него есть право исследовать эту область»,- и чтобы сделать свою позицию ещё более ясной, она резко повернулась к адвокату защиты.- «Ограниченным образом, я ясно выразилась, мистер Джордан?».
«Да, Ваша Честь».
«Очень хорошо. Отойдите»,- судья вернулась на скамью, а адвокаты двинулись назад каждый к своему столу. Джордан снова занял свою позицию у трибуны присяжных.

Малдер глянул на Кэт и бросил ей маленькую улыбку. Она сидела за столом и делала заметки всё время, пока он давал показания. Даже сейчас её лицо не изменилось и не вздрогнуло, оставаясь безразличным, но он всё же увидел искры, пляшущие в её глазах.
«Я поддержу последний вопрос, мистер Малдер, не отвечайте на него. Я хочу проинструктировать присяжных проигнорировать последний вопрос и заявление, сделанное после него. Мистер Джордан, перефразируйте свой вопрос».
«Спасибо, Ваша Честь»,- ещё одна хитрая улыбка пробежала по его лицу, когда он оглянулся на присяжных.- «Мистер Малдер, в вашей карьере в качестве Агента ФБР, у вас когда-нибудь возникал случай, когда вы считали, что необходимо будет солгать?».
Малдер подумал обо всей той лжи, которую ему приходилось плести в течение своей карьеры. Или скорее, принимать участие в программах дезинформации. Да, ему приходилось лгать информаторам и свидетелям, чтобы добыть информацию, необходимую ему для того, чтобы вычислить подозреваемых. И потом, существовала же ещё большая ложь. Ложь для тех людей, которые лгали ему.
«Да».
Кэт откинулась на спинку и наблюдала за присяжными. С ними всё было довольно хорошо. Никто не высказал ни намёка удивления или какой-то подсказки касательно веры.

«Да, вы вынуждены были лгать, чтобы достичь необходимой вам цели, это так?».
«В некоторых случаях вам требуется ввести допрашиваемых в заблуждение, чтобы заставить их говорить правду»,- ответил Малдер резко.

«Вы лгали, это верно, мистер Малдер?»,- адвокат поднял голос.
«Возможно, я вводил в заблуждение...».

«Вы лгали, верно, мистер Малдер? Это простой вопрос: да или нет!»,- проорал Джордан.

«Возражение, Ваша Честь, он давить на свидетеля»,- ради Кэт Джеррод сделал эту попытку, но он знал, что это никуда не приведёт.

«Возражение отклонено. Отвечайте на вопрос, мистер Малдер»,- судья спокойно наклонилась на спинку скамьи, её голос принял тихие терпеливые интонации.
Джеррод сел на место, явно расстроенный. Кэт погладила его по руке так осторожно, как было возможно. Было не очень хорошо, чтобы присяжные видели, что это их тревожит.
«Да»,- ответил Малдер.
«И как мы должны верить вам сейчас, мистер Малдер?».

«Возражение!»,- Джеррод снова вскочил.
«Я отзываю этот вопрос, Ваша Честь. У меня больше нет вопросов. Спасибо, мистер Малдер»,- Джордан улыбнулся тошнотворной победной улыбкой.

Малдер почувствовал желание лично стереть эту ухмылку с его лица, но знал, что это ещё сильнее навредит их делу. Их положение просто не могло стать ещё хуже.


Часть 6
«Мистер Пирс?»,- судья кивнула, переадресовывая свидетеля.
«Спасибо, Ваша Честь»,- Джеррод поднялся, обошёл стол и встал перед Малдером.- «Мистер Малдер, как офицер сил правопорядка, вы знаете, что значит лгать на законном суде?».

«Да, это называется лжесвидетельство»,- глаза Малдера резко метнулись к столу защиты.
«И вы осознаёте наказания, последующие за лжесвидетельством?».

«Да».

Кэт снова уставилась на присяжных. Джеррод пытался восстановить законность показаний Малдера.

«Вы можете сесть за это в тюрьму, не так ли?».
«Да».

«Мистер Малдер, вы когда-нибудь лгали во время дачи показаний на суде?».

«Нет, не лгал»,- заявил он твёрдо.

«Мистер Малдер, сегодня здесь вы лжёте нам?».
«Нет, не лгу».

«Стали бы вы лгать сегодня, чтобы помочь вашей жене или вашей бывшей возлюбленной?».
«Нет, не стал бы».

«Спасибо, мистер Малдер»,- Джеррод вернулся за стол, а Джордан в это время поднялся на ноги.
Джордан поднялся, но не приблизился: «Мистер Малдер, вы говорите, что нормально лгать, пока вы не в зале суда?».
«Нет, я не это говорю...».

«Ну, вы заявили, что вы лгали...».

«Я не это говорил...»,- прервал его Малдер возмущённым тоном, и Кэт внутренне вздрогнула. Никогда не позволяйте защите раздражать вас. Она молилась, чтобы Фокс узнал этот фокус и успокоился.

«Я полагаю, я спросил, лгали ли вы когда-нибудь, и вы ответили «да», это верно?».
Малдер колебался, но лишь мгновение. Потом он спокойно ответил: «Нет, вы спросили, находил ли я когда-нибудь необходимым лгать во время своей работы. Я ответил «да». Я никогда не говорил, что лгать нормально».

Лицо Джордана приобрело глубокий пунцовый оттенок: «Возражение! Ваша Честь, пожалуйста, проинструктируйте свидетеля отвечать только на заданный вопрос, а также чтобы присяжные проигнорировали последнее заявление».
Джеррод подскочил вверх, воспользовавшись возможностью, которую Джордан сам неосознанно ему предоставил: «Я возражаю на это, Ваша Честь: свидетель ответил на вопрос. И я полагаю, он был даже более точен, чем адвокат защиты, в повторном заявлении своих показаний».
Судья слегка улыбнулась, пожёвывая уголок рта: «Полагаю, обвинение право, мистер Джордан. Ваше возражение отвергается. Возражение стороны обвинения поддерживается. Заявление свидетеля остаётся в протоколе. Мы покрыли территорию, которая только что исследовалась. Мистер Джордан, у вас есть что-то новое?».
«Нет, Ваша Честь. К этому свидетелю у меня больше нет вопросов».
«Мистер Пирс, какие-либо дополнения будут?».

«У меня больше ничего нет, Ваша Честь».

«Вы можете быть свободны, мистер Малдер».

~*~*~*~
Кэт, Джеррод и Чарли сделали перерыв и заскочили в офис Кэт, чтобы обсудить положение вещей после всех слушаний, прошедших за день.
«Мы как мертвец в воде»,- вздохнул Джеррод.- «Будь проклят этот скользкий ублюдок Джордан!»,- в гневе и расстройстве он ударил сжатым кулаком по столу Кэт.
«Я должна согласиться, что всё прошло не так хорошо, как я могла бы надеяться»,- ответила Кэт.- «И всё же это ещё только начало, Джеррод. Мы не должны слишком впадать в уныние. Впереди нас всё ещё ждут показания нашего осведомителя»,- она положила руку ему на запястье.- «Спасибо, что пытался спасти Фокса - я знаю, ты старался из последних сил».
Джеррод кивнул. Он сделал это не для Малдера, он сделал это для неё. Он так и видел сейчас газетные заголовки - «Муж Помощника Районного Прокурора пойман на лжи!». Он боялся, что если её отстранят от этого дела и она проиграет, это безнадёжно навредит ей.
Следующий час или около того они провели, изучая список свидетелей и тактику действий на следующий день, после чего Кэт решила, что пора закругляться.
«На сегодня хватит, люди. Пора разойтись по домам и немножко отдохнуть. Чарли, тебе следует сегодня вечером сводить свою молодую леди на свиданье - ты вложил в это дело более чем свою честную долю времени. Могу поспорить, она уже забыла, как ты выглядишь!».
Чарли покраснел и застенчиво улыбнулся. Бывали времена, когда его девушке было довольно трудно понять, почему он работает так много часов.
«Иди»,- проговорила Кэт тепло.- «Чего ты ждёшь? Увидимся завтра в суде»,- они проводили Чарли глазами.- «Для этого дела он проделал немало хорошей работы, Джеррод. У меня были в нём сомнения, но он удивил меня»,- Кэт перетасовала бумаги на своём столе.- Какие у тебя планы на этот вечер?».
«О, я, вероятно, посвящу ещё немного времени подготовке к завтрашнему дню. Я не хочу, чтобы мы налетели на ещё одну засаду, как случилось сегодня».
«Я не смогла предвидеть это, не больше, чем ты»,- признала Кэт.- «Мне следует пнуть себя за это. Надеюсь, завтра наш день пройдет более удачно».
«Я тоже надеюсь на это, Кэт. Если ты не против, я скажу, что ты выглядишь побитой. Почему бы тебе ни отправиться домой и немного отдохнуть?»,- он волновался, что она не сможет продержаться всё время, пока будет идти это дело.
«Я в порядке, Джеррод»,- она захлопнула свой портфель и подняла сумочку.- «Не засиживайся слишком долго. Увидимся утром».
«Да. Доброй ночи, Кэт».
~*~*~*~*~
Услышав, как её ключ поворачивается в замке, Малдер поднялся и вышел в прихожую. Он сидел на диване в темноте, снова и снова прокручивая в голове то время, что он провёл за трибуной свидетеля, спрашивая себя, мог ли он сделать что-то иначе.
«Кэт... милая, мне так жаль. Всё повернулось просто ужасно... мои показания разрушили твоё дело, да?».
Кэт вошла в гостиную и упала на диван. «Твои показания были прекрасными, Фокс. То, что причинило ущерб нашему делу, произошло несколько позже»,- Кэт закрыла руками лицо. В тот момент она не видела выхода из той дыры, где они оказались. Она погладила его по колену: «Не волнуйся - мы найдём способ выбраться из этого. Как я сказала Джерроду и Чарли - дело ещё только начали разбирать. Я знаю, что он сделал это, Фокс - дело в том, чтобы это доказать».
«Ты думаешь, твоего осведомителя воспримут как надёжного свидетеля? Тот факт, что он предъявил государственные доказательства и указал пальцем на ди Грегорио, имеет в себе некий элемент мести, как будто он сделал это, чтобы уравнять счёт. Ты думаешь, присяжные купяться на его показания?».
«Я надеюсь, Фокс. Всегда есть шанс, что они не поверять ни единому его слову, но мы должны рискнуть. Закон - это лотерея, и ты это знаешь.  Это случайная игра с высочайшими ставками - шанс на жизнь или смерть»,- Кэт устроила голову на подушке и закрыла глаза.
Малдер думал о своих показаниях, задаваясь вопросом, как Кэт интерпретировала их: «Кэт, ты знаешь, что я никогда не лгал тебе, верно?».
Она повернулась и увидела на его лице беспокойный взгляд. Для него было важно, чтобы она поняла. Кэт улыбнулась и коснулась его щеки: «Конечно, я знаю»,- больше не нужно было ничего добавлять, она увидела по выражению его лица, что его накрыла волна облегчения.
«Я знаю, что это не помогло бы твоему делу, но у меня было желание уложить этого ублюдка Джордана на пол»,- улыбнулся Малдер.
«Это был заметно»,- прыснула Кэт.
«Неужели? Я удивлён, поскольку видел, что всё то время, что я провёл за трибуной свидетеля, ты изо всех сил старалась избегать встречаться со мной глазами».

«Извини меня насчёт этого, Фокс. Я не могла рисковать. Джордан относится к типу парней, которые могли бы обвинить меня в том, что я посылаю тебе закодированные сигналы или в чём-то в той же мере смехотворном».

«Боже! И меня ещё назвали параноиком! Если ты приподнимаешь одну бровь, я отвечу «да», если поднимешь обе сразу, я отвечу «нет». Так работает наш тайный код?».
Кэт рассмеялась: «Вообще-то, вот как он работает - если я потяну за правую мочку уха, ты ответишь «да», если я почешу кончик носа, это значит «нет»,- они рассмеялись вместе, потом Кэт вздохнула.- «Должна тебе сказать, Фокс, были времена, когда я и сама хотела уложить Патрика на лопатки. Я сказала Джерроду и Чарли этим утром, что он меня до чёртиков пугает - у меня от него мурашки по телу бегают. Он - самый слизкий тип, с которым, я думаю, я когда-либо имела несчастье встретиться в этой жизни».
«У меня возникло впечатление, что он тебе не нравиться»,- усмехнулся Малдер, потянувшись к её руке и переплетя свои пальцы с её.
«Ума не приложу, почему»,- ответила Кэт, нежно сжимая его пальцы. Она снова вздохнула.- «Полагаю, нам следует подумать об ужине. У меня нет желания особо сильно наедаться, я слишком устала».
«Что если я приготовлю пару омлетов? Я мог бы подбросить немного смешанных трав, а в холодильнике есть немного салата. Думаю, я даже смог бы немного похрустеть твёрдой французской булкой».
«Этот хлеб уже несвежий, Фокс».
«По пути домой я купил свежий батон. Нет, ты сиди, где сидишь - я прослежу за всем сам»,- он наклонился и поцеловал её, после чего двинулся на кухню. Кэт смотрела ему в след, думая, что он действительно слишком хорош для неё. Она знала, что его беспокоило, что большую часть времени она была главным кормильцем в их семье, и именно поэтому он делал столько всего по дому, чтобы снять с неё нагрузку. Кэт соскользнула на подушке вперёд и подтолкнула себя вверх, после чего устало двинулась в спальню, чтобы переодеться. Она не стала бы засиживаться допоздна сегодня вечером - после обеда и тёплой ванны, она бы без ног упала в кровать.
~*~*~*~
Последующую пару дней для Кэт и её команды слушанья шли гораздо лучше. У них был явный прогресс, и Кэт, по крайней мере, могла чувствовать, что победа могла быть в пределах их досягаемости. Хотя она была без слов в этом уверена, в то же время она знала, что умнее всего было бы продолжать вести себя осторожно. С левого поля всё ещё могла всплыть неизвестная и неожиданная величина, и всё разрушить. Малдер был рад за неё, восхищён видеть её в более приподнятом настроении, чем после фиаско первого дня процесса. Хотя она ничего не говорила, она беспокоилась об их перспективах относительно того, как всё могло обернуться, больше, чем позволяла себе выказывать.
Кэт подняла свою почту и направилась к своему офису. На полпути её встретил Джеррод и забрал из её рук груду файлов, которые угрожали вот-вот обрушиться на пол.
«Спасибо, Джеррод»,- сказала она, окидывая его благодарной улыбкой.- «Что ты делаешь здесь так рано?»,- она открыла дверь, и он проследовал за ней в офис.
«Я не уходил домой прошлой ночью»,- улыбнулся он. Джеррод был слегка грубовато красивым мужчиной, может, на пару лет моложе Кэт. Долгое время он работал в офисе Районного Прокурора. Он был вторым советником у Анжелы Роуз, до того, как её убили, и это дело имело для него некоторое значение. Он всегда чувствовал к Анжеле какую-то близость, и когда она была убита, частичка его словно тоже умерла с ней.
«Джеррод, тебе нужно заняться своей жизнью».
«Кэт, разведись со своим мужем и позволь мне увезти тебя подальше от всего этого. Это и будем моей жизнью».

«О, очень смешно, Джеррод»,- рассмеялась Кэт, не подозревая, однако, насколько серьёзно он говорил. Джеррод как раз набрался храбрости попросить Кэт сходить с ним на свиданье, когда на горизонте возник Фокс Малдер, и его привлекательной внешностью и остроумием.
«Я приготовлю тебе кофе»,- Джеррод положил файлы на стол и покинул комнату.
~*~*~*~
Кэт откинулась на спинку кресла и начала просматривать конверты, которые составляли её сегодняшнюю почту. Один торчал из пачки, что было довольно странно. На нём не было почтового штемпеля и обратного адреса. Оно не было отправлено почтой, оно было доставлено вручную. Пока она открывала письмо, по ней пронёсся холодок - что-то внезапно показалось ей неправильным.
Когда Джеррод вернулся с кофе, Кэт была бледна так же, как бумага в её руках. «Кэт? Что такое?»,- в нём поднялась паника. Она не ответила, просто протянула ему бумагу, чтобы он прочёл. По его спине пронёсся холод, когда он прочитал представшие его глазам слова.- «Кэт, ты должна с этим что-то делать. Ты должна рассказать Джимми».
«И что он сможет сделать? Это всего лишь тактика запугивания».
«Именно так говорила Анжела, и она мертва, Кэт!»,- его тон был громким и резким.- «Эти люди выполняют свои угрозы».

«Джеррод, мы здесь, чтобы устранить этих людей, чтобы они не смогли больше никому угрожать. Если я уйду сейчас, он выйдет на свободу!»,- Кэт была непреклонна.- «Я этого не позволю. Только не на этот раз»,- она вздохнула и взяла себя в руки.- «Кроме того, это не первое письмо, которое я получаю, и оно не будет последним».
«Кэт, именно так и говорила Анжела»,- он пристально уставился ей в глаза.- «Ты получала другие письма, имеющие отношение к этому делу?».
Кэт колебалась. Она знала, что если она расскажет ему, он снова примется её стращать, но она не могла ничего от него скрывать.
«Да»,- проговорила она спокойно. Кэт открыла свой ящик и вытащила из него письмо. Оно было похоже на нынешнее - если офис районного прокурора не прекратит это дело, они убьют её. Второе было более угрожающим. Если она не уйдёт с позиции ведущего адвоката, они убьют её нерождённого ребёнка, после чего в деталях опишут ей, почему она никогда больше не сможет иметь детей. Это письмо напугало ей больше, чем первое. В этом письме угрожали её неродившемуся ребёнку.
«Кэт...».
«Джеррод, не начинай. Через день или два я закончу со своими заметками. Меня окружат телохранители или, ещё хуже, Джимми вдобавок к этому отстранит меня от этого дела. Но позволь мне сначала сделать ещё немного работы. Обещаю, Джеррод. И, пожалуйста, не говори Фоксу».

«Может, именно это мне и стоит сделать».
«Пожалуйста, Джеррод, я скажу ему об этом сама. Обещай мне, что ты ничего не скажешь, обещай мне, Джеррод».

Как он мог сказать ей «нет»? Он испытывал к ней сильные чувства и сделал бы всё, о чём бы она ни попросила. Но это было неправильно. Это ставило её в опасное положение. «Два дня, Кэт. После этого я расскажу всё Джимми, если ты сама этого не сделаешь»,- Джеррод поднялся и вышел. Он не мог смотреть ей в лицо - ему не нравилось то, что она затеяла.
~*~*~*~
Это было большой редкостью, когда у Кэт бывало время провести ленч с Малдером, но поскольку он всё равно был в центре города, работая над профилями, он заставил её пообещать, что она найдёт для него время. Он также хотел рассказать ей о своём новом потенциальном клиенте, которого он подцепил этим утром. Малдер торопился припарковать машину. Они должны были встретиться на лестнице у здания суда, после чего пройти небольшой квартал до закусочной. Когда он вышел из гаража и завернул за угол, он увидел, что она стоит на тротуаре. Малдер улыбнулся этому виду. Кэт была определённо беременна. Её округлившийся живот симпатично торчал, её рука удобно устроилась на нём сверху. Она всё ещё была просто прекрасна, со своей гибкой фигурой и короткими, вьющимися тёмными волосами. Он так и сиял каждый раз, когда видел её.
Кэт как раз повернулась и увидела Малдера, когда она вдруг заметила, что у обочины резко затормозила машина. Это был длинный чёрный «Седан», и она немного отступила, на полшага, от дверцы машины. Она подумала, что это странно, поскольку парковаться перед зданием суда было запрещено.
Сначала Малдер увидел, как Кэт отпрянула назад, а потом уже заметил машину. Внезапно вся сцена начала двигаться в замедленном движении. Дверца машины открылась, но никто из неё не вышел. Потом из неоткуда за спиной у Кэт возник мужчина и затолкал её в машину. Он запрыгнул туда сразу же за ней, и машина унеслась прочь ещё до того, как дверца успела до конца захлопнуться. Перед его глазами снова разыгрывалась смерть Анжелы.
«Кээээт!»,- Малдер вытащил свой пистолет и бросился бежать вслед за машиной. Он пытался разглядеть лицензию, но она была прикрыта, и номеров не было видно совсем. Машина завернула за угол, Малдер был на полквартала позади. Ко времени, когда он добежал до угла, машина исчезла. Малдер стоял на месте с отяжелевшей грудью. Он оглядывался вокруг - люди проходили мимо него, словно всё было в полном порядке. Разве никто не видел, что только что произошло? Почему их никто не остановил? Малдер стоял в одиночестве в толпе со своим оружием, вяло свисающим у него сбоку.

~*~*~*~
Джеррод сидел за столом переговоров Кэт, когда дверь с грохотом распахнулась: «Малдер?».
«Они забрали её!»,- Малдер, словно ураган, принялся рыться на столе Кэт.- «Я должен её найти».

«О чём ты говоришь? Эй, не трогай это, это же файлы дела ди Грегорио! О чём, чёрт возьми, ты говоришь?»,- Джеррод поднял голос, пытаясь не позволить Малдер побросать вещи прямо на пол.
«Они забрали её!»,- провопил Малдер.- «Прямо передо мной!».
«Кто?».

«Ди Грегорио!»,- прокричал он в ответ. Потом всё же понизил голос.- «Я так думаю. Именно так всё и произошло снова - прямо у меня на глазах. Они запихнули её в машину и уехали. Я не смог догнать их. Мы должны понять, куда они забрали её»,- Малдер снова принялся просматривать файлы.
Джеррод поднял трубку и набрал номер полиции. Он знал, что это произойдёт. Проклятье, он знал это. Почему он позволил ей заговорить ему зубы сдачей этих заметок? Если с ней что-то случиться, он никогда не простит себе этого. Внезапная тишина напугала его, и он повесил трубку.
Малдер был бледен, словно призрак, прочитав записку, и его глаза тут же сузились, когда он перевёл их на Джеррода. «Ты знал об этом?»,- он подсунул записки Джерроду под нос.- «Ты знал об этих письмах! Почему она не рассказала о них мне?».
«Она только что получила их. Кэт заставила меня пообещать, что я буду молчать. Я сказал ей, что у неё есть два дня, чтобы рассказать обо всём районному прокурору»,- проговорил Джеррод тихо.
Малдер закрыл глаза и сделал глубокий вдох. Он стоял на месте, уткнув руки в бёдра. На мгновение он почувствовал, что в нём кричит каждое нервное окончание, но он должен оставаться спокойным. Он должен найти её. Малдер стал размышлять вслух: «Куда бы они отвезли её? Мы должны выяснить, где тусуются его люди. Есть ли у них какие-либо склады или старые здания. Им необходимо изолированное место»,- сейчас его тон был тише, твёрже, расчётливее. Он должен сосредоточиться. Глаза Малдера встретились со взглядом Джеррода.- «Начинай просматривать файлы»,- он уже направлялся к дверям.
«Куда ты идёшь?».
«К человеку, который знает, где она»,- он захлопнул за собой двери.

~*~*~*~
Ди Грегорио держали в местном изоляторе, поскольку ему требовалось каждый день присутствовать на суде. Когда Малдер дошёл до поста охраны, он снял оружие, и его проводили через камеры прямо к ди Грегорио. Малдер стоял снаружи камеры, с распахнутым пиджаком, заложенным за его руками, которые были упёрты в бёдра. Он пожёвывал нижнюю губу и думал о том, что он собирается сказать. Наконец, он заговорил: «Где она?».
Ди Грегорио был высоким, жилистым мужчиной. На его лице красовалась улыбка, в противовес Малдеру: «Кто?».
Малдер указал на камеру и обратился к охране: «Откройте».
Охрана сделала, как он просил, впустив Малдера в камеру и сразу же после этого снова заперев её. Ди Грегорио поднялся и прислонился к двухъярусной кровати.

«Где она?»,- спросил Малдер снова, на этот раз с большим напором в голосе.
Преступник стоял совершенно неподвижно, и ещё одна медленная улыбка заползла на его лицо. «Ты вытаскиваешь меня отсюда, и тогда я отвезу тебя к ней»,- проговорил он низким голосом.

Малдер уже поверил этой старой уловке в деле Роше - он не собирался снова клевать на это. Малдер схватил его за рубашку и пихнул его к стене камеры. «Где она?»,- прокричал он. Он слышал, как охранник зовёт на помощь, а потом торопится открыть дверь камеры. Малдер притянул ди Грегорио вперёд, после чего снова припихнул его к стене.- «Где она?!».
Охранник закричал, чтобы он отпустил заключённого, но Малдер проигнорировал его.
«Я знаю, что она у тебя. Где она?».

Двое охранников подоспели на помощь первому, и все вместе оттащили от него Малдера, сопротивляющегося, кричащего на ди Грегорио, словно безумец.

«Я найду её! Если с ней что-нибудь случиться, если ей хоть как-то навредят, да поможет мне Бог, я самолично тебя убью!».
Первый охранник запер камеру, а Малдера утащили прочь.
«Тебе не нужно волноваться о камере смертников, ты никогда туда больше не вернёшься! Я убью тебя, сукин ты сын!»,- кричал он, изо всех сил напрягая лёгкие, и продолжал кричать, пока внешняя дверь не была закрыта. После этого Малдер осознал, что он делает: «Отпустите меня!»,- он вырвался из рук охранников, поправил свой пиджак и галстук, после чего пробежался руками по волосам. От него потребовалась каждая частица внутренней силы, чтобы восстановить своё самообладание. 
Тяжело дыша, Малдер двинулся к своей машине. Он не знал, что теперь делать. Она пропала. Кэт пропала, и он не знал, как вернуть её. Вернуть её в целости и сохранности, вернуть её с их нетронутым ребёнком. Он был потерян. Малдер сидел в своей машине, с заведённым двигателем, и внезапно осознал, что он не знает, куда теперь ехать. Сбежала одинокая слеза, ещё сильнее подстрекая его следовать за ней. Кэт была для него всем, и он подвёл её. Он был мужчиной, кормильцем, защитником. Он не смог защитить её. Она стояла менее чем в пятидесяти футах от него, и он не смог защитить её. А как же ребёнок? Как он мог думать, что сможет стать хорошим отцом, если он даже не может защитить своего ребёнка до того, как тот успел родиться? Что ему делать без Кэт? Нет! Малдер потряс головой. Выбора не было! Он стёр слёзы с лица и нажал на сцепление. Он знал, кто сможет ему помочь.
~*~*~*~
«Малдер!»,- Скалли подняла голову, когда он ввалился в её офис. Она никогда не видела его настолько обезумевшим.
«Скалли...».

«Малдер, что случилось?»,- она подъехала к нему и взяла его руку.- «Пошли, присядь».

«Нет, у нас нет времени, мы должны её найти!».
«Малдер, о чём ты говоришь? Что произошло?»,- на неё нахлынуло предчувствие чего-то ужасного.

Малдер сделал глубокий вдох и рассказал Скалли всё, кончая его визитом к ди Грегорио. Он знал, что это была глупость с его стороны, непредусмотрительность, и он был благодарен Скалли, что она не указала ему на это прямо.- «Мне нужна твоя помощь, чтобы найти её, Скалли».
«Конечно, Малдер. Только скажи мне, что тебе нужно».
«Подними все отчёты, какие сможешь, на Харрингтона и его партнёров. Я хочу знать о каждом их действии - свяжись с DEA и ATF, если понадобиться. Именно здесь всё и началось. Я ищу детали касаемо любой собственности, которой он или его люди владели или арендовали - что угодно, Скалли, будь это склад в доках, или чулан с мётлами в каком-нибудь домике. И поставь кого-нибудь проверить местоположение всех свободных или покинутых зданий в этой области, а также добудь планы этих зданий, если это будет возможно».
«Почему ты думаешь, что она всё ещё в Вашингтоне?»,- спросила Скалли.
«Я не знаю... это просто внутреннее предчувствие. Она нужна ему под рукой... он должен быть в состоянии добраться до неё быстро, если ему это понадобиться»,- Малдер просил о слишком многом, и он знал это. Они столкнулись с монументальной задачей, чем-то схожей с поиском иголки в стоге сена. Глаза Малдера были полны отчаяния.- «Я должен найти её, Скалли, должен».
Скалли вытянула руку и сжала его ладонь: «Мы найдём её, Малдер»,- она только надеялась, что будет не слишком поздно, когда это произойдёт.
~*~*~*~
Кэт рывком приподняла себя в вертикальное положение, насколько это позволяли её возможности, учитывая, что её руки были связаны у неё за спиной. Её путы врезались ей в запястья - немного сильнее обычного, и Кэт боялась, что циркуляция крови в её руках окажется просто перекрытой. Она была благодарна, что они, по крайней мере, не засунули ей в рот кляп или не связали её лодыжки. Она огляделась вокруг, но было темно, и она никак не могла узнать, сколько она уже находилась тут. Она лишь знала, что была в маленькой комнате, и что различные части её тела были повреждены после того, как её бесцеремонно запихали в машину, прямо на глазах у Фокса. Внезапно из её глаз хлынули слёзы, когда она подумала о нём, но прямо сейчас у Кэт была более неотложная проблема. Она испытывала резкую потребность посетить ванную, если здесь такая имелась. Кэт прогнала слёзы с глаз и тщательно прислушалась. За дверью её самодельной тюрьмы она различала звуки приглушённой беседы.
«Эй! Мне может кто-нибудь помочь? Мне нужно в ванную!».
Кэт услышала с другой стороны двери шаги, а потом и звук поворачивающегося в замке ключа. Она сощурила глаза, когда свет затопил её маленькую комнатку.

«Хватит шуметь!»,- прорычала фигура в дверном проёме.
«Мне нужно в ванную»,- произнёсла Кэт твёрдо.

«Воспользуйся матрацем».

«Я же не проклятое животное!»,- провопила она.- «Отведите меня в ванную!».
«Я сказал тебе заткнуться!»,- мужчина ударил Кэт по лицу тыльной стороной ладони, и она почувствовала во рту вкус крови.

Тут вмешался другой более разумный голос: «У тебя есть приказы - делай, о чём просит леди, и больше её и пальцем не трогай. Ему не нужны никакие промашки. Она нужна ему живой».

«Ты не говорил мне, что она беременная. По её виду, она в любой момент может родить»,- мужчина был определённо зол за то, что его не снабдили столь жизненно важной частью информации.
«Если всё пойдёт по нашему плану, она не пробудет здесь долго. А теперь, ты отведёшь её в ванную, прежде чем ей придётся смутить саму себя?».
Первый мужчина пробормотал что-то едва слышнее вдоха, и снова повернулся к Кэт: «На ноги».
«Я не могу подняться сама, тебе придётся мне помочь»,- ответила Кэт.- «Кстати, пока мы говорим об этом, как я должна идти в туалет со связанными руками?».
Мужчина поднял её на ноги и грубо толкнул к двери: «Я развяжу тебя, когда мы придём туда».
Кэт хорошенько всматривалась в окружающую её обстановку, пока её вели к ванной. Похоже, она находилась на своего рода складе, но что касается его местоположения, она не имела об этом понятия. Она почувствовала напряжение на своей руке, как только «охранник» остановил её перед дверью. Он развязал ей запястья и толкнул вперёд.
«Сюда»,- прорычал он.- «И даже не думай о том, чтобы попытаться сбежать».
«Я бы даже мечтать об этом не стала»,- ответила Кэт тоном, полным презрения.

«У тебя очень умный язычок, да? Если бы я был на твоём месте, я бы держал свой рот закрытым. А теперь, заходи сюда и делай то, что тебе нужно сделать».

Несмотря на свою браваду, Кэт была напугана. Она должна быть осторожна - ей не следовало бы толкать этих людей на опрометчивые поступки. Она знала, на что они были способны - их замечания сделали это более чем ясным. Она должна оставаться спокойной, ради ребёнка. Кэт спустила воду в унитазе и сполоснула руки под струёй холодной воды. Подсушить руки ей было нечем, только собственным платьем.
Кэт проводили назад к месту её заключения, её запястья снова связали. Когда она приблизилась к месту, то увидела, что это была всего лишь складная комната. Её «постель» была грязным матрацем на деревянном поддоне, с порванным и таким же грязным одеялом, которым ей предстояло укрываться. В ней поднялась паника от одной мысли, что её снова запрут в этой комнатке, и она задалась вопросом, скольких людей, побывавших здесь, снова видели в живых? Кэт не могла позволить себе думать подобным образом. Она должна быть сильной - она должна думать о своём ребёнке, об их с Фоксом ребёнке. Она никогда не забудет звук его голоса, когда он кричал её имя - он останется с ней на всю оставшуюся жизнь. Он найдёт её, она должна была в это верить.
~*~*~*~
Кэт проснулась от запаха еды и звука отпираемой двери. Ей снова пришлось сощурить глаза от резкого потока света снаружи. Её охранник вошёл в комнату и дёрнул её за руку, поставив её на колени.
«Поднимайся. Поднимайся!»,- его голос резко повысился, когда она не отреагировала достаточно быстро.
«Я двигаюсь так быстро, как могу. Это довольно трудно со связанными руками. Тебе стоит как-нибудь это попробовать».

«Стерва»,- выплюнул он. Взгляд в его глазах сказал Кэт, что если ему придётся, он убьёт её без секундного колебания. Он выпихнул её за дверь, в сторону шаткого стола и двух стульев. На столе стояла пицца и банка Кока-Колы. Кэт пыталась побороть желание взвыть безумным смехом.- «Садись и давай мне свои руки»,- он убрал путы с её запястий, и Кэт осторожно коснулась их. Они были почти сырыми, и очень болели. Она несколько раз согнула пальцы, довольная, что они всё ещё на месте. Охранник Кэт махнул рукой на пиццу и Кока-Колу.- «Ешь».

Кэт отрывала куски от пиццы и поглощала их так, словно ничего не ела целую неделю. Она не имела понятия, сколько времени прошло с тех пор, как её забрали, а она ничего не ела с утреннего завтрака. У неё не было понятия, когда её покормят снова. Кэт запила всю еду газированной колой, и несколько раз рыгнула. После чего её проводили назад в камеру.


Часть 7
Малдер снял очки и потёр глаза. Уже минула полночь, а они всё ещё ничего не имели. Кэт словно исчезла с лица Земли.
«Хочешь немного кофе?»,- спросил Джеррод.
Малдер поднял глаза: «Да, спасибо»,- ответил он устало. Он сжал переносицу, снова водрузил очки на нос и опять нырнул с головой в бумаги. После его визита к Скалли, он вернулся в офис Кэт и вместе с Джерродом начал прочёсывать все бумаги, касавшиеся дела ди Грегорио, которые Кэт и её команда успели собрать.

«Что мы ищем?»,- спросил Джеррод.
«Не знаю»,- ответил Малдер.- «Что-нибудь, что угодно, что могло бы дать нам зацепку, куда он её увёз».

«Ты всё время говоришь, что он забрал её...».
Малдер оборвал его: «Может, ди Грегорио и за решёткой, но он спланировал это, он организовал всё это. Вы загнали его в угол, вот почему он забрал её. Он знал, что Кэт не отступится от этого дела - у него не было другого выбора»,- ещё одна мысль ударила Малдеру в голову, и он вытащил свой сотовый телефон, чтобы позвонить Скалли и попросить её достать список всех посетителей ди Грегорио, которые бывали у него с момента его заключения.
Джеррод вернулся с кофе, поставил кружку на стол для переговоров, за которым сидел Малдер, а сам уселся в другое кресло за столом Кэт. В кабинете висела тишина, пока двое мужчин продолжали свою миссию, ища ту единственную, незначительную подсказку, которая могла бы привести их к Кэт. Оба проявляли кропотливость в своих поисках. Уже почти рассвело, а они ни на шаг не приблизились к той жизненно важной частичке информации.
«Здесь ничего нет»,- сказал Джеррод отяжелевшим от поражения тоном.
«Тогда просмотри снова! Должно же там быть что-то, что мы пропустили».

«Ты понапрасну тратишь своё время, Малдер...».

«Что ж, я бы и не занимался сейчас этим, если бы ты сходил к Джимми с этими письмами!»,- проорал Малдер.- «Ты знал о потенциальном риске, угрожавшем Кэт - ты столкнулся с тем же самым в случае с Анжелой, и всё же ты ничего не сделал».
«Я могу сказать то же самое о тебе. Ты знал об угрозах, которые получала Анжела...».
«Я не знал об этом, пока её не убили...».

«...значит, ты знал, что то же самое, вероятно, может случиться с Кэт».

«А ты не думаешь, что я пытался предупредить её? Ты считаешь, что я был счастлив, что она взяла это дело, подвергнув себя и своего ребёнка риску?»,- голос Малдера снова поднялся.
«Она не стала тебя слушать, верно? Что ж, с чего ты решил, что она стала бы слушать меня, если она даже не стала принимать в расчёт предупреждения своего собственного мужа? С чего ты решил, что я имею на неё большее влияние, чем ты?».
«Ты ничего не стал делать по поводу угроз, которые получала Анжела, но ты мог бы сделать хоть что-то на этот раз - ты мог предотвратить это»,- проговорил Малдер напряжённо.- «Если с Кэт или с ребёнком что-нибудь случиться, я никогда тебе этого не прощу, Джеррод».
«Кэт мне тоже не безразлична, и ты это знаешь!»,- провопил Джеррод. В его глазах собралась лужица слёз, и внезапно Малдер понял.
«Ты влюблён в неё»,- проговорил он, пока осознание этого факта проносилось по его организму.- «Ты влюблён в Кэт!».
Джеррод ничего не ответил.
«Ты сам хотел её, а потом вдруг появился я и разрушил все твои шансы».

«Я всегда говорил, что ты был «плохими новостями», Малдер...».

«Неужели? Не было заметно, что Кэт разделала эту точку зрения... в конце концов, именно за меня она вышла замуж»,- двое мужчин глянули друг на друга через стол, потом Малдер отступил, пробежался рукой по волосам и вздохнул.- «Слушай, это никуда нас не приведёт. И уж точно это не вернёт Кэт»,- Малдер закрыл глаза и провёл руками по лицу. Когда он заговорил, его тон был более примирительным.- «Я собираюсь освежиться. Почему бы тебе ни позвонить в полицию и узнать, нет ли у них каких зацепок?».
Джеррод кивнул, выражение его лица было полно сомнения. Пока Малдер был в ванной, Джеррод позвонил в местный полицейский участок. Новости были не очень хорошими. Как только Малдер вернулся, Джеррод расширил диапазон их беседы.
«Никаких зацепок?»,- задохнулся Малдер в недоверии.- «Совсем никаких?». Джеррод в отчаянии покачал головой. Он тоже не мог в это поверить. Малдер опять вошёл в роль.- «Перед зданием суда должно было находиться, по крайней мере, двадцать человек... и ты говоришь мне, что никто ничего не видел?»,- он махал руками, гневно жестикулируя.
«Ты же знаешь, какие у нас люди, Малдер - они не хотят ни во что ввязываться».
«Но мы сейчас говорим о женщине на последних сроках беременности! Нельзя было не заметить Кэт в том светло-голубом костюме... ты не можешь заявлять мне, что никто не видел, как её запихали в ту машину и уехали»,- с отвращением фыркнул он.

«Если кто и видел её, они в этом не признаются. Страх порой делает с людьми забавные штуки, ты знаешь это. Я только надеюсь, видит Бог, что никто из них однажды не окажется в также же положении сам».
Малдер вышагивал по офису, руки упёрты в бёдра, глаза уставились в пол. Когда он поднял голову, в его тоне и выражении лица была определённая настройка: «Я найду её, Джеррод. Я найду её, и верну её домой».
У Джеррода не было сомнений, что он говорил это серьёзно.
~*~*~*~
Кэт с усилием заняла сидячую позицию, её сцепленные мышцы протестующе вопили. Она возилась, пока не прижалась спиной к стене, после чего сделала длинный выдох. Внутри неё пинался ребёнок.
«Ты тоже плохо спал, да?»,- произнесла она мягко, медленными кругами двигая руками по месту пинка. По крайней мере, ребёнок всё ещё был жив. Кэт провела некоторое время, считая движения ребёнка, как раз так, как она читала в инструкции. Было чудом, что у неё не начались схватки после того, как её так невежливо запихали в машину. Глаза Кэт наполнились слезами, когда она снова подумала о Фоксе. Она спрашивала себя, что он делал, и полагала, что он всё ещё был способен действовать после травмы, перенесённой им тем, что её схватили и увезли прямо у него на глазах. Он найдёт её, в этом у неё не было сомнений. Её вера в него ни на секунду не дрогнула. Он подойдёт к проблеме в своей методической манере, и в процессе своих поисков не оставит неперевёрнутым ни одного камня.
Размышления Кэт были прерваны звуком отпирающейся двери. Когда она открылась, она подняла голову, свет снова хлынул в комнатку, заставив её скосить глаза.
«Доброе утро»,- это был мужчина, которого она видела прошлой ночью - тот, который приказал «охраннику» больше её не бить.
«Да неужели?»,- ответила Кэт саркастически.- «Кто бы мог подумать?».
Он прошёл в комнату немного дальше: «Я принёс тебе кое-какой завтрак».

Ей снова пришлось бороться с желанием дико расхохотаться. Что, по его мнению, это было за место? «Хилтон»? А он занимался обслуживанием номеров?

«Пошли»,- он наклонился и помог Кэт подняться на ноги. Она была настолько напряжена и вся скрючена, что едва могла ставить одну ногу перед другой, пока он выводил её в помещение склада.- «Думаю, тебе бы хотелось освежиться. Если я развяжу тебе руки, ты обещаешь, что тут же вернёшься?».
И снова Кэт поборола желание расхохотаться. Он правда ожидал, что она попытается сбежать? В её положении? И куда, по его мнению, она собиралась двинуться дальше? «Обещаю»,- ответила она.
Он развязал её путы, и Кэт вытянула руки и массажем несколько вернула их к жизни. Она двинулась в ванную и принялась изучать своё отражение в отколотом обломке зеркала, которое криво висело на усыпанной граффити стене. У неё определённо бывали дни и получше. Кэт сделала то, что должна была сделать, после чего сполоснула лицо холодной водой и прополоскала рот. В тот момент она отдала бы всё за горячий душ и жёсткую щётку, чтобы соскоблить с себя грязь, которой, как ей представлялось, была покрыта её кожа. Наконец, стряхнув с рук лишнюю воду, Кэт вытерла их о своё относительно неряшливое платье и двинулась назад к месту, где её поджидал её похититель.
Кэт уселась за шатким столом. Перед ней стояла небольшая тарелка с поджаренным рогаликом с корицей и изюмом, а также яблоко и сыр с кремом из корицы. Это было её любимым завтраком «на скорую руку».
«Как вы узнали?»,- прошептала она.
Мужчина улыбнулся: «Я много о тебе знаю»,- ответил он.

«Вы за мной следили?»,- потребовала Кэт. Одна мысль об этом заставляла его дрожать от страха, но она не могла позволить ему заметить этого.

«Я предпочитаю называть это наблюдением».
«Вы можете называть это как вам угодно, но вы просто так теперь не отделаетесь. Они найдут меня, в этом вы можете быть уверены».

Мужчина улыбнулся: «Я бы не был так в этом уверен. В данный момент они гоняются за собственным хвостом. У них нет ни одной зацепки».
Кэт почувствовала, как все краски схлынули у неё с лица, а её рука бессознательно двинулась к её животу. Фокс найдёт её, он должен найти её.
«Ты должна что-нибудь поесть».
«Я не голодна»,- ответила она.

Мужчина пожал плечами: «Может пройти много времени, прежде чем тебя снова покормят».

Кэт оглядела рогалик и кофе, сопротивляясь потребности напасть на них и проглотить за пару укусов и глотков. Она была голодна, в этом не было сомнений. Кэт взяла половину рогалика и откусила маленький кусочек, после чего запила его кофе.
«Где сегодня твой приятель?»,- спросила она.
«Вторая смена»,- был ответ.- «Он придёт позже»,- он вытянул руку и коснулся щеки Кэт, и она отдёрнулась назад на своём стуле.
«Не смей меня трогать»,- прошипела она.
Мужчина прыснул: «Женщина с духом. Мне это нравиться, а вот моему приятелю нет. Тебе следует быть поосторожнее, когда он рядом - он не такой... дружелюбный, как я, а было бы настоящим позором подпортить такое хорошенькое личико»,- он улыбнулся и поднялся, убирая со стола остатки их завтрака. Потом он подошёл и встал перед Кэт.- «Боюсь, что я должен снова запереть тебя»,- казалось, ему было искренне жаль из-за этого.- «Дай мне свои руки».

Запястья Кэт снова были связаны, несколько менее плотно, чем прежде, и она была благодарна за это. Её компаньон по завтраку провёл её назад в её камеру. В дверях она повернулась к нему лицом.
«Он не сдастся - он не остановится, пока не найдёт меня»,- проговорила Кэт с убеждённостью.- «Вы осознаёте это, не так ли?».
Ещё одна улыбка: «Что ж, увидим»,- потом дверь была закрыта, и заперта с характерным «щелчком».
~*~*~*~
Малдер всё ещё вышагивал взад и вперёд, мысленно взвешивая все известные улики, исследуя другие возможные направления для решения этого паззла. А потом это поразило его. Он намертво замер на месте и повернулся лицом к Джерроду.
«Твой осведомитель знает, где она»,- сказал Малдер.
«С чего ты так решил?»,- спросил Джеррод.

Малдер наклонился на стол, почти вторгнувшись в личное пространство Джеррода. «Подумай об этом - если он был близким другом ди Грегорио и Харрингтона, он должен знать все их притоны и тайные места»,- Малдер схватил свой пиджак.- «Где он?».
«А что?».
«Я собираюсь с ним встретиться, и ты пойдёшь со мной».

~*~*~*~*~
Скалли как раз собиралась позвонить Малдеру, когда зазвонил её сотовый телефон. Она взяла трубку после первого же гудка.
«Скалли, это я».
«Я как раз собиралась тебе звонить, Малдер. Где ты?».

«Я еду, чтобы поговорить кое с кем, кто, вероятно, может сэкономить нам кучу работы».

«Кто это?».
«Осведомитель Кэт. Он знает, где мы должны её искать».

«Ты в этом точно уверен, Малдер?».

«Нет, но это лучше, чем сиденье на месте и ничего неделание. Джеррод этим утром говорил с местной полицией, и у них нет никаких зацепок. А ты нашла что-нибудь со своего конца?».

«Нет... постой, Малдер»,- Скалли кинула другому агенту, вручившему ей факс. Она прочла его, и её сердце упало.
«Скалли? Ты ещё тут?».
«Я всё ещё тут»,- как она могла сказать ему подобное?- «Малдер, дела стали ещё хуже. Ди Грегорио сегодня утром перевозили в более надёжную тюрьму, и во время этой перевозки он смог сбежать».

«Что?! Как это произошло?».
«У меня имеются только отрывочные детали, Малдер. Похоже, тюремный фургон попал в засаду, и он спрыгнул с него»,- Скалли услышала, как Малдер на другом конце линии вслух изрыгает проклятья.
«Он направляется прямо за ней, Скалли. Мы должны найти её...».
Отчаяние в его голосе разрывало сердце Скалли: «Мы делаем всё, что можем, Малдер»,- она знала, что он это понимает, но всё равно чувствовала, что должна это произнести, чтобы укрепить сознание того, что он был в этом не один.
«Я знаю, Скалли. Держи меня на связи».
Телефон в её руке умер в тот же момент, когда он закончил разговор. Скалли пожёвывала внутреннюю сторону губы, её мысли были о Кэт; она волновалась, что шок от похищения мог привести к преждевременным схваткам. Скалли не озвучила эти страхи перед Малдером - у него итак хватало волнений.

«Что это всё значит? Что случилось?»,- спросил Джеррод, и страх свёртывался в кольца у него под ложечкой.
Малдер глянул на молодого помощника районного прокурора: «Этим утром ди Грегорио соскочил с фургона во время перевода в другую тюрьму».
Джеррод закрыл лицо руками: «О, Боже. Ты думаешь, он что-нибудь с ней сделает?»,- Джеррод уставился невидящими глазами прямо перед собой.

«Ты читал письма»,- ответил Малдер мрачно, включая левый поворот.- «Как ты думаешь?».
Тяжёлая тишина повисла в салоне автомобиля, и висела там, пока у Джеррода не кончились силы её переносить.
«Малдер?».
«Да?»,- ответил тот, повернувшись, чтобы глянуть на Джеррода.

«Когда мы приедем туда, позволь мне вести беседу»,- Малдер открыл рот, чтобы возразить.- «Он знает меня»,- продолжил Джеррод.- «Он не станет разговаривать с незнакомцем. Ты знаешь, сколько времени требуется, чтобы установить с кем-то доверительные отношения».
«Да»,- уступил Малдер. Он больше знал об этой конкретной теме, чем кто-либо ещё. Остаток их поездки прошёл в тишине, оба мужчины остались наедине со своими мыслями. Оба знали, что теперь, когда ди Грегорио снова оказался на улицах города, найти Кэт было необходимо - отчаявшийся человек может пойти на отчаянные меры. Ни один из них не смел даже думать в последствиях таких действий для Кэт.
В конце концов, под управлением Джеррода они подъехали к просто неописуемому дому в пригороде, чуть дальше выезда из города.
«Это не совсем «Четыре Сезона», верно?»,- заметил Малдер сухо, запирая машину.- «Пойдём?».
Джеррод повёл их вперёд и постучал в переднюю дверь. Её открыл один из офицеров, назначенных для охраны свидетеля. Как только он проверил личность Джеррода, а Джеррод поручился за Малдера,  после чего назвал цель их посещения, Джерроду и Малдеру было разрешено войти в дом.
Они обнаружили своего человека, съехавшего вниз в кресле и устроившего ноги на скамейке для ног. Пепельница, забитая до отказа сигаретными окурками, была сбалансирована на правом подлокотнике кресла. Остатки пиццы в коробке лежали на полу рядом с сиденьем, вместе с несколькими пустыми бутылками из-под пива. Ещё одну бутылку пива он держал в руке и потягивал из неё пиво, уставившись в телевизор.
«Привет, Ник».
Звук голоса Джеррода заставил мужчину подскочить от неожиданности. Он поднял голову на Джеррода и Малдера, которые теперь стояли немного справа от него. Малдеру показалось, что у мужчины была внешность напуганного хорька.
«Мистер Пирс!»,- Ник сел и осторожно оглядел Малдера.- «Кто это?».
«Его зовут Фокс Малдер»,- ответил Джеррод.

«Зачем вы привели его сюда? Чего ему надо?»,- Ник всё ещё с подозрением разглядывал Малдера.

«Нам нужна кое-какая информация, Ник».
«Я уже рассказал вам всё, что знаю»,- ответил он кратко.

«Что ж, события продолжают развиваться, и мы считаем, что ты мог бы помочь нам с этим»,- улыбнулся Джеррод.

Ник перевёл взгляд с одного мужчины на другого, в его косых глазах лёгко можно было заметить панику: «Какие события?».
«Вчера во время ленча помощник районного прокурора Лоуренс была похищена прямо перед зданием суда. С тех пор никто ничего не видел и не слышал ни от неё, ни от её похитителей. У полиции нет никаких зацепок, нет их и у ФБР»,- Джеррод сделал паузу.- «Этим утром Сальваторе ди Грегорио сбежал во время перевозки в другую тюрьму».
Эти известия заставили Ника выпрямиться и заметить: «Я ни видел ничего этого в новостях»,- как Малдер, так и Джеррод слышали оттенок страха в голоске маленького человечка.
«Ты бы и не увидел»,- ответил Джеррод.- «Блок новостей был изменён».
Ник нервно дёрнулся: «А какое отношение это всё имеет ко мне?».
«Мы подумали, что ты можешь знать, где находиться укрытие ди Грегорио. Мы знаем, что у него много убежищ в городе и отдалённых районах - нам интересно, не мог бы ты помочь нам с этим?».

«Я уже рассказал вам всё, что знаю. Я бывал всего в трёх его притонах, и вы уже знаете, где они располагаются».
Джеррод полуповернулся и кивнул на Малдера: «Мистер Малдер - муж помощника районного прокурора Лоуренс и бывший агент ФБР. Он был бы очень благодарен, если бы вы помогли ему найти его жену».

«Я клянусь, мистер Пирс - кроме тех трёх мест, о которых я вам уже рассказал, о других я ничего не знаю».
Для Малдера события развивались не достаточно быстро. Он внезапно рванулся вперёд, схватил Ника за перед рубашки, оттащил его от стула и пихнул на ближайшую стену, придавив его в области горла своим предплечьем и оставив мужчину глотать ртом воздух.
«Какого чёрта ты делаешь?»,- проорал Джеррод. Он подскочил к Малдеру и попытался оттащить его от мужчины, но Малдер легко сбросил его с себя.

«Я пытаюсь слегка ускорить события. Чересчур мягкий подход, очевидно, здесь не работает».
«Боже Всемогущий, Малдер - ты же убьешь его!».
«Нет - пока не получу то, чего хочу»,- прорычал Малдер. Он слегка увеличил давление на горло Ника.- «Послушай, ты, маленькой дерьмо - ты скажешь мне, где она, или я не отвечаю за свои действия».
«Я... не... знаю»,- сумел выдавить Ник.
«Ты лжёшь. Скажи мне, где она, и ты снова сможешь дышать».

«Я... не... знаю!».

«Малдер...»,- Джеррод решил, что пришло время вмешаться, пока Малдер окончательно не потерял над собой контроль.
«Заткнись!»,- Малдер поднял давление на Ника к новой отметке, его лицо находилось всего в нескольких дюймах от лица маленького человечка. Кислое, зловонное дыханье заставило желудок Малдера скрутиться.- «Ты на самом деле так жаждешь смерти, а? А теперь я спрашиваю тебя в последний раз - где моя жена?».

Ник медленно потряс головой из стороны в сторону, его лицо стало пунцового оттенка.
«Малдер, он не знает. Отпусти его»,- проговорил Джеррод. Малдер, казалось, не слышал его.- «Я сказал, отпусти его!».

Малдер медленно убрал руку, и маленький человечек соскользнул на пол, хватая ртом воздух и сжимая своё горло. Малдер наклонился над ним и произнёс низким угрожающим тоном: «Если я выясню, что ты солгал мне, я выслежу тебя, даже если мне потребуется на это остаток моей жизни. Тебе лучше надеяться, что я никогда не найду тебя, потому что когда это произойдёт, я заставлю тебя перенести всё то, что сейчас терпит моя жена»,
«Достаточно, Малдер»,- Джеррод положил ладонь на руку Малдера.- «Давай, пошли. Здесь нам больше нечего делать».
~*~*~*~
У Скалли и её команды агентов тоже не было особой удачи. Она ездила между столами, останавливаясь у каждого, чтобы посмотреть, как продвигаются дела, и становилась всё более и более подавленной. Казалось, они быстро двигались в никуда. Скалли подъехала к столу агента Дилана Конвея.
«Как успехи с теми планами?»,- спросила она.
Агент Конвей проверял планы всех складов вдоль береговой линии. «Кажется, отсутствует один набор планов - там расположены семь складов, а у меня имеются планы только к шести».

«Планы к которому отсутствуют?».
«К старому зданию спиртозавода»,- оно так называлось потому, что в нём содержались импортированные вина и алкоголь.

«Есть идеи, кто мог забрать эти планы?»,- спросила Скалли.

Молодой агент улыбнулся и покачал головой: «Я спрашивал, но в Архиве не особо горели желанием рассказать мне».

«Хорошо - оставайся здесь и продолжай заниматься делом, а я сделаю несколько звонков. Нам нужно найти эти планы».
Первый звонок Скалли был в Архив. Сначала архивариус отказался разгласить информацию, которую потребовала Скалли, но всё же сдался после многочисленных угроз Скалли касательно того, что случится, если выясниться, что заложнику причинили хоть какой-то вред из-за того, что Архив препятствовал расследованию.
Скалли заскользила ручкой по клочку бумаги, лежавшему на её столе. В Архиве ей сказали, что планы на седьмой склад были выписаны DEA. Какого чёрта они могли им понадобиться? Скалли позвонила Стиву Треверсу, агенту DEA, с которым она и Малдер работали несколько раз в прошлом.
«Привет, Стив? Это Дана Скалли».
«Эй, Дана. Как дела?».

«Я в порядке, Стив. Слушай, мне нужна услуга»,- Скалли кратко объяснила предысторию своего звонка и то, что ей было нужно.- «Ты не мог бы осторожно разведать у себя там, и выяснить, у кого сейчас находятся те планы?».

«Я посмотрю, что можно сделать, Дана. Я свяжусь с тобой, как только смогу».
«Я была бы очень тебе благодарна, Стив»,- несказанным осталось то, что в погоне за Кэт каждая минута была на счету, и Скалли боялась, что время быстро подходило к концу.
~*~*~*~*~
Скалли потягивала заслуженную чашку кофе, когда зазвонил её телефон. Она быстро схватила трубку: «Скалли».
«Агент Скалли, как я понимаю, вы расследуете местонахождение определённого набора планов зданий»,- повисла пауза.- «Я бы посоветовал вам забыть об этом».

«Кто это?»,- потребовала Скалли. В прошлом она досыта нахлебалась общения с безымянными и безликими мужчинками, и не особо любезно восприняла, что ей угрожают.
«Меня зовут Гарретт. Я работаю на DEA. Мы на одной стороне, агент Скалли».
«Тогда вы можете мне сказать, где находятся те планы».
«Боюсь, что не могу. Один из моих агентов работает глубоко под прикрытием, и у меня нет никакого желания доводить дело до его разоблачения. Это может привести к его смерти».

«Он внедрился в одну из банд Харрингтона? Вы это имеете в виду?».
«Операция засекречена, это всё, что я могу вам сказать. Я итак уже сказал вам больше, чем должен был. Вы вломитесь туда, и поставите под угрозу как саму операцию, так и моего агента. Мы ожидаем, что в скором времени произойдёт какое-то важное событие, и...».
«Со всем должным уважением»,- проговорила Скалли натянуто.- «Не думаю, что вы понимаете. Мы здесь имеет дело со взятием в заложники - там удерживают помощника районного прокурора Лоуренс, она беременна, и к тому же жена моего бывшего напарника».
«Мы знаем о помощнике районного прокурора, агент Скалли. Пока что ей не было причинено никакого вреда».
Скалли была одновременно рассержена и ошеломлена этими новостями: «Вы знаете?! Вы знаете, и просто так оставили её там? Вы осознаёте, как опасно это может быть? Что это за чёртова операция такая?».
«Наш человек находится внутри, он пристально следит за ней. Он не допустит, чтобы с ней что-нибудь случилось».
«Этого недостаточно! Не думаю, что вы бы хотели нести ответственность, если что-нибудь случится с ней или с её ребёнком. Мне плевать, что у вам там за событие намечается, оружие, наркотики, или и то и другое одновременно, для меня это сейчас не имеет никаких последствий. Моя главная забота - найти помощника районного прокурора Лоуренс и вытащить оттуда её и её неродившегося ребёнка, в целости и сохранности. А теперь, я предлагаю вам привезти сюда эти планы в течение часа, или я обращусь с этим вопросом к самому Директору».
На этом Скалли бросила трубку.


Часть 8
Скалли съездила до ванной и вернулась назад в свой офис. На её столе лежали свёрнутые в трубочку бумаги, связанные двумя отрезками красного шнурка, по шнурку с каждого конца. Скалли развернула бумаги и удивлённо задохнулась. Это были планы старого спиртозавода. «Кто-нибудь видел, кто это здесь оставил?»,- позвала она.
«Нет, извините»,- ответил Конвей, поднимая голову. Все были слишком поглощены распределёнными между ними задачами, чтобы заметить, как кто-то заходит, а потом снова быстро выходит.- «В любом случае, что там у вас?».
Скалли торжествующе улыбнулась: «Пропавшие планы»,- ответила она.- «Думаю, мы, наконец, на верном пути».
~*~*~*~
Звук был просто оглушающим - словно залп артиллерии или что-то подобное. Непрерывный удар, и снова удар - от всего этого здание просто тряслось. Кэт была слишком напугана, слишком ошеломлена тем, что с ней происходило, чтобы заметить это ещё днём ранее. А теперь это было просто невозможно игнорировать. Она решила, что где-то поблизости должен находится строительный участок, и впервые Кэт была действительно напугана. По тому, что ей было известно, следовало, что они планировали похоронить её в фундаменте какого-то здания, залив бетоном. Она знала файлы Харрингтона и ди Грегорио вдоль и поперёк - она знала об их связях с мафией и колумбийскими наркобаронами. Для них бы не составило труда организовать её «исчезновение», чтобы её больше никто не видел и не слышал.
«Ты не можешь думать подобным образом»,- произнёсла Кэт вслух.- «Ты должна думать позитивно». Это, однако, было проще сказать, чем сделать. Мгновение она сидела, потом, мало-помалу, сумела подняться на ноги. Она ещё раньше заметила маленькое окошко, но оно находилось слишком высоко, и под рукой не было никаких средств, чтобы добраться до него. Даже если бы Кэт и смогла добраться до окна, чтобы каким-то образом подать через него сигнал, она сомневалась, что кто-нибудь услышал бы её из-за шума, доносившегося со строительного участка, и никто уж точно не смог бы увидеть её через сажу и грязь, покрывавшие стекло. Вздохнув, Кэт стала медленно измерять шагами границы своей комнаты, пытаясь не зацикливаться на своём трудном положении или возможной участи. Ей ничего сейчас не оставалось, кроме как крепко сидеть на месте и пережидать.
~*~*~*~
Она дремала, когда распахнулась дверь её камеры. Кэт немедленно пришла в себя и уставилась на пару ног в дорогих ботинках. Её глаза проследовали вверх и застыли на лице Сальваторе ди Грегорио.
«Ты!»,- вскричала она, с трудом пытаясь подняться на ноги.- «Что ты здесь делаешь? Как ты сюда попал?».
«Успокойтесь, мисс Лоуренс - не надо перевозбуждаться. Это будет не очень хорошо для вашего состояния»,- ответил ди Грегорио с самодовольной улыбкой.- «Вы ведь не хотели бы, чтобы с вашим ребёнком что-нибудь случилось именно сейчас, когда вы зашли так далеко».

«Это угроза?»,- спросила Кэт вызывающе.
«Вы можете воспринимать это как хотите».

«Чего вам от меня надо?».

«Вы - моя страховка. Я хочу, чтобы с меня были сняты все обвинения, а также хочу безопасного выезда из страны. Пока я не получу того, о чём прошу, вы останетесь здесь».

«Вы ведь на самом деле не можете ожидать, что так легко умоете руки, а?»,- фыркнула Кэт,
«Я же сбежал из тюремного автобуса, разве нет?»,- парировал ди Грегорио.

«Вы не должны это делать, понимаете. Вы можете положить этому конец прямо сейчас и сдаться».
«Чтобы провести остаток жизни в тюрьме или вообще быть казнённым? Я так не думаю, Советник».
«Вы просите о безопасном выезде из страны - и куда именно вы планируете направиться? В Колумбию? Венесуэлу? Вы не сможете больше вернуться в эту страну - чем это отличается от того, как если бы вы провели остаток жизни в тюрьме?»,- спросила Кэт.
«Может, я никогда не увижу больше этой страны, но я, по крайней мере, буду свободным»,- ответил ди Грегорио.
«Что ж, поскольку вы не пробудете здесь слишком долго, ответьте всего на один последний вопрос - вы убили Анжелу Роуз?».
Медленная улыбка расползлась по лицу преступника. «Неплохая попытка, Советник, но здесь я, пожалуй, буду уповать на пятую поправку»,- Ди Грегорио глянул на часы.- «Если вы извините меня, мне нужно заняться кое-какими делами. Может, мы ещё поговорим позже».
У Кэт была одна последняя попытка: «Вы можете положить этому конец прямо сейчас...».
«Вы напрасно тратите своё время, Советник».

На этом дверь закрылась, и Кэт снова осталась одна.
~*~*~*~
Команда Скалли собралась вокруг неё. Они детально изучили планы старого спиртозавода, и, имея скудную информацию, которую Скалли сумела добыть из DEA, она чувствовала, что это было определённо тем местом, где держали Кэт. Береговая линия была сценой обширной программы перестройки, и расследование показало, что один из складов был уничтожен, а другой как раз находился в процессе разрушения. Два других были преобразованы в навесы. Ещё один предназначался для преобразования в высококлассные торговые точки и рестораны, чтобы служить новому обществу. Таким образом, оставалось всего два склада, один из которых был старым спиртозаводом. Скалли подняла трубку и набрала очень хорошо знакомый номер.
~*~*~*~*~
Малдер схватил свой сотовый телефон: «Малдер».
«Малдер, мы нашли его!»,- голос Скалли звенел от возбуждения.- «Брошенный склад на Хэнсон - старый спиртозавод».

«Там преобразовывают те старые склады в навесы»,- ответил Малдер.
«Именно»,- быстро проговорила Скалли.- «Я прямо сейчас посылаю туда команду, Малдер».

«Встретимся там»,- на этом он повесил трубку.

«Постой!»,- Скалли услышала разъединяющий щелчок, который ни с чем нельзя было спутать, на секунду позже.- «Проклятье! Он снова собирается вляпаться в неприятности!»,- выдохнула она.

Скалли повернулась к собравшимся перед ней агентам и команде захвата. По ним, словно волнами, проносилось чувство предвкушения, того, что эти действия были неизбежны в любом случае.
«Хорошо, люди - помните, что мы имеем дело с беременной заложницей; мы не хотим, чтобы она хоть как-то пострадала. Мы также имеет агента DEA под прикрытием внутри группы»,- проговорила она с большим презрением.- «На этот раз мы не знаем, кто он. Так что давайте попытаемся провести это без особой стрельбы. Мы же не хотим уложить одного из наших»,- она кратко просмотрела лица, выстроившиеся перед ней.- «Вперёд».
Агент Конвей шёл рядом со Скалли, пока она вела своё моторизованное инвалидное кресло к лифту. Она подняла на него глаза с мрачным выражением на лице: «Надеюсь, мы найдём ди Грегорио до Малдера, иначе он просто убьёт его».
~*~*~*~
Малдер с визгом шин развернул машину, при этом Джеррода отшвырнуло на дверцу, и рванул в сторону береговой линии, проехав по пути несколько сигналов «стоп» и едва избежав, по крайней мере, одного столкновения и едва не сбив нескольких пешеходов, которым приходилось энергично отскакивать с пути, когда машина Малдера неслась прямо на них.
«Боже Милостивый, Малдер!»,- закричал Джеррод, повиснув на ручке над пассажирской дверью.- «Из-за тебя мы оба погибнем!».
Малдер впился в него стальным взглядом: «Ты бы охотнее, чем я, позволил Кэт умереть?».

Джерроду пришлось отвести глаза. «Конечно, нет»,- ответил он тихо. Остаток поездки прошёл в полной тишине.
Малдер выключил двигатель, и они плавно затормозили перед складом, одним из нескольких на той улице, все в одинаковом заброшенном состоянии. Пока что на месте не было никаких признаков ни Скалли, ни её команды. Малдер огляделся вокруг и увидел через дорогу строительный участок. Он сумел разглядеть людей в жёстких жёлтых шлемах, и увидел, как треснула стена, когда гигантский крушащий всё на своём пути шар врезался прямо в неё, отчего кирпичи посыпались на землю, и в следующее мгновение облако пыли поднялось в воздух.

«Я вхожу»,- Малдер расстегнул свой ремень безопасности.

«Разве мы не должны подождать агента Скалли и её команду?»,- спросил Джеррод.

«У нас нет времени. Я должен войти туда сейчас же».

«Я пойду с тобой»,- Джеррод потянулся к дверной ручке.

«Нет, не пойдёшь. Это слишком опасно. У тебя нет опыта в ситуациях с заложниками. Из-за тебя мы оба можем погибнуть».

«Я не позволю тебе войти туда одному!».

«Чёрт возьми!»,- прошипел Малдер сквозь сжатые зубы.- «Ты что, не слышишь меня? Сейчас не время изображать героя, Джеррод. Просто сиди в чёртовой машине!».

«Малдер...».
У Малдера больше не было времени спорить. Быстро, как молния, он вытащил свой пистолет и нацелил его на Джеррода, который так и вжался в пассажирскую дверь.

«Какого чёрта ты делаешь? Ты сошёл с ума?»,- вскрикнул Джеррод.
«Ты не будешь первым, кто сомневается в моём здравомыслии»,- ответил Малдер, словно из ниоткуда вытаскивая пару наручников и прицепляя юриста к рулю. Малдер распахнул дверь машины.- «Ничего личного, Джеррод - я не могу принять на себя риск, если ты последуешь за мной. На моей совести итак уже смерть Анжелы, я не хочу ещё и твоей»,- на этом Малдер ушёл. Джеррод смотрел ему вслед, яростно выдыхая проклятья и спрашивая себя, знала ли Кэт в действительности, за какого психа вышла замуж.

~*~*~*~
«Чёрт!»,- Скалли ударила рукой по приборной панели, когда увидела перед складом машину Малдера.- «Он опередил нас».
«Помощник районного прокурора Пирс всё ещё в машине»,- проговорил Дилан Конвей, заметив мечущегося на переднем сиденье Джеррода.

«Великолепно»,- прорычала Скалли.- «Только этого нам не хватало. Сидячей утки». Зная Малдера так, как знала его только она, Скалли понимала, что он не будет болтаться в округе, поджидая прикрытия - если бы ему пришлось, он бы взялся справляться с ситуацией в одиночку, несмотря на личный риск. И определённо он бы не взял с собой на это опасное дело гражданское лицо. Судя по тому, что Скалли знала о Джерроде Пирсе, она сомневалась, что он относился к типу людей, которые могут сидеть на месте, ожидая, когда что-нибудь произойдёт, так что Малдер почувствовал, что это его долг - не дать юристу двинуться следом за ним, рискуя своей жизнью.
«Где Малдер?»,- спросила Скалли, когда Конвей снял с Джеррода наручники. Она не знала, зачем она вообще спрашивала, она итак уже знала ответ.
«Он ушёл к тому зданию примерно пять минут назад»,- ответил Джеррод, массируя запястья в тех местах, где на нём были защёлкнуты наручники. Он огляделся вокруг - Команда по Спасению Заложников проводила последний тихий брифинг, ожидая приказа входить.- «Этот парень - определённо сумасшедший. Он наставил на меня свой чёртов пистолет, ради бога!»,
«Вы должны быть благодарны, что он не застрелил вас»,- ответила Скалли сухо. Её внимание привлёк капитан КСЗ, подававший ей сигналы.
«Мы готовы входить, агент Скалли».

Скалли кивнула: «Хорошо - вперёд».

~*~*~*~
«У нас компания»,- объявил один из приятелей ди Грегорио, выглядывая из грязного окна.
«Кто?»,- спросил ди Грегорио. Он быстро подошёл к окошку и тоже выглянул из него.

«Похоже на команду SWAT... Может, с федералами или DEA. Всё летит к чертям, Сэл. Тебе не следовало забирать эту женщину».

«Заткнись! Дай мне подумать».
«Слишком поздно думать, Сэл! Мы должны убираться отсюда сейчас же!».

«И что я должен делать с мисс Закон и Порядок?»,- Ди Грегорио ткнул пальцев в сторону комнаты Кэт.
«Брось ты её. Мы не можешь взять её с собой... в её состоянии она будет нас только замедлять».
«Ты шутишь? Она - мой билет выбраться отсюда. Томми, сходи за нашей гостьей».
«Арт прав, Сэл - с ней слишком много ответственности»,- проговорил Томми.- «Мы должны оставить её и убираться отсюда, пока ещё можем».
Ди Грегорио развернулся на месте, на его лице сверкала маска ярости. «С каких пор ты начал сомневаться в моих приказах?»,- провопил он.- «Я хочу, чтобы её привели сюда - немедленно».
Прежде чем Томми сумел двинуться, на них обрушился целый ад. Команда по Спасению Заложников ворвалась в каждый возможный вход, бывший на складе. Люди ди Грегорио бросились врассыпную во всех направлениях, яростно преследуемые офицерами сил правопорядка. В последовавшей за этим схватке ди Грегорио сумел ускользнуть оттуда незамеченным.
~*~*~*~
Голоса... вопли и крики... бьющееся стекло и треск дерева. Кэт пришла в себя и поняла, что эти звуки были не только у неё во сне. Они были реальными, и они были близко. Очень близко. Услышав два выстрела, Кэт подскочила и из последних сил забилась в угол, сжавшись как только было возможно, в усилии спрятаться от всех.
Дверь взорвалась внутрь, косяк треснул. Комнату осветил фонарик, и его луч упал на сжавшуюся в углу Кэт. Она увидела лишь кого-то, одетого с головы до ног в чёрное, в шлеме, бронежилете, тяжёлых ботинках и с готовой выстрелить винтовкой в руках, которую он быстро опустил вниз.
«Мэм? Вы в порядке?»,- молодой офицер присел рядом и обвёл Кэт фонариком. Сейчас было не время волноваться о том, как она выглядит.
«Я в порядке. Просто вытащите меня отсюда».

В тот момент ещё один офицер в боевом облачении появился в дверном проёме: «Вы нашли заложника? Она в порядке?».
«Да, но ей нужна медицинская помощь. Машина скорой помощи уже прибыла?».
«Стоит снаружи. Вы хотите вывести её прямо сейчас?».
«Я только извещу агента Скалли, что мы нашли её».

Кэт резко подняла голову. Дана была здесь? А как же Фокс? «Мой муж здесь?»,- спросила Кэт нетерпеливо.- «Фокс Малдер?».
«Полагаю, здесь, мэм»,- молодой офицер помог Кэт подняться на ноги и развязал её путы.- «Вы можете идти?».
Кэт кивнула, сделала пару шагов и слегка покачнулась. Она быстро схватилась за руку офицера: «Извините - я немного неустойчива...».
«Всё в порядке, миссис Малдер - я держу вас. Шагаем вперёд легко и медленно».
~*~*~*~*~

Кэт сощурила глаза от яркого солнечного света. Она напивалась теплотой солнца на своей коже и чувствовала, что ей дико повезло остаться в живых. Скалли ждала снаружи, наблюдая, как подручных ди Грегорио загружают по машинам, когда из здания вышла Кэт. Скалли подъехала немного вперёд, чтобы встретить её.
«Кэт, ты в порядке?»,- спросила Скалли.
«Со мной всё прекрасно, Дана».

Скалли быстро окинула женщину своим врачебным взглядом - внешне Кэт выглядела в разумных пределах нормально, но её волновало, каково было состояние её ребёнка, и как Кэт справлялась с ситуацией в эмоциональном и психологическом плане. Скалли улыбнулась: «У нас здесь машина скорой помощи, которая отвезёт тебя в госпиталь. Мне бы хотелось, чтобы тебя и твоего ребёнка полностью проверили».

«Я никуда не поеду без Фокса. Где он?»,- спросила Кэт.- «Я думала, он будет с тобой».
Скалли колебалась, прежде чем ответить: «Кэт... Малдер где-то внутри здания. Он прибыл ещё до нас и куда-то ушёл...»,- Кэт было не обязательно знать, что он наставил оружие на Джеррода, когда тот попытался остановить его.

Кэт потянулась и положила руку на запястье Скалли: «Дана, вы должны найти его. Найти его прежде, чем он сделает что-нибудь глупое, или его убьют».
~*~*~*~
Из другой части склада Малдер услышал выстрелы. Он развернулся на месте и поспешил назад путём, которым пришёл. Внезапно он увидел, как через дверной проём пролетела какая-то фигура. «Эй!»,- завопил он и бросился вслед, перескакивая через развалины, рассеянные по полу. Ди Грегорио оглянулся через плечо и увидел, что Малдер практически наступает ему на пятки. Они делали зигзаги между столбами, влетая и вылетая из дверных проёмов, Малдер всё время практически дышал второму мужчине в затылок. Внезапно ди Грегорио повернул к металлическим ступеням, которые вели к металлическому проходу, подвешенному у них над головами. Он бросился вверх, перепрыгивая одновременно через две ступеньки, но так и не смог стряхнуть Малдера со своего хвоста.
«Ты с тем же успехом мог бы уже сдаться, прямо сейчас»,- кричал Малдер.- «Тебе некуда теперь бежать».
«Пошёл ты!»,- вопил ди Грегорио в ответ.

«Сукин сын»,- выдохнул Малдер. С внезапным приливом сил Малдер припустил вперёд, словно делая бросок в регби, и выхватил ноги ди Грегорио из-под него самого, тяжело опрокидывая мужчину на подмостки и выбивая из него весь воздух.

«Слезь... с... меня»,- с трудом задыхался ди Грегорио.
«Заткнись!»,- Малдер прижал мужчину к полу коленом, уперев его ему в спину. Он вдавил правую щеку ди Грегорио в металлический пол под ними, заставив того завопить от боли.- «Скажи мне, где моя жена».

«Пошёл ты, Малдер!».
«А если более точно?»,- Малдер пнул свою жертву коленом по почкам.- «Где она?».

«Ты никогда не найдёшь её - отпусти меня, и я помогу тебе».
Малдер рассмеялся: «Я действительно выгляжу таким болваном, ди Грегорио? Я скорее убью тебя, чем отпущу».

«Тогда тебе придётся убить меня, Малдер».
«Я не стану удовлетворять твоё желание. Я хочу увидеть, как ты вернёшься туда, где тебе самое место - за решётку, где ты будешь гнить до конца своей жизни».

«А твоя жена знает, какой ты несчастный, больной ублюдок, Малдер?».
«Не настолько больной, как ты»,- Малдер вцепился в заднюю часть воротничка ди Грегорио.- «Поднимайся. Ты пойдёшь со мной».

«Чёрта с два».
Малдер дёрнул его за воротник: «Я сказал, ПОДНИМАЙСЯ!». Он не стал ждать, когда его пленный подчиниться - Малдер потащил ди Грегорио за собой прямо за ворот. Он кратко обернулся, чтобы посмотреть, куда идёт, но этого было достаточно, чтобы уголовник успел вытащить маленький пистолет из кобуры, пристёгнутой к его лодыжке. Когда Малдер обернулся назад, он уставился прямо в дуло маленького оружия.

«Отпусти меня, или я тебя пристрелю»,- проговорил ди Грегорио.
Малдер потряс головой: «Извини, но я не могу».

«Тогда ты не оставляешь мне выбора. Мне действительно жаль, что твой конец сделает твою прекрасную жену вдовой, а твоего ребёнка оставит без отца».

С невероятным рёвом Малдер налетел на ди Грегорио, подняв его в вертикальное положение и заставив перелететь назад через перила. Он вцепился в правое запястье мужчины и несколько раз ударил его по перекладине, пытаясь ослабить хватку ди Грегорио на пистолете. Другая рука Малдера схватила ди Грегорио за горло и медленно сжимала его, и почти дикое выражение пылало у него на лице.
«Брось его»,- шипел Малдер, ещё сильнее сжимая горло уголовника и в очередной раз ударяя его запястье о перила. Лицо ди Грегорио стало пунцового оттенка, его глаза начали выкатываться, и медленно его захват на пистолете стал ослабляться, пока он не выскользнул из его пальцев и не полетел кувырком на пол под ним, с грохотом приземлившись внизу.
Малдер медленно ослабил хватку на своём пленном, отбросив его назад на пол подмосток. Ди Грегорио остался лежать там, хватая ртом воздух и осторожно прощупывая своё горло, но в тот же момент Малдер снова вцепился в его ворот и вновь поволок его к лестнице.
Когда они дошли до металлической лестницы, Малдер полу-толкнул, полу-утянул мужчину вниз, ни на секунду не ослабляя хватки на его воротнике. Малдер утащил свой приз в свободное помещение и отбросил его на пол, после чего вытащил свой пистолет.
«Хочешь увидеть, насколько я болен? Встань на колени»,- Ди Грегорио двигался недостаточно быстро.- «На колени, руки за голову, бесполезное ничтожество!».
~*~*~*~
Скалли остановила инвалидное кресло и отъехала к дверному проёму. Ди Грегорио стоял на коленях, к его голове был приставлен пистолет. Над ним стоял Малдер, похожий на сумасшедшего, со своими растрёпанными волосами и двухдневной тёмной щетиной на лице.
Малдер повернулся и увидел свою бывшую напарницу: «Он мой, Скалли».
«Опусти пистолет, Малдер»,- произнесла Скалли спокойно.- «Мы разберёмся с этим надлежащим способом».

«Он забрал мою жену... он угрожал убить её и нашего неродившегося ребёнка».
«Кэт в безопасности, Малдер. С ней всё в порядке. Позволь теперь нам позаботиться обо всём остальном»,- Скалли знала, что Малдер в подобном настроении был опасен и непредсказуем.
«Он убил Анжелу!»,- провопил Малдер.- «Застрелил её и оставил лежать в холодной крови».
«Точно так же, как ты собираешься сейчас поступить с ним».

«Глаз за глаз, Скалли. Разве не так написано в Библии?».
«Малдер, ты не можешь этого сделать. Если ты застрелишь его и оставишь лежать в холодной крови, ты станешь ничем не лучше его самого. Ты не убийца, Малдер - я это точно знаю. Позволь правосудию заняться своим делом».

«Для Анжелы здесь нет никакого правосудия»,- с горечью выплюнул он.
«И нет никакой причины, почему ты должен своими руками вершить финальное правосудие, ты же не линчеватель, Малдер - и ты это знаешь»,- сказала Скалли мягко.- «А теперь, опусти пистолет». Она увидела, как палец Малдера напрягся на курке, держался там ещё мгновение, после чего расслабился. Он уронил руку, опуская вместе с ней своё оружие.

«Уведите его отсюда»,- проговорил он голосом, переполненным отвращением.
~*~*~*~
Скалли присоединилась к Малдеру и двум другим агентам, наблюдавшим, как ди Грегорио загружают в машину и увозят. Когда к ним подошёл какой-то мужчина, она нахмурилась. На мужчине была куртка агента DEA.
«Агент Скалли!»,- его лицо было искажено гневом.- «Я же говорил вам, что это была очень важная операция. А теперь всё полетело к чертям!».
«А я говорила вам, Гарретт, что вы поставили себя в такое положение, что знали, что должно случиться!»,- проорала Скалли в ответ.

«Он знал?!»,- спросил Малдер, почти задержав дыханье.- «Ты знал, и ты ничего не делал?!»,- возопил он, вставая между Гарреттом и Скалли.- «Боже Милостивый, у неё почти девять месяцев беременности, ублюдок! Что если бы у неё начались схватки?».

«Делать было нечего, она была в безопасности»,- агент DEA смело встретил Малдера - они стояли глаз к глазу, нос к носу.
«Вы могли бы вытащить её оттуда! Её могли убить!»,- Малдер отпихнул Гарретта назад и слегка покачнулся, когда агент толкнул его в ответ. Через несколько секунд вокруг них уже толпились другие агенты, предвкушавшие потасовку после того, как услышали эти крики.

«Уберите от меня этого «гражданского»!»,- выплюнул Гарретт.
Их растащили в разные стороны прежде, чем кто-либо из них успел нанести удар.

Малдер ткнул пальцем в лицо Гарретта, выплёвывая слова между сжатыми зубами: «Тебе повезло, сукин ты сын. Если бы с неё хоть волос упал...».
«Малдер!»,- Скалли подняла голос. Малдеру не было необходимости вовлекать себя в дополнительные неприятности. Она положила руку ему на запястье и проговорила более спокойно: «Кэт ждёт тебя, Малдер».
Он испустил тяжёлый вздох и оглянулся, пытаясь успокоиться: «Она в порядке, Скалли?».
«Насколько я могу сказать, да. Они собираются отвезти её в госпиталь для полной проверки».

«Скалли...».
«Малдер, иди. Машина скорой помощи ждёт только тебя».

~*~*~*~
Малдер поспешил прочь из здания, сорвавшись на бег, когда вышел на улицу. Он увидел Кэт, сидевшую на краю носилок в задней части машины скорой помощи, болтающую с Джерродом, и пробежал остававшуюся короткую дистанцию между ними. Он не мог больше ни секунды находиться где-то не с ней.
Когда в поле её зрения появился её муж, Кэт слезла с машины, а Джеррод осторожно отодвинулся в сторону. Малдер как раз предстал перед ней, и они воззрились друг на друга, не произнося ни слова. Он впитывал в себя вид её усеянного пятнами грязи личика и теперь уже неряшливого и помятого платья, и осознавал, что никогда не видел ничего более прекрасного. Его руки двинулись к ней, и мгновение он не знал, что с ними делать, а потом одна рука скользнула вокруг её плеч, а вторая медленными кругами двинулась вокруг её живота.
«Я думал, что никогда больше тебя не увижу»,- произнёс он мягко.- «Я думал, что потерял тебя навсегда».
«Я здесь, Фокс - я в порядке»,- ответила Кэт, вытягивая руку, чтобы коснуться его лица.

«А младшенький?».
Кэт кивнула: «Младшенький в порядке».

Глаза Малдера вдруг оказались на сыром месте, но будь он проклят, если сорвётся перед Джерродом. Он повернул Кэт к машине скорой помощи и помог ей забраться внутрь. Малдер сел рядом с ней на носилки, его рука снова устроилась вокруг её плеч, а другая его рука вновь легла поверх её животика.
«Всё в порядке, Фокс»,- сказала Кэт мягко, склоняя его голову к своему плечу и удерживая её там, его тёплые слёзы капали ей на шею.- «Всё в порядке».
Ещё мгновение Малдер беззвучно плакал, после чего выпрямился, всхлипнул и локтем стёл слёзы с глаз: «Давай отвезём тебя в госпиталь и проверим, как там наш малыш».
~*~*~*~
ЭПИЛОГ
«Я могу его подержать?»,- спросил Малдер.
«Не забывай...».

«Поддерживать его головку. Я знаю»,- Малдер осторожно поднял на руки спящий замотанный комочек, и тёплая улыбка осветила его лицо.- «Это мой мальчик. Иди к папочке»,- он осторожно развернул покрывало, в которое запеленали младенца.

«Что ты делаешь?»,- спросила Кэт.

«Просто перепроверяю, что у него имеется всё необходимое оборудование»,- усмехнулся Малдер.

Кэт закатила глаза: «Мужчины!».

Малдер погладил мягкую щёчку сына кончиком пальца, воркуя с ним: «Кэт, почему ты вышла за меня замуж?»,- спросил он вдруг, поднимая на неё взгляд от простыней у себя на руках.
«А это откуда взялось?»,- спросила она с удивлением.
«Кое-что, что сказал мне Джеррод».

«Что?».

«Что я был «плохими новостями».

Кэт вздохнула, поёжившись на кровати: «Я слышала о тебе всё - как хорошее, так и плохое. Я решила, что это моё дело, самой выяснить всю правду. Что же касается вопроса, почему я вышла за тебя замуж - это просто. Я люблю тебя, и я хотела быть с тобой».
Малдер потянулся к ней и взял её свободную руку, сжимая её: «Я тоже люблю тебя».
Они какое-то время сидели в такой позе, тихо, просто сжимая друг другу руки. Потом в дверь Кэт раздался стук, она немного приоткрылась, и в проёме показалась знакомая рыжая голова.
«Я могу войти?»,- спросила Скалли с улыбкой.
«Конечно»,- ответил Малдер. Скалли въехала в палату и увидела сидящего на постели Малдера, его руки обвиты вокруг Кэт и малыша, который посасывал грудь матери.

«О, я пришла в неподходящее время...».
«Нет, нет - всё в порядке»,- настояла Кэт.

«Значит, ты пришла посмотреть на моего сына и наследника, Скалли»,- усмехнулся Малдер.

«Я должна была, Малдер, и я принесла ему это»,- Скалли вручила ему красиво завёрнутый подарок.

«Я могу его открыть? От имени своего сына, конечно».
«Если это необходимо»,- прыснула Скалли.

Малдер осторожно убрал бумагу, после чего открыл тёмно-зелёную коробочку. «О, Скалли!»,- он вытащил оттуда старинную серебряную погремушку с инкрустированной перламутровой ручкой.- «Кэт, посмотри на это».
«Она прекрасна. Мы всегда будем ею дорожить»,- ребёнок перестал сосать грудь, и Кэт застегнула одежду.- «Хочешь подержать его, Дана?».
«А это нормально?».
Кэт кивнула и устроила сына на ожидающих руках Скалли.

Малдер гордо улыбнулся: «Красивый, да?».

«Ну, учитывая, что в данный момент я не вижу в нём никакого сходства с тобой, Малдер, да, красивый».
Кэт рассмеялась, а Малдер изобразил надутую мину.

«Вы, наконец, решили, как его назвать?»,- спросила Скалли. Она знала, что до рождения малыша Малдер и Кэт никак не могли прийти к согласию относительно его имени. В конце концов, они решили подождать и посмотреть, какого пола и как ребёнок будет выглядеть, прежде чем сделать финальный выбор из короткого списка, в котором было всего шесть имён.
«Да»,- ответила Кэт.- «Мы собираемся назвать его Николасом. Николасом Бенедиктом».
«Я не смог убедить Кэт назвать его Элвисом - она просто не приняла бы это»,- Малдер испустил длинный, преувеличенный вздох.
«Не могу сказать, что виню её за это, Малдер»,- рассмеялась Скалли, прекрасно понимая, что он просто её дразнит.
Скалли ещё немного посидела с ними, после чего отбыла. Малдер уложил ребёнка в колыбель, а потом снова забрался на кровать и обернулся вокруг Кэт. Он почти не покидал её со времени её спасенья и спал в кресле в углу её палаты. Нельзя сказать, чтобы это позволялось всем и каждому, но Малдер более чем просто дал понять о своих чувствах касательно этого, и теперь больничный персонал просто закрывал на это глаза и позволял ему оставаться в палате.
«Фокс?»,- Кэт перевернулась в его руках лицом к нему.
«Хмм?»,- его руки скользнули вниз по её боку и по выпуклости её бедра.
«Я подумала, что было бы неплохо попросить Дану стать Крёстной матерью Николасу»,- это было меньшее, что Кэт могла сделать, и она знала, что это будет приятно Малдеру.

Малдер окинул её тёплой улыбкой и с благодарностью нежно сжал её руку. «Думаю, ей это понравиться»,- ответил он мягко.
Happy End!
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